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Аннотация
Помните ту фразу из “Терминатора”? Ну, ту, про то, что будущее не предопределено и нет судьбы, кроме той, что творим мы сами? Вот-вот, и я не помнила. Однако, в последние мгновения жизни что только не приходит в голову… Так и у меня - вроде бы и жизнь прожила, но, если Судьба даёт второй шанс - не будем его упускать! И вот я уже не одинокая старушка баба Галя, а молодая девушка, дочь нортманна, сестра нортманна… смогу ли я найти свою судьбу по другую сторону Гор?


Горный цветок
 Шах Ольга


Глава 1

Я аккуратно и осторожно, стараясь не привлекать к себе ненужного внимания, протискивалась к выходу, намереваясь выйти на пару остановок раньше, чем это было необходимо. Просто… кольнуло старое забытое чувство тревоги, которое не однократно выручало меня когда-то давно. Если честно, давненько не вспоминала о своём «боевом прошлом», как бы смешно это сейчас не звучало. Теперь я — самая обыкновенная пенсионерка в стареньком пальто, каких тысячи в столице, да, собственно, я таковой и являлась. Позвольте представиться - Галина Викторовна Иваницкая, одна тысяча сорок седьмого года рождения. В далёком прошлом, о котором я так не любила вспоминать, я была следователем и известном Московском Уголовном Розыске. Но вот уже прошло более двадцати лет, как я вышла на пенсию по выслуге лет. Я встала недалеко от выхода и искоса взглянула на того молодого человека, которого уже встречала ранее. Высокий и крепкий, в кожаной куртке и чёрных джинсах. Он привычно-расслабленно положил руку на спинку кресла, рукав куртки поднялся, показав краешек старой татуировки на кисти. Что-то синело на шее и возле уха. Мужчина, скорее всего, наш «постоянный клиент», но пока я поостереглась делать выводы — многочисленные татуировки на теле парня могли бы быть просто данью современному веянию к украшательству своего тела некоей «наскальной росписью».
Я, скосив глаза уже до невозможности, внутренне усмехнулась — а мальчиша-то, оказывается, постоянник мест заключения. На кисти левой руки у него красовалась старая наколка с изображением фрагмента колючей проволоки, а на безымянном пальце — перстень с цифрами. Ага, значит, владелец прошёл исправительно-трудовое учреждение, крупные буквы: «Север» указывают, где именно, и на перстне более подробно — срок и число судимостей.
- И чего тебе, старая, дома не сидится… - тяжело вздохнула молодая девушка, вцепившаяся в металлический поручень для того, чтобы не свалиться на пол при очередном резком движении автобуса в то время, как он начинал движение от автобусной остановки.
В другое время я бы непременно нашла, что ответить подрастающему поколению, только не сейчас. Парень по-прежнему наблюдал за мной. Теперь я в этом практически уверена — ведь до того момента, как я решила выйти из переполненного автобуса, он меланхолично посматривал по сторонам, находясь неподалёку, и не делал ни малейшего движения для того, чтобы выйти. Однако, мой внезапный побег вынудил его поторопиться, да так, что он, торопясь покинуть салон автобуса вместе со мной и не потерять меня в толпе людей, стал активно работать локтями, чем вызвал недовольные восклицания со стороны пассажиров.
Совершенно напрасно, кстати. Я узнала всё, что было мне интересно, и вовсе не собиралась от него сбегать, во всяком случае, прямо сейчас. Думаю, что за то время, что ребята приглядывают за мной, маршруты моего перемещения были им известны. С уверенностью говорю «им», поскольку вряд ли этот парниша работает в одиночку.
Вывалившись из автобуса, я стала озираться по сторонам, краем глаза держа в поле зрения моего сопровождающего. Он немного успокоился (вот она, бабка, никуда не дёрнулась, просто приспичило старой карге вывалиться из автобуса в самый последний момент) и медленно шагал вслед за мной, насвистывая какой-то незатейливый мотивчик. Ну, что же… я медленно поплелась по улице и добрела до местного рынка. Хоть и не планировала я нынче никакого шопинга, только нужно же объяснить мою тягу к пешим прогулкам.
Окунувшись в плотный гул голосов и толпу спешащих людей, я подошла к одному прилавку, другому, долго и с интересом слушала, как иностранный гражданин нахваливал продаваемые овощи, после чего легко и просто смылась через служебный выход. Ничего особенного в том не было. Как можно было догадаться, дверь была в свободном доступе, поэтому я быстро прошла по служебному коридору, напугав одного мужика, который разделывал мясо, и выбралась на задний двор рынка, уставленный собранными коробками, ящиками из-под фруктов и прочим мусором.
- Ты чо, бабка, заблудилась, штоль? — удивилась крепкая деваха, которая отбросила сигарету и приблизилась ко мне, с сомнением осмотрев мой мало презентабельный вид.
- Нет, внученька, - пробормотала я, оглядываясь, не покажется ли где высокая фигура моего сопровождающего, - гугл карты на моём телефоне показали мне самую короткую дорогу к дому. А кто я такая, чтобы спорить с наукой?
Та зачарованно и согласно закивала головой, поражаясь тотальному повышению уровня жизни простых граждан.
- А ещё говорят, что пенсий им на жизнь не хватает! - возмущённо заявил давешний мужик, что рубил мясо. - Бабка! Ты куда? Там выхода нет!
Действительно, ворота для подвоза и разгрузки товаров сейчас были заперты, только зачем они мне, если есть такая милая дыра в сетчатом заборе? Я покинула территорию рынка, оглянулась по сторонам, не заметила ничего подозрительного и быстрым шагом отправилась в сторону дома. Судя по всему, тот парень, что за мной присматривает, нарезает сейчас круги по рынку в надежде рано или поздно увидеть меня возле отдела с кошачьим кормом, жаль, что это будет ненадолго и вскоре он непременно догадается, что я просто дёрнула из-под его присмотра.
Как бы то ни было, но мне стоит посетить мою квартиру, забрать оттуда одну вещь и быстро покинуть опасное место. Вне всякого сомнения, ребята не будут долго сомневаться, прежде чем наведаться ко мне в гости. Документы всегда со мной, денег на карте не так много, да и не нужна им моя нищенская пенсия, конечно же. А вот благоприобретённая квартира — вполне. Вот тут есть кое-какие нюансы… дело в том, что мои родители до войны проживали в маленьком и провинциальном городе Иркутске, в начале войны туда были эвакуировано множество предприятий стратегического назначения, где они и трудились на благо Родины и Победы.
Затем, после войны, столица решила, что ей самой нужны предприятия с опытными рабочими, так мои родители и оказались в златоглавой, где и проработали до самой смерти. Сколько лет прошло, но я до сих пор помню тяжёлые послевоенные годы, как мама была счастлива, когда ей удавалось по страшному блату оторвать для нас что-то… как они получили от предприятия комнату в бараке, где удобства были на улице, а потом то, как они радовались, словно дети, когда им подфартило и им досталась комната в коммунальной квартире в ещё дореволюционном доме на Мясницкой. Комнатушка в пятнадцать квадратов выпала им, как передовикам производства и тем, кто давал двойную норму за смену…
Так мы и жили. Не скажу, что очень хорошо, только все так жили… мечтали о чём-то великом! О победе мирового пролетариата, о том времени, когда наступит коммунизм, о том, как мы однажды будем хорошо жить и у каждой советской семьи будет собственная квартира… (прошу не смеяться, клянусь, так и было!) но только не случилось. Мои родители умерли в тот год, когда я заканчивала институт. Было тяжело, не скрою… ни родственников, ни даже близких друзей у меня не было. Да и откуда бы им взяться, если я каждый день после лекций спешила в библиотеку или в гастроном, а после — домой? С охотой соглашалась на практику в уголовном розыске и на общение с «контингентом». Конечно, бывали случаи, когда ребята с моего потока подтрунивали надо мной. Впрочем, я не роптала — мама всегда говорила мне, что не стоит обращать внимания на мнение окружающих людей, нужно быть порядочной и честной девушкой, хорошей хозяйкой в доме и ценным членом общества в целом… и я была… зря…
После окончания образования по распределению попала в МУР. Злые языки поговаривали, что за какие-то особые заслуги, только, конечно же, это было не так — никаких «заслуг», ни партийных, ни каких-либо иных, за мной не водилось. Зато было стойкое нежелание возвращаться в родную комнату, где я была одна, и я училась, работала, работала…
Поэтому, совершенно упустила из вида, когда у нас появился новый оперативный сотрудник. Алексей был далеко не тем юнцом, который покорял взоры девочек из архива. К тому времени ему уже было около тридцати пяти лет, сам он был родом из Гродно, так что о войне знал не понаслышке, родителей убили, когда ему было только восемь лет, вырастила бездетная тётка, сестра отца… впрочем, обо всём этом он вспоминать не любил…
Да и познакомились мы там же, на работе, когда я заполняла бланки задержания. Домой, по понятным причинам, я не спешила… потому страшно обрадовалась, когда шум в коридоре подсказал мне, что у меня работы прибыло.
- Почему такая красивая девушка не в кино или на танцах, а сидит в кабинете и перебирает бумажки? — улыбнулся мне оперативник, предъявляя «новую работу», чем поразил меня до глубины души.
Мне ещё раньше никто таких слов не говорил. Помню, когда маме кто-то сказал, что дочка у неё выросла настоящей красавицей, так она рассердилась и утверждала, что для советской гражданки это не самое главное, была бы здоровой. Парни и не пытались кадрить странную заучку, и тут такое! Поженились мы очень тихо, через полгода после ухаживаний Алексея, соседки по коммуналке дали на время платье с белым приличным воротничком и даже самые настоящие фильдипёрсовые чулки. А ещё через полгода моего мужа зарезали во время операции по уничтожению очередной «малины». Так и закончилась моя семейная жизнь…
Помню, как командир Алексея говорил что-то о том, каким он был коммунистом, о долге, об отваге, мужестве советского милиционера, о том, что я должна быть сильной, я же не просто советская гражданка, с меня и спрос другой… и в торжественной обстановке вручил мне револьвер с памятной гравировкой… я не рыдала, конечно, «ведь с меня был особый спрос»…
Работа всегда была спасением для меня, не стала она исключением и тогда… я спрятала свои чувства так далеко, что сама иногда думала — а не приснилось ли мне всё? Хотя нет, конечно же, мой муж был для меня самым ярким воспоминанием в этой жизни. И если бы кто-то спросил меня, была ли я когда-то счастлива, то я бы ответила, что да. Целых полгода!
Надо же! Как давно я не вытаскивала свои воспоминания наружу, не иначе виной всему «топтун», который столь некачественно присматривал за мной. Ещё пара минут, и подойду к своему дому. Конечно, риск, что меня будут поджидать где-то возле дома, был. А то и того хуже — что ребята, обозлившись на меня, могут качественно обшмотать мою квартиру и забрать ту единственную ценность — револьвер с гравировкой. Такого я допустить не могла, поэтому сейчас быстро беру его, после чего шагаю прямо в полицию и пишу заявление, настаивая на том, что я не бабка, выжившая из ума.
Совсем недавно мне пришлось расстаться с моей комнатой на Мясницкой и переехать во вполне приличную однушку в спальном районе. Когда в нашу квартиру постучались хорошо одетые молодые люди, среди которых были и представители муниципалитета, с радостной новостью — весь этаж решил купить некий предприниматель, мы, как люди, которые имеют договор социального найма жилья, очень быстро «договариваемся» и переезжаем. Так я и оказалась в этом доме, в одном подъезде с вечно испитой личностью, скандальной бабкой с третьего этажа и с «сомнительными друзьями Машки из пятьдесят первой, вечно у неё целый табор толкается».

Глава 2

Я стояла возле кустов, откуда открывался чудесный обзор на двор моего дома. На первый взгляд, всё было в пределах нормы — несколько старушек из числа местных аборигенов торчали возле подъезда, наверняка костеря автомобилистов, которые пытались приткнуть свои машины на газон, обсуждая трагичный турецкий сериал и стыдя ту самую испитую личность, которая снова торчала из окна первого этажа. Скажу честно, после переезда мне тоже предлагали влиться в этот элитный кружок по интересам. Однако, к стыду своему, я была вынуждена констатировать, что не подхожу под определённые параметры, как то: мне абсолютно безразлична личная жизнь моих соседей, я ничего не знаю про нынешние политические реалии и уж тем более, не интересуюсь телевизионными программами про магов и колдунов всех мастей.
Одним словом, соседи про меня благополучно забыли, за что им отдельная благодарность… и вот сейчас я тихо трюхаю к подъезду, оглядываясь по сторонам. Да нет, показалось — никто моим появлением не заинтересовался, машины припаркованы были тоже все местные, всё тихо и благородно. Я, быстро поздоровавшись, прошла мимо и скрылась в подъезде, возле лифта стояла русоволосая девушка с длинной косой и с большой клеткой для перевозки животных. Кажется, это очередная гостья из «нехорошей» квартиры. То-то старушки возле подъезда недобро смотрели. Поначалу мне показалось, что клетка пуста, однако, приглядевшись, я заметила какую-то странную собаку с длинным и тонким хвостом, которая съёжилась в углу и недобро на меня посматривала жёлтыми бусинками глаз.
О, как! Однако! Что это за генетические эксперименты? Я недоверчиво хмыкнула, заходя в распахнувшиеся створки лифта:
- Какой любопытный у вас питомец. Никогда таких не видела.
Девушка недоверчиво посмотрела на меня и медленно произнесла:
- Вы его видите? — затем, дождавшись утвердительного кивка, добавила: - Это просто что-то вроде мелкой нечисти. Умреть — он опасен только тем, что разрывает свежие могилы, до старых-то он не больно охоч. Да, ещё, когда сбиваются в стаи, могут загрызть путников, что не ко времени будут проезжать мимо кладбищ или дорог. Но вы не бойтесь, этот сейчас совершенно безобиден, да и ослаблен, он вас не укусит.
В доказательство своих слов, девушка жизнерадостно улыбнулась и азартно потрясла клетку, заставив создание показать мелкие и острые, как иглы, зубы. Я зачарованно кивнула, решив, что во время следующей диспансеризации непременно попрошу освидетельствование себя у нужного специалиста. А пока девушка попрощалась и вывалилась из лифта, передав клетку в руки мужчины, который её поджидал.
Поднявшись на свой этаж, я с большим трудом пришла в себя. К сожалению, у меня в данный момент есть заботы более насущные, чем мои размышления, какому именно психическому расстройству личности сопутствуют видения лохматой собаки с крысиным хвостом. Дверь в мою квартиру выглядела точно также, как и утром, когда я её запирала на ключ. Однако, это ещё ни о чём не говорило. Я подняла голову наверх — между этажами никто не стоял и не собирался нападать на меня с криками: «Сдохни, старая!». Слава богу, мои страхи были явно преувеличены. На рожон я лезть не собиралась и при первых признаках проникновения в квартиру, тут же бы покинула подъезд.
Прихожая встретила меня привычным полумраком, револьвер — моя причина посетить родные пенаты - находился в коробке возле дивана. Взять его, сунуть в сумку, и можно убираться из дома. Не успела я сделать и пару шагов, как ощутимый удар в спину заставил меня полететь вперёд и удариться грудью о деревянный подлокотник кресла.
- Ну вот! А ты говорил, свалила старая от тебя… - словно сквозь вату, услышала я. — Пока ты рот разевал, бабка купила, что ей нужно, и домой причапала.
После чего тот, кто говорил, подошёл и резким движением перевернул меня и прислонил к дивану.
- А полегче нельзя было? — всё также злобно поинтересовался он у своего коллеги. — Старуха и так едва живая, мы так не договаривались.
Я сфокусировала взгляд на говорившем и закашлялась. Тело пробила страшная боль, мешавшая дышать. Я выплюнула кровавую пену и хрипло выдохнула, нашаривая коробку:
- Нехорошо получилось… сто тридцать девятая чистая… до двух лет лишения свободы…
- С чего бы это? — картинно развёл руками тот, что сидел рядом со мной. — Это проникновение со взломом в чужое жилище. А это наше!
- Хату отжать… решили? — я говорила с трудом, перед глазами всё расплывалось. — Не выйдет, она не приватизирована.
- Это уж наши проблемы! — пожал плечами всё тот же собеседник, «топтун» по-прежнему стоял в прихожей. — Ты не ссы, бабка, и мокрое нам не присовывай. Свезём тебя в деревеньку, там и дом будет. С пропиской, не думай. Всё по-честному, да и тебе разница какая, где кантоваться? Поликлиника там имеется, лично проверял. Да и почта тоже.
- Прописка имеется. Только не московская, - хмыкнул топтун неожиданным басом, якобы это объясняло всё.
Хотя, на самом деле, риски, что я по итогу признаю результаты приватизации с последующей продажей своей квартиры недействительными, были минимальны, поскольку детей и близких родственников у меня не было. А сами старики опасались связываться с бандитами. Думаю, что где-то у них сидит нужный, но не слишком осведомлённый человек, который и подсказывает моим гостям о том, что можно провести кидок.
Я согласно кивнула, руки дрожали, так что стоило поторопиться… я неловко дёрнула коробку на себя, вытащила и направила револьвер на заботливого мужика, который расписывал мне все прелести проживания в провинции. Пока его аргументы закончились на свежем воздухе, мол, ни к чему мне в мои-то года страшная столичная загазованность. Тот, завидя оружие, явно струхнул и решил что-то добавить… выстрел прозвучал очень громко, так, что заложило уши. Но оружие я не опустила, а навела на того, который ударил меня в спину.
- Ты чего, а? Ты чего? — он медленно двигался в сторону выхода, подняв руки. — Ты его прижмурила, что ли? Ты присядешь, ты хотя бы понимаешь это, старая?
Я вяло подумала, что у него был шанс остаться в живых, если бы он не стал пятиться назад, а кинулся на меня, лишая возможности выстрелить. Но он причитал и обводил стены безумным взглядом. Вряд ли ребята полагали, что привычная схема может дать сбой. Впрочем, всё это уже не важно. Я выстрелила, заметив, как он скособочено осел, украсив стену позади себя кровавыми брызгами.
- Не присяду… просто не успею… - прошептала я, кровавая пена на губах подсказывала мне, что сломанное ребро пробило верхушку лёгкого и жить мне минут пятнадцать. Или уже меньше… в незапертую дверь забежали люди, я увидела давешнюю девушку, двух парней и ещё кого-то…
- Вызывай скорую помощь и Авдееву позвони, - крикнул парень, хотя та, странная, просто присела рядом.
- Сейчас вам больше не будет больно, я — некромантка. - спокойно сказала она — Надо же, я сначала подумала, что вы — Иная, у вас аура была какая-то странная.
- Скорая сейчас будет, - услышала я голос рядом с собой, - ты уверена, Карина, что ей помочь нельзя? Может быть ты что-то сделаешь, Маша?
- Ну, не знаю, - засомневался тот же голос, - вообще-то я — Ходящая во сны, а не лекарь.
Надо же, кажется, что никто не взволнован наличием двух трупов в моей квартире, соседи решали какие-то свои проблемы. Я пыталась сказать, что и сама знаю, что жить мне не долго, но не могла. Зря люди говорят, что за мгновение до смерти они успевают увидеть всю свою жизнь, потому что я увидела только те полгода, которые я была счастлива.
Вот так Галина Викторовна Иваницкая умерла на полу своей квартиры и её нисколько не взволновали ни хлопанье соседских дверей, ни панические нотки в голосах граждан или официально-успокаивающие людей в форме, которые явились на вызов.
***
В кабинете столичного дома лордов Роуэл повисла напряжённая тишина. Сам владелец дома, крепкий пятидесятилетний мужчина с волевым подбородком и тёмными, чуть волнистыми волосами, сидел за столом из тёмного массивного дерева и внимательно читал какие-то документы, справа от него развалился в кресле его старший сын, молодая своя копия, задумчиво теребящий пуговицы своего мундира. За спиной хозяина кабинета было распахнуто окно, выходящее в сад, тёплый ветерок и столь редкое в столице солнышко выгнали старого пса милорда со своего любимого места возле камина в малой гостиной, и теперь он лежал в солнечном пятне, положив голову на лапы и прикрывая глаза от солнца.
Джерард Хейвуд, лорд Роуэл, был крайне обеспокоен. Во всяком случае тот, кто неплохо знал милорда, догадывались о том, какие чувства его обуревают, по тому, как он сжимал челюсть и крепко держал в руках депешу, которая и была причиной тревоги лорда Джерарда. Наконец, он отложил депешу и в упор посмотрел на сына. В светлых глазах лорда Джерарда было то невыразимое, что частенько ставило в ступор его оппонентов в Палате Лордов, которую он возглавлял на протяжении многих лет.
- Ты уверен, Энтони, в этом донесении? — требовательно спросил он у сына, который тут же перестал рассеянно покачивать ногой.
- Не знаю, что сказать тебе, отец, - осторожно начал молодой человек, - это донесение было подписано начальником дальнего гарнизона, который расположен на границе Дейтона. Чёртовы лорды Дейтона не слишком гостеприимны и веками привыкли решать свои дела без нас, но кое-что просачивается и к нам. Но я не могу поручиться за достоверность, посему прошу у тебя дозволения самому проверить или опровергнуть достоверность слухов о том, что на территории нортлингов бушует холера.
Энтони не так давно получил офицерский чин и всячески старался доказать окружающим, что он достоин своего мундира. Местные острословы опасались явно высказывать свои умозаключения, но в гостиных благородных домов столицы и даже в королевском дворце интересовались друг у друга, правда ли что старший сын и наследник лорда Роуэла столь храбрый офицер, что его сделали в столь молодом возрасте командующим гарнизоном Севера, или же глава Палаты Лордов, который выступает против кулуарных альянсов, похлопотал за своего отпрыска у лорда-командующего.
Разумеется, что высказать подобное сомнение на заседании Палаты никто не решился бы, памятуя о характере милорда Роуэла, а самое главное — о его удивительной злопамятности и странном упорстве, когда дело доходило до его семьи. Сам Энтони прекрасно знал об этих слухах и крайне нервно к этому относился, оттого тут же вызвался лично проверить правдивость того, что у этих разбойников, нортманнов, какой-то там мор.
- Если ты согласишься, отец, я могу проникнуть на территорию нортманнов, прихватив нескольких надёжных ребят. Тогда мы может предъявить верные данные, которые точно бы никто не посмел оспаривать. Думаю, что лорды Маккармейг и Дуглас не откажутся от того, чтобы предоставить мне проводников на земли, которые населяют несчастные разбойники.
- Если то, что написано в этой депеше — правда, - медленно ответил лорд Джерард, - то у тебя и твоих людей не так много шансов на то, чтобы остаться в живых. И я сейчас даже не о том, что эти разбойники непременно убьют вас, если смогут… просто перед холерой все равны, она не выбирает, кто перед ней — последний нищий или представитель влиятельной семьи Энландии.
И, не обращая внимание на то, что сын стал надуваться от обиды, словно рыба-шар, добавил:
- … но и это не самое главное! А то, что болезнь рано или поздно вырвется в Горы, а потом и в Равнины Дейтона.

Глава 3

- Я осознаю всю опасность, отец! — твёрдо сказал Энтони. — Полагаю, что именно вся военная мощь нашей страны, а не только один Дейтон, должны принять участие в том, чтобы болезнь не покинула пределов территории нортманнов. Если понадобится, то мы остановим заразу, попросту уничтожив всех заболевших, которые проникнут через горы Дейтона.
Распахнулась дверь и в кабинет быстрым шагом зашёл младший сын милорда — Маркас. В противовес отцу и старшему брату, он был светловолос, светлоглаз и в целом менее грузен, а также придерживался, по мнению Энтони, «странных гуманистических взглядов», которые наверняка не доведут самого Маркаса до добра. Отец, быть может, полагал так же, но, как дипломат, никогда не говорил об этом вслух.
- Остановим заразу? — Маркас взвился, как будто кто-то собирался с ним спорить до хрипоты. — Знаешь ли ты, любезный братец, что спасаться от болезни будут женщины и дети. Как правило, именно они решаются на то, чтобы покинуть свои жилища и убегать в поисках спасения, куда глаза глядят!?
При этом молодой человек рассерженно плюхнулся в кресло стал теребить шейный платок.
- И тебе здравствовать, Маркас! - ровно произнёс лорд Джерард, словно его младший сын только что озаботился правилами приличия. — Я очень рад твоей осведомлённости о ситуации на границах Дейтона.
На что тот только махнул рукой, мол, подслушивать нынче не зазорно, глупости какие!
- Ты не хуже моего понимаешь, отец, - немного успокоившись и поняв, что его собираются выслушать, продолжил Маркас, - что вводить войска на территорию Дейтона, когда они только что вошли в состав Энландии — это явный перебор. Тем более что эти ребята так кичатся своими боевыми предками и гордятся мнимой независимостью. Так стоит ли сердить волка в его же логове? Помнится мне, что ты сам говорил, будто Палата Лордов приняла декрет о невмешательстве во внутренние дела этой провинции?
Лорд Джерард вздохнул — конечно же, он помнил. Лорды Гор и Равнин Дейтона были довольно разобщены, причём каждый мало-мальски старый клан, такие, как Маккармеги, Гленарван, Харнеры или Гордоны, полагал себя достойным того, чтобы считаться верховными правителями, это как минимум. Казалось, только недавно отшумели междоусобные войны и в Дейтоне наступил мир. А сейчас дочь клана МакКлиган, Её Величество королева Вероника, счастлива в браке с молодым королём Энландии Карлом, принеся в качестве приданного новую провинцию. При этом Дейтон во многом остался самостоятельным, хоть и считается с монаршьей волей.
- А тебе, Тони, только бы оружием побряцать! Не наигрался в солдатиков в детстве? Здоровяк, а мозгов, как у хлебушка!
Маркас не упустил момента подколоть брата, который недавно получил свой мундир офицера. Но тот не поддался на провокацию, хоть и было заметно, как он разозлён выпадом брата.
- Война и опасность того, что болезнь выкосит треть населения, как это бывало и раньше, умерит гордый нрав и пыл этих ребят, братец, - с кислой улыбкой покачал головой Энтони. — Это касается всех, Марки, даже таких умников, как ты!
- Хватит! — осадил Джерард привычную перепалку своих сыновей. — Мы крайне внимательно выслушали твою точку зрения, Маркас, и она имеет своё право на существование, однако мы сейчас говорим о чём-то ином, нежели о том, как спасти женщин и детей нортманнов от холеры. Нас более всего интересует наше собственное благополучие, знаешь ли.
- Ни в коей мере не сомневаюсь в твоих словах, отец, - усмехнулся Маркас, - только вряд ли Тони с кучей солдат удастся пробыть в живых достаточно долго для того, чтобы прознать что-то стоящее о том, насколько правдивы эти слухи о страшной болезни.
- То есть, - прямо смотря в глава Маркаса, задумчиво произнёс милорд Роуэл, - нам нужен парламентёр, который прибудет к ним с миром. Тот, который смог бы не просто прийти к ним, но и показать, что старые неурядицы могут быть забыты. Тот, которого бы послушали и лорды Гор, и грязные разбойники нортманны. Из старой и влиятельной семьи, которая имеет свой вес и в Палате Лордов.
- То есть такой, как я! — самодовольно заключил Маркас и раскланялся с родичами, после чего покинул кабинет отца с независимым видом.
- Разве тебе не кажется, что он слишком молод для этого, папа? Ему только девятнадцать лет. Конечно, Марки — неглупый парень, но насколько он…
- Не говори ерунды, Тони! — отрезал лорд Джерард и махнул рукой. — Если ты припоминаешь, то тебе было ровно столько же, как и ему сейчас, когда ты отправился к берегам Галлии.
- Там совсем другое, да и со мной были люди, на которых я мог бы положиться, - недовольно пробурчал Энтони.
- Что же, мне остаётся только лишь уповать на то, что и мой младший сын будет достоин соответствующего его положению окружения, - в голосе милорда Джерарда сталкивались глыбы льда.
- Да, конечно, - окончательно стушевался Энтони, - но что насчёт его женитьбы? Кажется, ты решил сговориться с семьёй герцогов Майденских?
- Думаю, что очаровательная малышка Филиппа Элтон будет счастлива выйти замуж не за этого надутого индюка, своего кузена, а за Марки. Во всяком случае, тотчас после возвращения мальчика из путешествия, я непременно озабочусь сватовством.
Энтони степенно кивнул и вышел вслед за братом. Ему казалось, что Марки — недостаточно хорошая кандидатура для подобного дела, но отцу всегда было наплевать на них. И если будет необходимо, то он с лёгкостью поступится их жизнями, если это будет во имя интересов общества. Энтони огорчённо покачал головой и поспешил в свои покои — сегодня у него ещё была одна встреча в министерстве, которая заняла все его мысли.
А Джерард всё ещё сидел в своём кабинете, посылая письма министрам, членам Палаты Лордов, выражая обеспокоенность, прося оказать посильную помощь, и прочее, и прочее.
- Насколько оправдан риск в путешествии лорда Маркаса, ведь нортманны непредсказуемы? — осторожно спросил секретарь милорда Джерарда, господин Мардел.
- Риск есть, это так. Но это даст ему преимущество перед другими членами Палаты в тот день, когда мой сын решит возглавить это сборище тупоголовых кретинов, которые называются Палатой Лордов Энландии, Саймон! Поверь мне, несмотря на всю мягкость и покладистый нрав, у Марки есть все задатки лидера!
***
Было больно! Очень больно! Грудь болела так, что было страшно даже думать о том, чтобы дышать. Каждый вздох отдавался острой болью во всём теле. Я не удержалась и застонала, пребывая в странном омуте, глаза отказывались открываться. Но я почувствовала, как кто-то заботливо смочил мне губы влажной тряпицей, горьковатый знакомый вкус достиг моего неба. Морфин? Откуда морфин? Неужели, меня спасли и теперь я загораю в тюремной больничке? То есть, не в тюремной, пока я должна находиться в СИЗО, конечно. Мысли путались и уплывали от меня, пока я окончательно не сдалась и не отключилась.
Второй раз я пришла в себя не скоро. Во всяком случае, мне так показалось. Я разлепила глаза и увидела перед собой высокий потолок. Зрение восстанавливалось не сразу, а словно нехотя. В груди по-прежнему болело, но не так, как раньше, по крайней мере, я могла дышать. Думаю, что действие обезболивающего ещё не закончено, поэтому боли меньше. Хотя, я слабо представляю, как смогла остаться в живых. Не припоминаю случая, чтобы люди выживали с такими ранениями. Впрочем, сдаётся мне, что живая я — чисто номинально, поскольку двигательной активности нет, да и мысли от наркоты какие-то вялые и бессвязные…
Интересно, сколько мне вкололи? Просто, под действием подобных препаратов, пациенты любят всех и вся, а также с удовольствием распевают песни. Очевидно, и тут мне не подфартило. Я прислушалась к себе — желание петь не возникло, и я снова уснула.
Новое пробуждение было ночью, как я поняла. Верхний свет в палате был выключен, только неподалёку от койки слабо светил крошечный ночник, отбрасывая неверный отблеск на потолке. Я моргнула, пытаясь сфокусировать взгляд на чём-то одном. Как и положено, меня держали в одиночной палате. Думаю, что где-то там, сбоку над головой, зарешечённое окно, выходящее во внутренний двор с колючей проволокой на заборе. Ума не приложу, зачем было так усердно пытаться спасти мне жизнь, если честно. Быть может, тот самый неведомый Авдеев, которому звонили соседи, расстарался, определив меня в это заведение. Я бы непременно рассмеялась, если бы могла, когда подумала о том, как удивится непосредственное руководство тех «быков», которые пришли ко мне для задушевной беседы, узнав, что им не повезло и беседа прошла не по привычному сценарию. Впрочем, не нужно думать, будто я раскаиваюсь или хотя бы сожалею о смерти парней. Сейчас, конечно же, не девяностые, но век «быка» вообще не долог, что уж тут говорить…
Очень хотелось пить, и я сочла это за некую положительную динамику. Пошевелив шеей, я с некоторым трудом смогла повернуть её вбок. О, как! А я тут не одна прохлаждаюсь! Во всяком случае, при свете ночника я увидела женщину в длинном тёмном платье и белом головном уборе, напоминающим шапочку медсестры, которая прикорнула в кресле неподалёку от моей койки. Ага, конвой, значит… а что, просто приковать меня по старинке, уже недостаточно? Не рецидивист, чай! Впрочем, это не так уж и важно. Я облизнула сухим распухшим языком потрескавшиеся губы и прохрипела:
- Конвой! Пить! Дайте пить! — после услышала шебуршание под ухом и тихое бормотание, затем женщина осторожно приподняла мою голову и напоила меня тёплой и противной водой из стоящей неподалёку кружки.
Воды было мало, но я понимала, что много пить не стоит, да ещё после операции, кивком поблагодарив конвойную, принялась обшаривать глазами помещение. Теперь я уже могла не только смотреть в потолок, но и оценивать то, что я видела. И это самое увиденное не вязалось у меня с привычным пониманием жизни. Комната совершенно точно была не больничным помещением, хотя бы потому, что палата-одиночка никогда не поражала размерами, зато эта комната имела довольно широкую кровать, тяжёлый даже на вид столик на вычурной ножке рядом с кроватью (именно там и стояла кружка с водой, какой-то тазик, тряпки и пара стеклянных флаконов), что-то темнело в глубине комнаты, до ужаса напоминающее печь в бараке, где мы жили сразу же после переезда в Москву. Два узких окна по обоим сторонам от кровати и зеркало напротив довершали картину. Я с трудом повернула ещё немного голову. А, нет, не всё — женщина сидела в неудобном даже на вид кресле, но сейчас она подошла ко мне, поднеся источник света — канделябр с тремя свечами, после чего улыбнулась и прошептала:
- Слава Великому, ты очнулась, Камилла! И пусть все говорили, что мои молитвы напрасны, но я надеялась и верила в то, что мой цветочек выкарабкается… сможет победить смерть и снова будет со мной. А третьего дня тебе было так плохо, что я подумала, будто ты умерла… Но Великий в мудрости своей не призвал тебя раньше времени к себе…
Дальше шли тихие всхлипывания и уверения в том, что теперь я непременно пойду на поправку, если уж очнулась и не брежу, да и жар у меня спал… я снова уставилась в потолок из тёмного, почти чёрного дерева и вяло решила: «Вот теперь всё!». В голове почему-то пронеслась мысль о том, что я была права — видения с лохматой собакой с крысиным хвостом, которую зовут Умретью — это тебе не кот начхал, быть может, болезнь была у меня и раньше, но прогрессировала с возрастом, а триггером для нынешнего срыва были мои подозрения в том, что за мной следят. Кто знает, возможно мне всё почудилось… и та собака, и убийства «чёрных риэлторов», и эта комната? А вместо всего этого я сейчас отдыхаю под действием старого доброго аминазина? Непременно расскажу санитарам о том, какие глюки меня посещают, как только немного отпустит.
Однако, боль, которая пронзила мою грудь, стоило только мне глубоко вздохнуть, была вполне реальной. Или это не глюки? Я, похолодев, хриплым голосом спросила у причитающей женщины:
- Погоди! Что ты там говорила про то, что я будто не дышала?

Глава 4

Женщина отняла ладони от лица и неуверенно ответила:
- Ну, как же… я же только что говорила о том, что ты сорвалась в пропасть, когда поднималась по горной тропе, но, слава Великому, упала на горный выступ, только, видать… сильно ударилась…
Далее она горестным шёпотом призналась, что никто особенно и не верил в то, что я выжить смогу — виданное ли это дело, чтобы люди смогли оправиться после того, как пролетели добрый десяток-другой метров и приземлились на камни. От себя добавлю: возможно, что причиной для сомнений в моей жизнеспособности являлось то, что я который день находилась без сознания, моя голова была в крови, а из горла доносились хрипы со свистом? Быть может… я отвлеклась на свои мысли и пропустила заметный кусок рассуждений, потому что моя собеседница вытерла глаза уголком фартука и призналась с победой в голосе, что она днями и ночами молилась Великому о том, чтобы её Камилла, её горный цветок, вернулась к жизни. Однако, вопреки её надеждам, в один момент сиделке показалось, будто все надежды и чаяния пропали втуне — её подопечная просто перестала дышать, то есть хрипы и свисты больше не доносились из груди, и она (то есть я) лежала, будто мёртвая, а потом и раз! снова задышала… как бы то ни было, но теперь я жива, пришла в себя и даже узнаю свою старую кормилицу Ранни, вот уж радость так радость!
- Лекарка приходила местная, велела раны мазать смесью рубленного лука и чеснока, а ещё накладывать на травму, что на голове, повязку с мёдом, и просила насильно поить той гадостью, настоем буники, чтобы боль отступила от тебя, - поджав губы и вздёрнув нос, сказала Ранни, - но видела я, что не верила она в то, будто ты сможешь оправиться от ран… только и могла, что с озабоченным лицом туго бинтовать грудь и печально качать головой, будто ты не жилец боле!
Судя по всему, Ранни категорически была не согласна с неблагоприятным прогнозом тутошнего травматолога и возносила молитвы богу, ну, этому… Великому… для того, чтобы её драгоценная Камилла осталась в живых.
- Ранни! — прохрипела я и закашлялась. - Там… позади тебя… зеркало висит. Принеси мне его, пожалуйста.
Та с недоверием посмотрела на меня, но отказать не решилась, только пробурчала что-то типа того, что я совершенно напрасно тревожусь, поскольку моя внешность не претерпела каких-либо кардинальных изменений. А после того, как снимут повязку с головы, так и вовсе, я буду прекрасней, чем сама Брунгильда.
Ранни принесла мне требуемое и поставила на столик передо мной. Зеркало оказалось размером с экран ноутбука, толстое и чуть зеленоватое, с вкраплениями чего-то тёмного. Однако, оно позволило рассмотреть мне отражение в зеркале, в котором я увидела девочку-подростка с нездоровой отёчностью опухшего лица и повязкой на голове. Цвет волос в полумраке идентифицировать было сложно, скорее русый, нежели светлый, про цвет глаз и прочие подробности и говорить нечего… я медленно моргнула, девочка сделала тоже самое. Ранни понятливо кивнула и забрала от меня зеркало. Тут она права, конечно — незачем мне дальше травмироваться, рассматривая себя, увечную.
И вот теперь самое интересное! Чем больше я размышляла, тем меньше мне казалось, что у меня бред. Если отбросить сопли и душевные метания, то в сухом остатке выходило, что я умерла там, на полу своей квартиры, а тут погибла девочка Камилла, сорвавшись с горной тропы. То есть, не совсем так — я ведь не умерла. Я хочу сказать, что, если уж я рассуждаю, выдавая бред за единственную внятную версию, выходит, я жива. Только не вся… во всяком случае, то, что осталось от одинокой старушки Галины Викторовны Иваницкой, теперь зовут Камиллой. Как-то так! У меня всё!
Я поморщилась от боли, но отказалась от неприятно пахнущего питья, которое совала мне под нос заботливая кормилица, утверждающая, что эта вонючая субстанция поможет мне заснуть и не страдать от полученных травм. Я скосила глаза и увидела, что нимало не огорчённая столь явным отказом Ранни вылила раствор в таз и стала приготавливать новую бурду в ту же чашку, смешав крепкий самогон с соком мясистого растения с опушёнными листьями. Чёрная белена? Так вот, что местная травница называла буникой?! Вот, чем вы меня тут пользовали, пока я находилась в отключке? Как только я не загнулась от белены раньше, непонятно. Я вновь отказалась от сомнительного лекарства, убедив кормилицу в том, что обязуюсь уснуть в добровольном порядке, что впоследствии и проделала.
Следующее пробуждение было через несколько часов, по моим ощущениям. Открыв глаза, я заметила, что возле моей постели находилась высокая женщина в просторных одеждах с длинными чёрными волосами с вплетёнными в них косицами. Поняв, что я проснулась, она повернулась ко мне и наклонилась, словно желая что-то прочесть по моему отёкшему из-за травмы лицу.
- Кто я, знаете? — неожиданно спросила она, заставив меня насторожиться.
- Лекарь местный, - выдавила я, не до конца соображая, что она от меня хочет, - и ваши отвары я больше пить не собираюсь…
- И вы понимаете, кто вы и где находитесь? — настаивала она.
Это было больше похоже на допрос подозреваемого, но я сейчас не в том положении, чтобы возмущаться, поэтому снова кивнула:
- Конечно, меня зовут Камилла, и я нахожусь сейчас в своём доме. Только вот ваши методы лечения вызывают у меня массу вопросов.
-Не нужно опасаться того, что вам неизвестно, госпожа. - усмехнулась женщина, из её глаз уходила настороженность, он даже слабо улыбнулась и осторожно разматывала бинты на моей голове. — Мёд, которым пропитана эта ткань, помогает ранам заживать быстрее, а смесь из лука и чеснока не даёт ране воспалиться, выжигает всю заразу внутри.
Тут я не могла не согласиться — насколько я знаю, то повязки из медового компресса накладывали раненым солдатам ещё во время Второй Мировой Войны, но вот смесь из лука и чеснока? Полагаю, что, помимо «заразы», эта жуткая бурда выжигает ещё и здоровые ткани…
- Понимаю ваше сомнение, госпожа, но целительские знания передаются в нашем роду многие поколения, именно они помогли мне понять, что не рана на вашей голове была смертельной, а кость, которая сломалась в груди, она делала ваше дыхание стесненным и прерывистым. Поэтому я наложила повязку, которая позволит сделать так, чтобы сломанная кость срослась вновь.
- Как вы сказали? — удивилась я.
Было довольно странно слушать лекцию о требовании фиксации рёбер при переломах от человека, который способен без точной дозировки и капли сомнения поить меня отравой, от которой есть риск просто не проснуться.
Однако, травница превратно поняла моё сомнение, полагая, якобы меня поразила глубина её познаний и навыков.
- Много поколений тому назад, когда только ваш народ вступил на эти земли, наука врачевания была доступна лишь избранным и люди стремились к знаниям. У моего прадеда было двенадцать учеников, у отца — пять, а у меня — только один. Древние знания о человеке уходят в небытие, так что недолог тот момент, когда мы станем уповать только лишь на милость Великого.
- Вечно ты ерунду какую-то городишь, Асвейг! — возмутилась вошедшая с тазом кормилица. — Ну, для чего девочке знать про ваши богопротивные учения про движения небесных тел, про устройство тела человеческого и прочую ересь? Вот попомни мои слова, добром это для тебя не закончится. Благодарна будь лорду Свейну, папеньки Камиллы, за то, что он привечает тебя. И потом, что же плохого в святой молитве?
При этом кормилица поставила таз на столик рядом со мной и, достав угрожающего размера тряпку, сообщила, что пришло время омовения.
-Как бы то ни было, - продолжала лекарь, - но я рада видеть, что вы пришли в себя, помните, кто вы и откуда, а это значит, что ваша жизнь больше вне опасности. Однако, выздоровление — процесс небыстрый и довольно мучительный. Я сменю вам повязку, которая сдавливает ваши рёбра.
Неприятная процедура была вскоре закончена, лекарь ушла, сопровождаемая недобрыми взглядами Ранни, после чего наступило то самое «омовение» - все непострадавшие участки тела были просто протёрты приятно пахнувшей водой, после чего кормилица аккуратно разделила мне волосы и заплела в две косицы, нацепив свежую рубашку длиной до пят.
- А уж отощала-то вся за последнее время, кожа да кости! — горестно покачала головой Ранни, оглядывая меня.
Да уж… не могу не согласиться… несмотря на то, что я старалась не делать резких движений, любопытство пересилило и я опустила голову вниз, оглядывая свои тощие ноги, очертания которых виднелись под сорочкой, и руки-веточки, которые чинно лежали на одеяле. Полагаю, что и раньше бедняга Камилла не отличалась упитанностью, а теперь и вовсе — все модели-анорексички просто позеленели бы от зависти, увидев такую «красоту». Вновь было подано зеркало, и я смогла уже при свете дня качественно себя рассмотреть — волосы оказались каштановыми, слегка вьющимися. Прямой нос, торчащие скулы и некрупный рот не выделяли бы меня из толпы других девчонок, если бы не глаза, те самые, которые зеркало души. И, если судить по ним, то душа у Камиллы была прекрасна, даже сейчас, когда были сильные отёки на лице.
Наконец, я вернула зеркало и обратила внимание на явную маету Ранни. Оказывается, что мой дорогой папенька прослышал про то, что я передумала помирать, и намерен нанести мне визит. О, как! Впрочем, пока ничего особенного в этом поступке я не усматриваю — разве родители не должны тревожиться и переживать, как там их кровиночка? Или же самолично убедиться в том, что за ней осуществляют должный уход, к примеру… мог бы и раньше посетить, конечно… но, как говориться, чем богаты… теперь только бы не сказать чего-то лишнего…
В комнату без стука открылась дверь и вошли трое мужчин самого сурового вида. Просторное помещение сразу стало казаться меньше из-за габаритных мужиков. Вот зуб даю на отсечение, это те самые ожидаемые родичи. Тот, что постарше, напряжённый кареглазый и русоволосый мужик лет «нормально за сорок», отчего-то явно ощущает дискомфорт. Быть может, он не слишком времени уделял дочери? Двое мужиков помладше, чем-то неуловимо похожие между собой, наверняка мои братцы. Все прибывшие были одеты примерно одинаково — в свободные мягкие штаны, куртки с торчащими из-под них рубахами, и высокие сапоги.
- Раннвейг! — кивнул родитель притихшей кормилице. — Ты можешь быть свободна. Думаю, что леди твоя помощь пока не нужна.
Та молча кивнула и быстро вышла. Мужики приблизились и сурово поинтересовались:
- Ты помнишь, кто ты и где находишься?
Да у них фобия какая-то, что ли? Сначала Ранни ненавязчиво поинтересовалась, потом травница, и вот эти… любящие родственники…
- Конечно, отец! — помедлив, всё же ответила я. — И, если вы желаете, то я сообщу, что вас зовут лорд Свейн. Не желаете ли, я расскажу о себе, начиная с момента прорезывание зубов?
Папеньке, надо думать, такой ответ не слишком понравился, поскольку он скривился, как от зубной боли. Ну, или же тут не было приняты подобные вольности, что тоже может быть. Парни синхронно улыбнулись и ударили по рукам, словно отмечая мою лучшую шутку. Папенька хмуро пожелал мне скорейшего выздоровления и отбыл.
- Не принимай близко к сердцу поведения отца, сестрёнка! — жизнерадостно заявил один из здоровяков и ободряюще улыбнулся.
- Ингвар прав, дорогуша! — тоже неизвестно чему радовался второй. — Просто все немного на взводе после того, что случилось. Да ещё и эти предрассудки про то, что в людей, внезапно оживших, вселяется демон. Только он не знает ничего об этих людях, ни о том, где он оказался…
- Но теперь-то вы поняли, что я — никакой не демон, не правда ли? — тяжело сглотнув, хрипло спросила я.
- Ну, не знаю, - задумчиво протянул тот, который с комфортом устроился в кресле. — Может, ты и ошибаешься, Лейв… не припомню, чтобы наш цыплёнок позволял себе так беседовать с отцом. Хотя, после того, как она отказалась выходить замуж за Торрена Лейсхена, я уже ничему не удивлюсь!

Глава 5

Высказавшись о моём дочернем непочтении и самовольстве, они всячески давали мне понять, что чрезвычайно рады тому, что я в кои-то веки проявила свой характер.
Я насторожилась, словно монгольский суслик. Думаю, что эти двое молодых человек, сами того не зная, рассказали мне много интересного. В частности, с их помощью я уже сообразила, что бедняжка Камилла отказалась выйти замуж за кого-то, шокировав тем самым дорогого родителя до глубины души. Надо думать, что никогда ранее бедняжка не могла постоять за себя. Пока я витала где-то в облаках, ребята, решив, что их общество утомляет меня, откланялись и просили скорее выздоравливать. Я пообещала.
В дверь проскользнула встревоженная Ранни. Ясно, толстая деревянная дверь не давала возможности для качественного подслушивания и теперь женщина испытывала некое душевное томление и переживание за свою подопечную.
- Можешь расслабиться, Ранни! — приподнявшись на подушках, успокоила я. — Папенька был не в духе, это так, но не гневался и посуду не бил…
Кормилица вздохнула и сказала, отводя глаза:
- Милорд только добра тебе желает. И о свадьбе, опять же, сговорился… не за последнего человека выдавал…
Я сделала печальное лицо, мол, сожалею о своей недальновидности. Как говорится, знал бы прикуп — жил бы в Сочи…
Я неловко повернулась и не удержала от того, чтобы болезненно поморщиться. Ранни тут же бросила меня стыдить и упрекать в человеческой неблагодарности к тому, кто меня родил и вырастил, и кинулась к моей постели, квохча наседкой.
- Ранни, ты мне лучше вот, что скажи… знает ли кто-нибудь о том, что не просто так упала? Что я сбежала из дома, предварительно устроив скандал?
Я внимательно смотрела на кормилицу, решив проверить своё предположение. Она отошла на пару шагов, замолчав и опустив глаза, словно не совсем понимая, о чём идёт речь, но баба Галя-то жизнь прожила…
- На каждый роток не накинешь платок, слухи идут, хоть милорд Свейн и велел держать рот на замке, а лорд Ингвар и вовсе, грозился сбросить болтунов в ближайшую расщелину, - наконец, произнесла она.
Оно и верно. По своему опыту могу сказать, сколько бы ты ни угрожал тем, что отправишь в карцер за нарушение распорядка и отказ от сотрудничества, но «отрицалово» этим было не запугать, так и тут. Я махнула рукой кормилице, прося оставить меня одну. Она понятливо кивнула и ушла, тихо закрыв за собой дверь… А я смотрела на стену перед собой и думала о том, как мне жаль, что девочка Камилла так глупо умерла, пытаясь сбежать из родного дома… и о том, что я буду делать всё, что зависит от меня, для того, чтобы прожить эту жизнь за неё…
Моё выздоровление шло медленно, но верно. К моему удивлению, травница Асвейг вовсе не уморила меня своими снадобьями, зато разрешила прогуливаться дальше, чем до собственного туалета. Иногда я даже присутствовала на общих ужинах в здоровом мрачном зале, который, конечно, не слишком походил на столовую в моём понимание этого слова — три длинных стола были поставлены в виде буквы «П», причём короткая перекладина посередине предназначалась для семьи Олвуд и для почётных гостей. Длинные перекладины — для солдат и некоторых домочадцев. Однако, к чести моего папеньки, должна сказать, что подобные «ужины» были скорее исключением из правил и большой зал открывался нечасто (моё выздоровление посчитали тем самым случаем, как я поняла).
Ивар, как старший брат, неизменно сопровождал меня на эти тоскливые мероприятия, по моей просьбе, разумеется. Не то, чтобы мне было крайне интересно узнать о воинственных планах членов клана Олвудов, но полагала, что моё присутствие, живой и сравнительно здоровой, может купировать нездоровые слухи.
Собственно, так и было. Если первое время мрачные мужики весьма солдатского вида жадно рассматривали меня, перешёптывались и пытались беседовать на отвлечённые темы, то вскоре моё появление в скромном платье из тонкой шерсти с небольшой вышивкой по вороту перестало кого-либо беспокоить. Самыми популярными темами для застольной беседы были: опасения за собственную безопасность, угрозы со стороны воинственных соседей, а также регулярные набеги местных на территории с другой стороны гор. Я старалась пока не отсвечивать, не слишком понимая реальное положение дел. Зато никто не мешал мне исправно мотать на ус.
И вот уже через неделю я с помощью верной Ранни смогла выйти за пределы дома и подняться на небольшую смотровую площадку. Вообще, дом лордов Олвудов мало походил на замок или крепость, поскольку не имел непременного атрибута — высокой стены, глубокого рва или монументальных башен. Снаружи он больше смахивал на конюшню-переростка. Приземистое одноэтажное здание сараеподобного вида не выглядело устрашающе. Я прошла чуть дальше смотровой площадки и поняла, почему ему не нужны башни и донжоны… вокруг, куда ни кинь взгляд, высились отвесные скалы и глубокие ущелья, одной более или менее удобной площадкой для перемещения являлась та, на которой стоял дом. Она соединялась с горными тропами несколькими мостами и была своеобразной перевалочной базой между горной частью Дейтона с землями нортманнов.
***
Маркас Хейвуд, сын лорда Роуэла, был в предвкушении чего-то необыкновенного и захватывающего. Эта поездка в Дейтон не только была первым ответственным поручением, но и могла быть судьбоносной. Маркас понимал, что ему не светят такие радужные перспективы, как у старшего брата Энтони, но всё равно хотел доказать отцу свою полезность. Сколько себя помнил сам Маркас, лорд Джерард всегда настаивал на том, чтобы Тони стал военным, тот оправдал все его надежды и даже планировал жениться на дочери одного «нужного» для карьеры Тони семейства. Лорд Дарси не просто был одним из крупных землевладельцев Севера Энландии, но и имел немалый вес при дворе Его Величества и в Комитете по армейскому снабжению. Последний пункт лорд Джерард всегда выделял, уверяя, что с таким тестем Тони за свою карьеру беспокоиться больше не придётся. Одним словом, весьма, весьма выгодный брак, причём с обоих сторон, поскольку будущая леди Роуэл не могла похвастаться ни миловидностью, ни умом, ни, упаси Великий, родовитостью. Маркас был представлен ей на балу у лордов Хаксли и запомнил будущую родственницу как глуповатую, но незлобную девушку.
Надежды, возлагаемые на второго сына, были не столь велики, поскольку большая часть денег и земли достаются только Тони. Впрочем, Маркас вспоминал его невесту и отнюдь не завидовал старшему брату, искренне полагая, что, пусть он будет не столь богат, зато сможет сам выбирать свою судьбу.
То есть, не совсем так, конечно же, вряд ли кто-то позволит ему жениться по сердечной склонности или исходя их каких-либо иных личных привязанностей. Особенно, если это никак не будет способствовать росту благосостояния семьи, увеличению влияния на политической карте страны, ну или же супруга Маркаса могла бы быть бедна, как церковная мышь, но при всём этом, иметь три десятка поколений благородных предков за плечами. Однажды Энтони признался, что отец поговаривал о том, что не худо бы породниться с Элтонами, женив Маркаса на какой-то девушке из этого семейства, однако окончательно решение было не принято. Вообще, будучи примерным сыном, Маркас был готов исполнить любое веление отца относительно своей женитьбы, хотя и надеялся, что отец прислушается к сыну, когда тот решится ему высказать о том, что его призвание — вовсе не заседать с тоскливым видом в Палате лордов Энландии, как мечтает сам отец, а сделать что-то по-настоящему нужное. К примеру, преувеличивать благосостояние собственной семьи… Но Джерард и слушать об этом не хотел, мотивируя тем, что сын лорда Роуэла — это тебе не лавочник какой-нибудь.
Тихое покашливание рядом отвлекло Маркаса от своих мыслей. Он выпрямился в седле и заметил, что они приближаются к границе Дейтона. Секретарь отца, господин Саймон Мардел, который был в качестве сопровождающего Маркаса, казался несколько напряжённым, хоть и делал вид, будто они находятся всего лишь на увеселительной прогулке.
- Надо же, - улыбнулся господин секретарь и показал на солдат, которые с угрюмым видом приблизились к ним для проверки документов, - эти ребята не изменяют своим привычкам. Дейтон уже давно входит в состав королевства Энландия на правах обычной провинции, но упрямые скотлинги отчего-то по-прежнему считают себя независимыми, как и раньше. И досмотр при въезде в Дейтон будет почище, чем на границе с Аурелией.
- Возможно, это оттого, что по сути, так оно и есть, и Дейтон во многом самостоятелен? — удивился Маркас. — Солдат Его Величества здесь нет и вряд ли они появятся в ближайшее время, зато есть Патруль — инструмент более эффективный в охране собственных земель. Каждый лорд на своей земле судит сам и суд сей быстрый и скорый. Наместник короля, что сидит в Миджаэе, мало интересуется вверенной ему территорией. Полагаю, что его срок его наместничества может быть продлён, если он продолжит своё богоугодное занятие.
- Что же, - пробормотал господин Мардел, - думаю, что ваш отец был прав, когда пророчил вам карьеру в Палате Лордов Энландии.
- Великий с вами! — повернулся к своему сопровождающему Маркас. — Не думаю, что во мне достанет сил на то, чтобы общаться с этими уважаемыми лордами, регулярно читать доносы и жалобы, половина из которых ещё и написана на меня самого! А ещё наставлять и удерживать Его Величество против необдуманных решений.
Маркасу показалась настолько забавной мысль о том, что он когда-либо сможет возглавлять Палату Лордов, которую сам Джерард иначе, чем сборищем тупоголовых кретинов, и не называл, что он впервые после их отъезда из столицы, громко рассмеялся.
Маркас впервые путешествовал так далеко от столицы, да и ещё в столь спартанских условиях — он решил, что тяжёлая дорожная карета с вычурным гербом в виде летящего сокола мало способствовала его целям, раз уж он решил не торчать в горах до зимы. Именно поэтому Маркас решил ехать верхом, нимало огорчив тем самым уважаемого господина секретаря, который был привычен к более комфортному способу передвижения, разбаловавшись у лорда Джерарда.
Вот и сейчас, мало того, что они путешествовали налегке, так Маркас ещё и отказался делать крюк и заезжать в единственный крупный город в Дейтоне — Миджаэй — для пополнения припасов и, хотя бы небольшого отдыха, мотивировав это тем, что продукты можно приобрести и у местных крестьян, а потом и приготовить их на костре.
- Не отсохнут, поди, руки-то у сына лорда Роуэла, приготовить завтрак собственноручно, - шутил парень, подмигивая недовольному папенькиному секретарю и помешивая своё очередное варево в котелке, подвешенном над костром.
Господин Саймон Мардел, с сомнением смотря на озорно булькающее нечто, хотел было выразить мнение, что Великий щедрой рукой отвесил лорду Маркасу талантов, но вот поварского среди них точно не наблюдалось. Однако, посмотрев на одухотворённое лицо своего подопечного и сочтя, что есть моменты, когда мнение стоит держать при себе, неубедительно кивнул головой, признавая правоту Маркаса, отчего тот и вовсе, сделал грудь колесом.
Однако, вдоволь насладиться завтраком не вышло — послышался топот копыт и через мгновение путешественников окружили солдаты без знаков различия. Они не слишком походили на воинов Его Величества, поскольку не бряцали оружием и не имели развевающихся штандартов.
- Я рад приветствовать солдат Патруля! — Маркас отложил в сторону ложку, которой он помешивал своё булькающее варево, и выпрямился.

Глава 6

Солдаты, словно невзначай, взяли путешественников в полукольцо, отрезая от костра и от собственных лошадей. Маркас заметил этот манёвр и его глаза зажглись ехидностью и нездоровым азартом, в отличие от его сопровождающего, который смотрел на солдат с определённой опаской.
- Приветствуем вас на территории Дейтона, уважаемые! - слегка склонил голову молодой светловолосый скотлинг с упрямым взглядом серых глаз. — Вы находитесь сейчас на земле лордов Гленарван, меня зовут Рейнальд Лейтон, старший сын лорда Гленарван. По какой надобности вы находитесь в Дейтоне?
Маркас не выразил по поводу подобной бесцеремонности какого-то бы то ни было возмущения, с интересом осматривая солдат Патруля, одетых в кожаный доспех с гербами, изображающими сидящего филина. То, что эти ребята — местные, можно было бы и не говорить. Высокие и здоровые, как лоси, и не слишком считающиеся с чужим мнением, к тому же. Рейнальд Лейтон чувствовал себя хозяином положения и этим обстоятельством был до крайности возмущён господин Саймон, свято веривший только лишь в одного авторитета — собственного патрона.
Поэтому он поднялся во весь свой невеликий рост и выпрямился, упрямо вздёрнув подбородок:
- Да будет вам известно, что перед вами младший сын лорда Роуэла, главы Палаты Лордов, Маркас Хейвуд. И он не намерен наперёд беседовать с вами в столь неподобающем тоне!
Сам Маркас на это только покачал головой и радостно добавил, что так оно и есть, посему он велит всем немедля спешиться и поклониться ему до земли, как росскому царю Фёдору. Оглушительный хохот и ироничные смешки со стороны солдат подсказали опечаленному господину секретарю, что лорд Маркас по сию пору не осознаёт ни всей важности своего задания, ни того положения, которое занимает его семья в этой стране.
- Однако, быть может, нам будет дозволено узнать, что делает столь знатный человек в нашем захолустье, да ещё и так далеко от большого тракта, - раздался голос откуда-то позади, Маркас обернулся и увидел, как парень с гербами Харнеров с лёгкой улыбкой смотрит на них.
- Заплутать в ваших сосёнках немудрено, - нехотя буркнул господин Саймон, отказываясь признавать подобную бесцеремонность, чем вызвал новые смешки.
- Мы проделали долгий путь для того, чтобы попасть на территорию с другой стороны гор. На территорию нортманнов, впрочем, я не думаю, что вам, милорды, будет очень интересно место моего назначения. Я слышал, что солдаты Патруля не могут оставить свои земли без патрулирования, - просто ответил Маркас.
- На территорию кланов нортманнов? Однако… - Рейнальд Лейтон казался удивлённым, смешки тут же стихли, всадники стали молча переглядываться друг с другом. — Прошу вас, милорд, дозволения быть вашими провожатыми.
Маркас с сомнением оглядывал полторы дюжины солдат, словно сомневаясь, способны ли они не заблудиться в Горах. Лорд Харнер верно идентифицировал этот взгляд и заверил Маркаса, что они наверняка смогут быть им полезными, да и Дейтон они знают, как свои пять пальцев. Лорд Рейнальд горячо поддержал своего друга и добавил, что Патруль не пострадает, потому что часть солдат продолжат патрулировать территорию, остальные же отправятся в горную часть Дейтона, прихватив по дороге людей лордов Гордон.
Маркас чопорно поклонился, изо всех сил скрывая торжествующую улыбку на своём лице, после чего запрыгнул в седло и заявил, что готов следовать за солдатами.
- И всё же! — упрямо бубнил господин секретарь. — Мне решительно непонятна та причина, по которой мы отправились с этими ребятами? Разве вы не решили, что ваша миссия не станет известной всем желающим, милорд?
- Она и не станет! — отмахнулся Маркас. — Просто мне до изжоги надоело кашеварить, а также видеть только ваше постное лицо, Саймон, вот и всё!
После чего он вырвался на два корпуса вперёд, оставив господина секретаря переживать, пошутил ли лорд Маркас по своему обыкновению или всё на самом деле так. Подумав ещё немного и так и не придя ни к какому конкретному выводу, господин секретарь решил выбросить слова Маркаса из головы, потому что с ним никогда нельзя быть твёрдо уверенным в том, что он думает на самом деле. Вот и сейчас: на первый взгляд, казалось, будто эти ребята сами предложили свою помощь и решили проводить их через все Равнины Дейтона до самых Гор, однако, Саймон голову бы дал на отсечение, что это вполне вязалось с планами Маркаса.
Господин Саймон Мардел никогда ранее не забирался столь далеко на задворки королевства, предпочитая нахождение в столице и привычную работу секретарём уважаемого человека, комфорт кареты лорда Джерарда и вечную слякоть столицы сомнительным приключениям в обществе лорда Маркаса.
Господин Мардел незаметно для себя переместился в конец процессии, без какой-либо приязни посматривая по сторонам на простирающиеся везде, куда только хватало глаз, луга для выпаса овец, кое-где перемежающиеся небольшими участками растительности, которые и лесами-то называть было стыдно. Да уж… поистине, эта земля — самый настоящий лакомый кусок для любого государства. Недаром столько веков шли кровопролитные междоусобные войны за право называться Верховным правителем, в которой каждый мало-мальски старый клан считал своим долгом принять участие. К сожалению, многие семьи, такие как Гордоны или МакКиноны, эта междоусобица серьёзно подкосила и вряд ли они смогут выправить своё финансовое положение без посторонней помощи. Господин Мардел помнил, как его патрон был рад тому, что территория королевства приросла столь богатым краем, как Дейтон. Правда, и в этой бочке мёда была своя ложка дёгтя, и не одна. Речь идёт не только о страшной самостоятельности местных лордов, но и о самом главном — о кланах по ту сторону Гор, о нортманнах и их странном «государстве» - Нортмандии. И раньше от них были одни проблемы, когда они не гнушались учинять разбои и грабежи в Равнинах, а теперь и вовсе… грозят принести заразу в этот благословенный край!
Господин Мардел вытер лоб большим платком в крупную клетку и расстегнул свой камзол на пару пуговиц, что являлось для чопорного секретаря верхом разболтанности. Однако, лето в Дейтоне оказалось на удивительно жарким, не чета столичной прохладе и её вечным ветрами с Холодного моря. Привал, на который остановился маленький отряд, стал неожиданностью для него, настолько он был погружён в свои мысли. Он с тяжёлым вздохом спустился с лошади и отдал её на попечение хмурого солдата, который без лишних слов расседлал, обтёр влажной губкой и дал напиться. Тут же разожгли костёр и поставили вариться простую похлёбку в качестве обеда.
Вообще, дисциплина была прямо-таки армейская, все приказы лорда Рейнальда выполнялись точно и быстро, да и в целом, чувствовалось, что ребятам подобные полевые условия были не в диковинку. Рядом послышался довольный голос Маркаса, который что-то втолковывал мальчишке Лейтону, который также не забывал бурно жестикулировать. «Сколько раз отец говорил, что благородный человек должен взирать на мир с лёгким оттенком превосходства», - подумал Саймон Мардел, с печалью запихивая в себя очередную ложку бурого варева, - «Жаль только, что всё бесполезно!» - Маркас, хоть и декларировал послушание, как достойный сын своего отца, но делал всё по-своему, огорчая лорда Джерарда, не забывающего про свою идею о том, что его младший сын заинтересуется политической карьерой. Не то, что лорд Энтони, который всегда был родительской отдушиной и с со всей ответственностью относился к решениям отца.
Во время короткого привала к ним присоединились молчаливые ребята с гербами Гордонов, и они продолжили путь, изнывая от жары и любопытства, для чего кому-то вообще могло понадобиться попасть к нортманнам.
Постепенно дорога стала более каменистой, а потом и узкой, широкие пастбища и луга сменялись редкими фермами, появлялись следы каменных осыпей, и дорога стала петлять, ощутимо поднимаясь наверх. Единственным положительным моментом из всего этого было то, что стало заметно прохладнее и даже пару дней тому назад начинался моросящий дождь. Однако, на Маркаса общее чувство усталости, как будто, не распространялось, он всё так же был спокоен и приветлив, как и на прогулке в городском парке, то выдвигаясь вместе с другими солдатами на разведку вперёд, то отставая и наблюдая, нет ли опасности позади.
- Милорд, не кажутся ли вам подобные предосторожности излишними? — осторожно поинтересовался Саймон. — Во всяком случае, нападения нортманнов стали крайне редки с последнее время, особенно теперь, когда Дейтон стал частью королевства и вольница местных кланов закончилась. Даже эти дикие горцы, нортманны, это понимают и не допускают грабежей, ведь в противном случае Его Величество не станет долго размышлять, прежде чем отправить сюда войска.
- Предосторожность никогда лишней не бывает, - не согласился с ним Маркас, - что же до королевских войск, то я не думаю, что сами кланы в них заинтересованы, сохраняя иллюзию собственной свободы. Так что мы будем принимать во внимание, что позади нас земли, где нет жандармов и королевской армии… впрочем, наше путешествие подошло к концу.
И действительно, из-за поворота показался старый замок вдалеке. Отсюда было неплохо видно многочисленные башенки и донжоны и даже самый настоящий подвесной мост, ныне опущенный. На башнях развивались флаги с изображением бегущего серого волка.
- Ну, что же… - задумчиво протянул Диллан Харнер. - Будем надеяться, что Старый Чёрт Йен Гиллан, лорд Маккармейг, не откажет в своём гостеприимстве!
***
Оказывается, что жизнь молодой девушки благородного происхождения — довольно тосклива и однообразна. Во всяком случае, мне так показалось. Мой жизненный опыт подсказывал мне, что я могла бы заниматься домом и хозяйством, однако, девочка Камилла никогда ранее не высказывала подобного желания и в доме Олвудов в качестве управляющего был мужчина средних лет весьма сурового вида и замашками зампотыла, впрочем, я пока особо и не лезла, радуясь тому, что меня никто не ограничивает в свободе и возможности изучать новый дом. Моё выздоровление шло семимильными шагами, неизменно удивляя травницу Асвейг и радуя кормилицу Ранни. По всему выходило, что мои травмы заживут без особых последствий для моего молодого организма. Именно это я услышала после очередного осмотра лекарки. Свой вердикт она вынесла в присутствии братьев, которые радостно хлопнули друг друга по рукам и заявили, что иного они и не ожидали от женщины из клана Олвуд. Отец же просто поблагодарил Асвейг за хорошо проделанную работу и вышел, бросив на меня хмурый взгляд.
- Не сердись на отца, сестрёнка, - неуверенно произнёс Лейв, с которого слетела вся весёлость, - просто он ещё не может отойти от переживаний за тебя, да что там говорить, мы все очень испугались, когда тебя обнаружили в горах, лежащую без сознания.
Ингвар горячо поддержал брата, уверяя меня в том, что отец крайне рад моему быстрому выздоровлению, просто не смог верно сформулировать слова радости и счастья.
- Вот как? — иронично хмыкнула я. — Ну надо же! А я-то уж грешным делом, решила, будто он просто опечален тем, что после того знаменательного скандала и моего побега из дома, ни один приличный человек не женится на мне!

Глава 7

Дорогие родственники, как я поняла, не были готовы к тому, что я могу высказать нечто подобное, да ещё таким тоном, поскольку тут же стушевались, в который раз убедив меня в собственной правоте, и быстро вымелись из моих комнат, оставив меня в одиночестве, только крикнув напоследок, чтобы я не забыла о том, что нынче у нас небольшое торжество и прибудут несколько гостей, посему я просто обязана не посрамить честь принимающей стороны. Я насторожилась, поскольку слышала о чём-то подобном пару дней тому назад, но пропустила мимо ушей в связи с очевидной незначительностью для меня прибытия каких-то там незнакомых людей. Однако, делать нечего, и я хмуро кивнула, обещаясь непременно быть на торжественном ужине и радовать своим скромным очарованием юности суровых воинов нортманнов, прибывших к нам с неведомой пока для меня целью.
Верная кормилица тут же всполошилась и решила, что нынче я должна быть бесконечно прекрасна, в связи с чем позвала ещё одну горничную и они принялись ворошить не слишком-то и богатый гардероб Камиллы с целью отыскать мне подходящее платье. Далее дело было за мной — вытащенный образец нужно было критически осмотреть со всех сторон и выдать свой окончательный вердикт. Я мысленно поёжилась, сомневаясь в том, что я смогу принять верное решение. Про мой собственный опыт говорить было нечего, интуиция Камиллы тоже молчала, однако, здравый смысл мне подсказал, что вон то пышное платье с многочисленными оборками мне надевать не стоит. И краше не стану, и рухну под ноги ещё, не приведи Великий! Поэтому остановила свой выбор на простом бирюзовом платье с высоким воротником и узким посом. В качестве украшения приколов возле ворота камею из янтаря в оправе из старого серебра. Не могу сказать, что я была великим ценителем украшений, но кирпично-золотистый овал янтаря с крошечными песчинками внутри был удивителен. Мне остаётся только лишь догадываться, как папенька смог приобрести эту камею, поскольку он не слишком-то смахивал на ценителя прекрасного.
- Как есть красавица! — умильно сложила руки Раннвейг и заверила меня в том, что это вовсе не лесть, а простая констатация факта.
Мне оставалось только пренебрежительно хмыкнуть и взять под руку дорогого братца Лейва, который сопровождал нынче меня на это мероприятие.
- Твоя кормилица права, Ками, я и не замечал, что ты выросла и стала такой красавицей! — приложил руку к сердцу старший брат и лучезарно улыбнулся. — Полагаю, что твой несостоявшийся жених будет немало огорчён тем, что сам разорвал вашу помолвку.
Я же, озабоченная только тем, как бы мне не запутаться в непривычно длинном платье, только задумчиво пробормотала:
- Точно! Пусть плачут те, кому мы не достались, пусть сдохнут те, кто нас не захотел…
Я всегда говорила, что самое полезное качество хорошего следователя — вовсе не умение задавать вопросы, а внимательно слушать своих собеседников. Конечно, я и сама догадывалась, что по понятным причинам, моей свадьбе с каким-то там Торрентом Как Там Его, не бывать, судя по тому, с каким презрением Лейв говорит об этом женишке, тот отказался на мне жениться в конкретной и явной форме.
Не далее, чем вчера, я всё же смогла решиться на то, до чего пока не доходили руки — я задумала обследовать западную часть дома. Осторожные расспросы бесхитростной кормилицы дали мне информацию, что там находятся покои дорогого папеньки, братьев, библиотека и рабочий кабинет родителя. Не то, чтобы я подозревала их в чём-то конкретном, но, как говорится, плох тот следователь, который уверен в том, что имеются невиновные граждане. Есть просто с непредъявленными обвинениями.
Несмотря на то, что был разгар лета, в горах частенько было прохладно и сквозь щели в неоштукатуренных стенах безбожно дуло, правда, в комнатах стены были частенько покрыты гобеленами, а вот в длинных и полутёмных коридорах уже нет, так что дала себе зарок не дожидаться зимы, а законопатить все возможные щели уже осенью. Впрочем, до этого нужно ещё дожить, так что будем решать проблемы по мере их поступления.
Несмотря на то, что в доме народу было предостаточно, никто не поинтересовался, куда меня несёт, а и спросили бы, так я бы точно нашлась с ответом. И я беспрепятственно попала в большую комнату, которую определила для себя, как библиотеку. Во всяком случае, в громоздких застеклённых шкафах темнели корешки многочисленных книг, посередине стоял стол с несколькими стульями уже привычного мне пыточного образца, а на полу была нарисована огромная карта.
Дверцы книжных шкафов оказались не заперты, так что я взяла наугад несколько книг и пролистала их. Парочка из них были явно старые, с рукописным текстом, вычурными закорючками букв и маленькими цветными рисунками явно божественного содержания. Поневоле, я скривилась — несмотря на массу свободного времени в той, своей старой жизни, и повальное увлечение словом Божьим среди местных бабулек, тех самых, что когда-то яростно пропесочивали на партийных собраниях нарушителей коммунистических идеалов, а потом столь же активно ворвались в новый капитализм, исправно таскались в храм, били поклоны и крестились перед ликами святых, большим поклонником религии я так и не стала.
Так вот… к чему всё это я? Боюсь, что я не слишком-то сведуща в слове Божьем и с большим трудом продиралась сквозь высокий штиль написания. Поняла только одно — религия местная довольно незатейлива — есть Бог, в нашем случае, Великий, и он крайне толерантен в своём требовании по собственному почитанию. Проще говоря, веруешь — веруй себе на здоровье, регулярно посещая храмы. Не веруешь — не веруй, но посещение храмов должно быть столь же регулярным, а улыбка при виде храмовников широкой и искренней. Имеются при этом и монастыри, то есть конвенты, в которых живут причты, которых я определила для себя в качестве особо озарённых священников. При этом я не обнаружила в местном аналоге библии ничего, говорящего в пользу войны именем Бога. То есть, наверняка войны и междоусобицы происходят, только без религиозного подтекста. Храмовники, в свою очередь, заботились о сирых и вдовых, в женских конвентах давалось строгое воспитание девочкам, причты присутствовали при родах и регистрировали браки.
В каждом городе непременно был храм Великого, а то и не один, да и в замках и поместьях часовенки имелись. Я напрягла память, но так и не вспомнила, может ли похвастаться наш дом местом для отречения от всего мирского. Хотя, наши ребята не слишком-то похожи на истово верующих, так что очень может быть, что они сочли храм явно излишним для себя.
Пробежавшись глазами по корешкам книг, обнаружила, что далеко не все книги имеют божественную тематику, поскольку рядом стояли… дамские романы вперемешку с атласами и сборниками кланов и родов благородного сословия. Думается мне, что моё первое впечатление оказалось верным — в этом доме книги нужны не для того, чтобы их читали. Они были всего лишь своеобразным капиталовложением и показателем достатка, поскольку наверняка стоили немалых денег. Я открыла ещё одну книгу с изображением печальной девицы в мрачных одеяниях, которая распростёрла свои руки вверх, и бегло прочитала несколько страниц. В книженции рассказывалось о девушке, которая была родом из Майдена. Девица та являлась столь набожной, что каждое своё действие согласовывала со словом Божьим. Её вольная трактовка Священного Писания привела к тому, что она отказалась травить крыс в собственной келье, потому как они тоже твари Божьи, отказывалась остригать волосы и даже мыться. Последние пункты вызвали во мне немалое удивление, хотя, кто его знает, возможно, что грязь и вши — это тоже некие непременные признаки святости? Тем не менее, но теперь отдалённый конвент в Майдене носит гордое имя этой сумасшедшей, и именно там самые строгое обучение девочек. Я отбросила книгу в сторону и взяла в руки ещё парочку.
Рассеянно перелистывая страницы, на корешке одной из них я нашла надпись, которая гласила, что книга эта является собственностью мужчины, имя рода которого мне ничего не говорило… О, как! Поневоле вспомнилось давнее дело, когда при обыске у «правильного авторитета» Гиви Арании было обнаружено несколько десятков дорогих наручных часов, с бриллиантами, вензелями и прочими красивостями. При этом сам он не носил даже старой «Чайки», полагал, что «ребята не поймут». То есть, просто собирал ценности, не думая ими пользоваться. Так и тут? Я крепко задумалась о том, какими судьбами все эти вещи могли бы попасть в клан Олвуд? Хотя, не совсем так — я думала только о том, как давно мои родичи занимаются разбоем и грабежами? Возможно, не они лично, конечно, предпочитая выступать в качестве скупщиков краденного. А почему бы и нет? Что бы там не говорили про подмену ценностей, но я, как и в советские времена, по-прежнему утверждаю, что для барыг в аду особый котёл должен предоставляться.
Я со скрипом разогнулась, вставая со стула с жёсткого стула, и подошла к большой карте, начертанной прямо на полу:
- В следующий раз, ежели пробьёт меня на желание устроить тут малый шмон, надо бы подушку из своей спальни прихватить, - задумчиво сообщила я, стараясь не думать о том, как я буду выглядеть с подушкой в руках, с независящим видом бредущая куда-то по коридору.
Интерес мой был вызван не только размерами самой карты, но и тем, насколько точно она была нарисована. На самом севере было изображено море с ревущими стальными волнами, обозначенное, как Море Бурь, южнее и восточнее расположены земли нескольких кланов, названия которых мне ничего не говорили, вот это синее пятно посередине — это явно наша территория, затем крошечный кусок гористой местности, по которой проходит граница Нортмандии. А южнее и западнее уже расположены Горы и Равнины Дейтона, принадлежавшие Энландии.
Я встала на колени для того, чтобы внимательнее рассмотреть карту. Выходит, что тот крошечный кусочек гор — это и есть владения клана Лейсхен, то есть моего несостоявшегося супруга. Однако! Не могу представить, для чего мой меркантильный родитель решил, что нам стоит породниться именно с этим кланом? Если только не эти милые ребята регулярно снабжали его ворованным добром, а лорд Свейн, со своей стороны, переправлял это дальше, в восточную или северную часть Нортмандии. Тогда кажется довольно логичными и мои предположения о том, что клан Олвуд, как опытный барыга, просто хотел закрепить своих «постоянных поставщиков».
За дверью послышались шаги, и я торопливо поднялась с колен, не желая, чтобы меня застали за таким делом, как изучение географии родного края. Открылась дверь и зашёл Ингвар, немало удивившийся тому, как я тут оказалась.
- Извини, не ожидал здесь кого-нибудь увидеть, - сказал он, однако, не высказывая при этом никакого неудовольствия.
- Ты знаешь, я… зашла сюда для того, чтобы взять почитать что-нибудь лёгкое на досуге, - счастливо улыбаясь, выдала я и схватила в руки первую попавшуюся книгу.
- Вот как? — уголки его губ чуть заметно дрогнули, но он продолжал с самым невозмутимым видом: - Что же, в таком случае, ты сделала довольно любопытный выбор.
Я уже приготовилась с жаром отстаивать точку взгляда, что не стоит делать поспешных выводов, мол, сколько людей, столько и мнений, но тут мой взгляд упал на то, что я держу в руках и я с трудом удержалась от того, чтобы раздражённо выругаться. «Страсти святой Агриппины». Ну, конечно, та самая книженция про придурочную, которой кто-то нашептал во вне, что мыться — это страшный грех.

Глава 8

Я запнулась о ступеньку, переступая через порог, и выпала из своих воспоминаний. Оказывается, пока я вспоминала вчерашнее посещение библиотеки, мы уже пришли в парадную столовую и Лейв галантно выдвигал передо мной стул. Я рассеянно думала о том, что правило, согласно которому мужчина должен помочь даме сесть, взялось как раз после того, как стали создавать неподъёмные стулья, словно выточенные из цельного куска дуба. Впрочем, я отвлеклась на мелочи и только сейчас обратила внимание на то, что мы всем семейством собираемся встречать гостей, сидя за столом, в то время, как я в какой-то занудной книженции прочла о том, что хозяева должны проявить уважение и встречать дорогих гостей, стоя с непокрытой головой на собственном крыльце.
Рядом со мной сидел с расслабленным видом самый старший из братьев — Ингвар, и я осторожно поинтересовалась о причине подобного небрежения к приглашённым.
- Много чести для них будет, сестрёнка! — горделиво усмехнулся братец, кидая нарочито равнодушные взгляды по сторонам, хотя в его взгляде я заметила некую маету. — Было бы тут перед кем шапку ломать! Лордов старых родов сегодня не намечается, так, шелупонь одна. Однако, папенька решил их приблизить к себе, с пока не до конца понятной мне целью, если честно. Во всяком случае, я не припомню ранее подобного желания приблизить к себе всех этих людей. Хотя, ты не хуже моего знаешь, что отец не привык делиться с кем бы то ни было своими планами.
- Но в таком случае, что за причина сегодняшнего приёма и чем обусловлен столь любопытный выбор гостей? — спросила я, заметив, что в зал зашла небольшая группа людей в парадных одеяниях. Сдаётся мне, старший брат знает гораздо больше, чем говорит, да и это нарочитое оскорбление «худородностью» приглашённых гостей никак не вязалось с его обычной лояльностью.
На мой вопрос Ингвар всё также равнодушно пожал плечами, заметив, что моё любопытство сродни допросу где-нибудь в Серых Камнях. Я удержала усмешку, с грустью подумав о том, что вряд ли это можно принять за допрос. Так, скорее, за душевную беседу без протокола.
Между тем, гости были представлены, как клан Лейсхенов, который представляет сам глава клана — Торрен Лейсхен с домочадцами. Папенька встал, громогласно заявил, как он счастлив и где-то даже горд видеть в своём доме столь уважаемых людей, в их честь он поднимает бокал, сам Торрен вышел вперёд и двинул речь, согласно которой он рад и горд непомерно больше, нежели лорд Свейн, после чего гости поклонились, расселись по своим местам, и настала очередь других приглашённых.
В целом, это нужное действие повторялось несколько раз, поскольку далее выразить своё невыносимое счастье от папенькиного приглашения явились главы нескольких кланов, в частности, Тёрнеры и Белтейны. Я вместе со всеми родичами покорно вставала в приветствии каждый раз, слушала заунывные, но довольные речи гостей. Это никоим образом не мешало мне думать о своём. В частности, теперь мне стал казаться весьма странным выбор дорогого родителя в отношении будущей партии своей единственной дочери. Совсем тёмной я не была и понимала, что такое дело, как выбор жениха, просто так, с кандачка, не происходит. Это значит, как минимум то, что несколько кандидатур обсуждаются и выбирается та, которая более всего устраивает родителей девушки (в моём случае). Полагаю, что параметров для качественного выбора может быть несколько, но какие именно доводы имел в виду дорогой папеньки Ками (и так вышло, что теперь и мой тоже), когда согласился выдать свою дочь замуж за этого лысеющего сорокалетнего джентльмена из явно небольшого и небогатого клана? При этом сам жених собирался жениться уже во второй раз, это как минимум, поскольку сейчас рядом с ним сидел и застенчиво ёрзал молодой парень, которого сам Торрен представил, как своего сына и наследника. Во как! То есть, желание лорда Свейна видеть во главе клана Лейсхен своего потенциального внука, тоже отметаем.
Я мысленно вспомнила карту на полу и расположение земель клана Лейсхенов — крошечный кусок гор рядом с самой границей Дейтона. Вряд ли они занимаются на нём земледелием или разведением скота. В добычу минералов мне также не верилось. Однако же, я отлично помнила, что папенька был жутко осерчамши поступком дочери, не согласившейся на этот союз. Но не огорчился тем, что жених прилюдно высказал своё мнение о строптивой невесте, и даже позвал того в гости.
Я повертела головой по сторонам. Сидящие рядом братья были подчёркнуто вежливы и отвечали гостям, если те к ним обращались, но в целом, не выглядели людьми, которые счастливы видеть рядом с собой старых друзей.
- Рекомендую тебе, дорогая сестрёнка, хотя бы сделать вид, что тебе не беспокоит присутствие лорда Торрена, - наклонившись ко мне, тихо пробурчал Ингвар, - поверь мне, твой изучающий взгляд с прищуром заметил даже старый лорд Седрик Дигор, а он уже давно ослеп на оба глаза, да так, что изучает свою очередную супругу исключительно на ощупь! Впрочем, я уже говорил тебе, дорогуша, что этот безродный наверняка локти кусает с досады, что ваша свадьба расстроилась.
- С чего бы это стоит делать вид, будто его присутствие её не беспокоит? — тут же кинулся на мою защиту Лейв. — Малышка права, его и зарезать бы не помешало! Если бы этот урод не высказался прилюдно о том, что он не собирается жениться на девушке, которая решилась на побег из дома, лишь бы только не выйти замуж, то мы смогли бы расстроить этот союз без особого ущерба для своей репутации.
Ингвар стал тихо препираться с братом, переговариваясь за моей спиной и тщательно подбирая слова. Мол, согласно его доводам, моя репутация не так уж и сильно пострадала, клан Лейсхен выплатил родителю недурную контрибуцию, а жениха для меня отыскать — самое плёвое дело на свете. Лейв же настаивал на том, что не согласен на то, чтобы быть «терпилой по жизни» и что самое верное решение в сложившейся ситуации — это воткнуть ему клинок между рёбер, после чего отправиться с походом к его землям, осадить его дом, разрубить тело его сына и скинуть его в ближайшую пропасть. Вот тогда он сочтёт, что должок клана Лейсхен перед нами закрыт.
Я с уважением покачала головой, слушая шипение обычно милого и славного парня, недоумевающего, отчего отец, столь нетерпимый к проявлению неуважения, предпочёл закрыть глаза на столь вопиющий инцидент. На эти возмущения Ингвар, выпучив глаза от желания убедить своего собеседника, стал уверять младшего брата в том, что «мы ещё отомстим, дай только время, сам увидишь, какая у нас будет мстя! Всем мстям мстя! И содрогнутся горы, и выйдут из берегов моря, и прольётся на землю семь чаш гнева Божия…». Одним словом, всё будет, но потом, не сейчас, потому как папенька наш не из тех людей, которые способны с лёгкостью просить плевок в лицо.
Но не преуспел в убеждении, поскольку Лейв стал выглядеть не только рассерженным, но и изрядно озадаченным подобным заступничеством. А ведь и правда, Ингвар явно знает что-то о далеко идущих планах родителя, иначе он бы не стал с таким жаром утверждать, что папенька точно знает, что делает.
- Не огорчайся, братик! — пробормотала я, пытаясь прожевать кусок жареного мяса, по твёрдости близкого к подошве. — Ингвар просто хочет сказать, что до тех пор, покуда нашему родителю будет выгодно вести дела с Торреном Лейсхеном, перекупая у него то, что тому удаётся привезти из набегов на Дейтон и потом перепродавая вглубь Нортмандии, он будет закрывать глаза на многое, в том числе и на разрыв этой помолвки.
Поражённое молчание и тихое сопение за спиной показали мне, что я была абсолютно права в своих суждения.
- И откуда у тебя такие мысли, позволь спросить, дорогая сестрёнка? — глухо поинтересовался Ингвар, на что мне оставалось только пожать плечами и выдать про использование мною дедуктивного метода мистера Шерлока Холмса из Лондона.
Ингвар презрительно надул щёки — он счёл, что какой-то господин, не из благородных, да и ещё и не нортманн, к тому же, не достоин того, чтобы что-то выяснять о нём.
Лейв, в свою очередь, продолжал угрюмо молчать, я бросила бесполезные попытки прожевать свою порцию мяса и обречённо вздохнула, поясняя свои мысли:
- Прийти к таким выводам было очень просто — отец не уважает лорда Торрена и не считает того ровней себе, однако, он был согласен выдать свою дочь за него. Значит — счёл это возможным для себя. Но клан Лейсхен весьма небогат, невелик, да и земли у них не плодородные. Зато весьма воинственен. Впрочем, чем им ещё, родимым, заняться? Да и лорды Гор вряд ли робкие лендеры, отпор дать наверняка смогут, не так ли? Вот и вынуждены наши соседи перебираться через перевалы и тихо идти на гоп-стоп, то есть откровенно разбойничать. А продать то, что они уволокли во время набегов на территории Маккармейгов, Харнеров или Гордонов, им без нас не выйдет. Дорога на запад, юг или на побережье Нотмандии только через наши мосты.
Судя по взглядам родичей, мой личный рейтинг в их глазах разом подпрыгнул выше гор и облаков. Даже Ингвар, который совершенно точно имел больше информации, как старший сын и наследник, был вынужден пробормотать что-то одобрительное.
- Только вот, не подскажите ли, что вы знаете о других гостях - о Тёрнерах и Белтейнах? — поинтересовалась я, словно невзначай.
Братья равнодушно пожали плечами — им было совершенно неинтересны какие-то люди, земли которых ещё и располагались не близко.
Я напрягла память и вспомнила, что это действительно, так. Тёрнеры владели обширными землями к югу от нас, они тянулись узкой полосой вдоль всей границы с Аурелией. И эти гости вовсе не походили на бедных родственников, как клан моего несостоявшегося женишка. Хотя, если судить по тому, что Рейдер Тёрнер прибыл на встречу с супругой и двумя дочерями — весьма милыми пухлыми крошками — то они были и более миролюбивы. Впрочем, как и Белтейны, их владения выходили к Морю Бурь. Вездесущий Ингвар успел шёпотом просветить меня о том, что клан Белтейн имеет несколько кораблей, которые заходят по торговым надобностям в большинство портов мира. Говорят, что даже бывали в Ольском панстве, в гаванях Румы, а то и, чего доброго, в жаркой Галии.
Что же, если это действительно так, то я только рада за них. Впрочем, сдаётся мне, что ребята не совсем правы, полагая, что приглашённых людей и папеньку мало что объединяет. Старое правило советского сыска гласит: ищи, кому выгодно! А выгодно было именно нашему родителю. Поясню свою мысль: мало украсть что-то, нужно это «что-то» ещё «скинуть» надёжным людям, которые помогут это приобрести или же перепродать далее с выгодой для себя. То есть, лорд Свейн не только по доброте душевной забирает часть добычи Лейсхенов и разрешает провоз по нашим землям, но и сам заинтересован в том, чтобы уворованное попало к покупателям подальше отсюда. А что может дать неплохие гарантии, что тебя не надуют деловые партнёры? Правильно — крепкие семейные узы!
Возможно, именно поэтому так мается весь вечер Ингвар и вертится, словно уж на сковородке? Интересно, кого из очаровательных юных дев приготовили ему в жёны? Я кинула взгляд на чопорных дам лорда Белтейна, на румяных дочек Тёрнера и спросила у Ингвара:
- Дозволь поинтересоваться, любезный братец, Лейв уже знает о том, что папенька намерен объявить о том, что он собирается вас женить?

Глава 9

Лейв, который в этот момент решил отпить из своего бокала, выпучил глаза и поперхнулся от неожиданности, выплюнув то, что у него было во рту, обратно в бокал, заметил устремлённые на него взгляды, но ничего не смог сделать, только мучительно кашлять и со свистом хватать ртом воздух.
- Как лось на водопое, - неодобрительно пробормотала я и что было сил, саданула его кулаком по спине, желая помочь ему прокашляться.
И пусть моя нынешняя хлипкая конституция не давала возможности сделать ему больно, но удар всё равно был душевным, да так, что он в очередной раз мучительно рыкнул и затих.
- Это меня лекарка местная научила, Асвейг, чрезвычайно пользительное дело, если кто подавился, - жизнерадостно пояснила я свои действия милой пухленькой девушке из клана Тёрнер, которая сидела неподалёку от нас и теперь со страхом и недоумением смотрела на хозяев вечера.
Её родитель неуверенно проговорил, что он также слышал о существовании подобного способа снять внезапный приступ кашля, чиха и даже внезапной икоты, только вот до этого момента никогда не видел практического применения непосредственно в жизни этого старого дедовского метода.
- Моя дочь, вообще, кладезь всяческих талантов и удивительных способностей, - раздался холодный голос отца, который сидел в центре стола и сейчас с выражением лёгкой брезгливости на лице вытирал руки салфеткой, - порой она меня самого шокирует своими выводами. Вот и мне третьего дня заявила, что гобелен, изображающий победы Великого над силами зла, способен вызвать панические атаки и неудержимый энурез у особо впечатлительных людей. К которым она по необъяснимым причинам причисляет и себя тоже.
Родитель тщательно выговаривал неизвестные слова и всем своим видом давал понять, что у него-то уж точно никаких атак не предвидится.
Гости с уважением покачали головами, восхищаясь редкой страстью девушки из приличной семьи к неведомым наукам и удивляясь моим столь глубоким познаниям во врачевании. Тем временем, Лейв уже практически пришёл в себя, вытер лицо салфеткой и даже успел поменять цвет лица с багрового на вполне нормальный. Он встал со своего места и коротко принёс присутствующим извинения за своё возмутительное поведение, недостойное воспитанного человека. Отец махнул рукой, прося его занять своё место, что означало полную реабилитацию в глазах окружающих. Вскоре парадная зала снова наполнилась гулом голосов переговаривающихся гостей, которые сочли за лучшее не обращать внимания на некоторое бескультурие хозяев.
- Откуда ты это знаешь? Ну, про нашу женитьбу? Отец бы никогда так не поступил… то есть, он бы непременно предупредил меня об этом, — глухо косясь на брата, сказал Лейв, когда убедился в том, что наша тёплая компания вновь стала никому не интересной.
Откуда знаю? Я с грустью посмотрела на бедного парня, который явно не ожидал подлянки подобного масштаба от собственного родителя. Баба Галя жизнь прожила, баба Галя в жизни повидала… однако, он упорно ждал ответа, поэтому я просто пожала плечами и неопределённо мотнула головой, мол, чего тут непонятного.
— А, ну да, разумеется… дедуктивный метод господина Шерлока Холмса из Лондона. И что конкретно он сказал тебе на этот раз? — в голосе старшего брата надежда боролась с неизбежностью.
- Всё просто, - окончательно расстроилась я, - выбор гостей только на первый взгляд может показаться странным — никаких дружеских или семейных отношений у них с нами нет, однако, гости оказались тут не случайно. Отец контролирует перевозку краденых товаров не только по своим землям, но и последующую перепродажу этим смирным ребятам. Однако, бизнес — это только бизнес. Но ничто так не скрепляет деловые связи, как семейные узы. Думаю, что идея вас женить рождена не сегодня.
Во время моей речи Лейв неотрывно смотрел на Ингвара, словно желая по его лицу прочесть, насколько мои измышления близки к реальности. Но тот казался смущённым и в конце просто согласно опустил голову.
- Так это правда? — прошипел рассерженный Лейв. — И ты знал и молчал? Как же так? Ведь отец обещал мне, что даст мне право собственного выбора. Я не наследник и не будущий глава клана, так почему я не могу сам выбрать себе невесту?
- И он сдержит своё обещание! — оживился Ингвар и жарко забормотал: - У тебя будет то, что не имели многие из нас — возможность выбирать между девчонками Тёрнеров и Бэлтейнов. Отцу нет принципиальной разницы, кто именно из нас осчастливит собою этих милых созданий. Согласен, брат, свобода выбора весьма условна… мы полагали, что у тебя появится время для того, чтобы пообщаться с каждой леди и составить своё мнение, но…
- Но что-то пошло не так! И ты узнал о грядущем событии раньше, чем было запланировано. - вставила я без тени самодовольства. - Одно только не пойму — для чего отцу был союз с Лейсхенами? Ведь в любом случае, деваться им было бы некуда и краденое будет перевозиться через наши земли.
- На этот вопрос я могу тебе ответить, Ками, - усмехнулся Ингвар, - Торрен Лейсхен не слишком умён, думаю, что кланам по ту сторону гор не составит труда выйти на след и рано или поздно, но уничтожить их род. Прямых наследников не будет, потому он смог бы претендовать на эти земли. В твоих, моя дорогая, интересах, конечно. — затем, предвосхищая мой вопрос, добавил: - Тебе переживать не стоило, ведь после замужества с этим надутым индюком лично для тебя ничего бы не изменилось, и ты осталась жить в нашем доме. Уверяю тебя, отец нашёл бы тысячу причин для этого, да и сам новобрачный бы наверняка не возражал, девок для пользования у него предостаточно.
- Слишком сложная схема для того, чтобы приобрести с своё владение новые земли, - проворчал Лейв, - ведь их можно было бы впоследствии выкупить за сходную цену, если хозяев фактически больше нет.
- Да потому, милый друг, - вздохнула я, - что незачем платить за то, что можно получить даром.
- Чем дальше мы с тобой общаемся, Ками, тем больше убеждаемся в том, что мы что-то в нашем горном цветке просмотрели, - заключил Ингвар.
***
Лорд Маркас с любопытством оглядывал приближающиеся башни и донжоны замка Маккармейг. С Дозорной башни, а потом и с Западного бастиона донёсся звук сигнального рога — значит, их приближение было замечено и им навстречу будет выслан отряд для встречи.
- Подумать только, междоусобная война давно закончена, теперь Дейтон — всего лишь Восточная провинция огромной империи, а эти горцы и слыхом о том не слыхивали. - с неуверенным смешком пробормотал господин секретарь. — Никогда мне не понять страсть скотлингов к собственной истории, покрытой пылью времени, также, как и их старые и мрачные замки.
Маркас на это только пожал плечами — лично его самостоятельность этих ребят ни в коей мере не напрягала. Чем больше он проводил времени в обществе этих ребят, тем больше убеждался в том, что отец был прав в их отношении. Если платой за то, что эти богатые земли входят в состав Энландии, является желание содержать собственный Патруль вместо королевских солдат и жить в этих огромных каменных мешках, так и пусть их. Он в том беды не видит.
Из-за поворота показался небольшой отряд встречающих в доспехах с изображением бегущего серого волка.
- Рады приветствовать лордов Равнин на своей земле, - прогудел куда-то себе в бороду рыжеволосый здоровяк с прозрачно-льдистыми голубыми глазами. — Я — Годфри Гиллан из клана Маккармейг.
- Мог бы и не сообщать, - пробормотал Рейнальд Лейтон, наклонившись к Маркасу и неторопливо снимая шлем. — Можно подумать, этого милого парня можно было бы с кем-то спутать!
Маркас довольно усмехнулся — тут Лейтон, пожалуй, был прав. Фигура милорда Горфри больше подходила бы лесорубу или кузнецу, чем благородному лорду. Впрочем, вряд ли эти ребята занимаются тем, что на досуге играют в кегли на лужайке собственного дома, да и длинный цвайхантер намекал на то, что Горфри может пустить его в дело.
Тем временем, Гиллан не стал выяснять причину незапланированного визита, а просто попросил следовать за ним. Маркас, несмотря на сильную усталость, с любопытством оглядывал приближающуюся громаду серых каменных стен. Было видно, что замок очень стар, но, несмотря на это, каменная кладка была в свежем растворе, а во внутреннем дворе замка высилась новое оборонительное кольцо, построенное по последнему слову фортификационной науки.
- Набеги нортманнов последнее время участились, затишье, которое продолжалось довольно долго, подошло к своему концу, - заметив заинтересованный взгляд Маркаса, бросил лорд Горфри, спешиваясь со своей лошади. — Ничего особенного, но пакостят по мелкому и вынуждают нас всегда находиться на чеку. Выбираются небольшими группками, по четыре-пять человек, далеко от границ не уходят, норовят ограбить наших крестьян, вольных поселенцев или просто путешественников. Пару недель тому назад были вылазки на земли Дугласов, разбойникам удалось уйти с награбленным. Сейчас лето, а в горах сотни тропок, по которым они могут пробираться, минуя наши заслоны.
- Но это нельзя вот так просто оставлять! — воскликнул Диллан Харнер. — Неужели какие-то грязные разбойники смогут утереть нос лордам Гор? Устроить карательную операцию на территорию Нортмандии и вырезать часть мужчин из ближайшего клана.
Лейтон только покачал головой, слушая кровожадные планы Харнера. По словам последнего, ничто так не отрезвляет оставшихся в живых, как реальная возможность этой жизни лишиться. Маркас внезапно оживился, довольно потёр ладошки и его голубые глаза сверкнули азартом:
- Вы только послушайте, милорды! Слова истинного скотлинга и защитника Дейтона! Твоя мысль, Харнер, не лишена здравого смысла и даже некоего зерна гениальности! Только вот, как ты думаешь отбирать виновных среди всех мужчин клана, ближайшего к границе? Я предлагаю выстроить всех, кто сможет держать в руках оружие, в три шеренги. Затем выбирать из них каждого пятого и убивать! А, что скажете?
Дик Бакстер, который прибыл с людьми клана Гордон, осторожно заметил о сомнительности подобного математического подхода к установлению виновных в нападении на земли клана Дуглас, мол, всегда можно поступить иначе. Как именно иначе, он не успел сообщить, потому что лорд Маркас жизнерадостно похлопал его по плечу, выражая своё одобрение.
- Всё же предлагаешь действовать по старинке, просто найти нортманна в горах и повесить на суку? Тоже недурно, конечно, да и действенно, поди! — одобрил Маркас и сказал, что он никогда не сомневался в том, что удастся найти верное решение для проблемы.
Дик окончательно растерялся, ведь он изначально подразумевал совсем иное, Гордоны всегда были известными миротворцами, которые выступали за переговоры с разбойниками и недопущение самоуправства по отношению к тем, кого поймали на территории Дейтона. «Конечно, хорошо быть добренькими, когда твои земли в четырёх днях пути от территории Гор», - всегда возмущались Маккармейги, когда именно эти лорды Равнин обвиняли их в излишней жестокости, и теперь такое! По всему выходило, что Дик Бакстер только что прилюдно одобрил политику возмездия.
Годфри Гиллан, заметив ехидную усмешку провокатора, широко улыбнулся и повторил:
- Рад приветствовать вас в замке Маккармейг, милорды! Прошу вас, будьте нашими гостями!

Глава 10

- Собакам - собачья смерть! А за нас ты не бойся, сынок! Это вы там, в столице, гуманизмом страдаете. У нас тут, в Дейтоне, всё гораздо проще, — тяжело припечатал Старый Чёрт Йен Гиллан, глава клана Маккармейг, и снова тяжело опустился в своё кресло.
Да уж, не зря этого человека прозвали «Старым чёртом»! Маркас подозревал, что договориться с ним будет непросто. Едва только услышав о причине путешествия Маркаса в горы нортманнов, милорд решил, что все жители горных районов могут умереть той смертью, какой им больше нравится и совершенно никто из здесь присутствующих не всплакнёт об их трагической кончине.
- Слышал, сынок? За нас не беспокойтесь! — хмыкнул Старый Чёрт и откинулся в кресле, чувствуя себя хозяином положения. - Думаю, что мы сможем усилить наши отряды и патрули, которые рыщут возле границы. Сейчас лето, это так, но в горах оно короткое и снег может выпасть уже скоро, а после и вовсе, перевалы станут недоступны на долгих семь месяцев, даже смертники не решатся идти через горы, где нередки снежные лавины и обвалы. Так что эти разбойники могут сидеть в своих норах, пока все не передохнут.
Окружающие радостно загалдели, наперебой выкрикивая о том, что от нортманнов житья совсем не стало, это так, но указка из столицы им тоже не нужна, они со своими проблемами уж как-нибудь сами справятся, чай, не впервой.
- Правильно ли я понимаю, что слухи о болезни недостоверны? — зыркнул на шумевших глава клана Дуглас, который в спешном порядке прибыл в замок Маккармейг.
Если Йен Гиллан больше смахивал на огромного бурого медведя, неповоротливого, но от того не менее опасного, то Кирк Дуглас походил на старого лиса, которого не обманет одиноко прогуливающаяся в крестьянском дворе курица. Для всех он был тёмной лошадкой, поскольку невозможно было что-то прочесть по его лицу, да и мысли свои он предпочитал держать при себе, не разбрасываясь угрозами, как это предпочитал делать Старый Чёрт.
Маркас уныло кивнул на вопрос. Он уже несколько дней находится здесь, но дело с мёртвой точки не сдвинулось, каждый стоял на своём: лорды Гор сомневались в необходимости переходить через горы, а Маркас настаивал на своём. Однако, в одном Маккармейг был прав — совсем скоро в горах зарядят дожди, затем снега, потом ветра, так что, если они вообще планируют разузнать что-то про эпидемию, то тянуть с этим не стоит.
- Какие именно люди нападали на ваши земли, милорд Дуглас? — спросил Маркас, вновь вернувшись к расстеленной на столе карте, на которой была подробно показана Нортмандия до самого Моря Бурь.
- Боюсь, лорд Маркас, - перебил его Старый Чёрт, - что они знамёна с эмблемами кланов оставили у себя дома, возле очага!
Маркас перевёл взгляд на лорда Дугласа, тот равнодушно пожал плечами, затем, поняв, что этот парень не из тех, перед кем стоит рисоваться, ответил:
- Нападающие были из клана Лейсхен. Но много они не взяли, так, скорее напакостили. Ни продуктов, ни одежды… две самопряхи и… по мелочи…
- Выходит, что эти ребята не голодают, как утверждают столичные романтично настроенные юноши, - задумчиво пробормотал Маркас, внимательно осматривая карту перед собой.
- Что ты хочешь этим сказать, сынок? — прищурился Старый Чёрт.
Маркас пожал плечами:
- Когда людей вынуждает на разбой нужда, то они берут первым делом одежду, продукты, а уж потом всё остальное…
Годфри упрямо мотнул головой, выражая согласие со своим отцом. Мол, может, это в ваших столицах такие правила, а у нас в горах всё иначе устроено — что увидели, то и несут, не заостряя внимание на том, по науке они это делают или по велению сердца.
- Думаешь, что эти ребята из клана Лейсхен, работают под чьей-то указкой? — задумчиво спросил Кирк Дуглас у Маркаса, который не слишком-то обращал внимания на бурчащего Годфри.
- Убеждён! Но это так, мелочи, к делу не относится, - сказал Маркас, - Верховного правителя в Нортмандии сейчас нет, не так ли? Кто мог бы занять его место?
- Кандидатур не так много, - пожал плечами лорд Дуглас, - те же Лейсхены… только и могут, что воевать, да и то, сами видите. Олвуды богаты и сильны, но я никогда не слышал, чтобы Свен Олвуд боролся за власть, есть ещё пара-тройка кандидатур, только и они не заслуживают нашего внимания.
- А вот эти? — Маркас показал на большое пятно возле границы с Аурелией.
Лорд Харнер вытянул шею и сообщил:
- Земли лордов Тёрнер. Они родовиты и весьма небедны, но собственных солдат не имеют. Только наёмников из Нидерии, поскольку предпочитают договариваться, да и врагов у них нет. Тем более, теперь, когда сын и наследник лорда Тёрнера умер от потливой горячки прошлым летом. Белтейлы и вовсе, претендовать не могут, поскольку недостаточно родовиты.
- Значит, Олвуды… - задумался Маркас, разглядывая на большое пятно на карте.
Его собеседники равнодушно пожали плечами — их чужие интриги абсолютно не касались.
- Милорд, хорошо ли ваши солдаты знакомы с горами? Могут ли они сопроводить меня до границы? — Маркас обратился к Дугласу, раз уж лорд Маккармейг был категорически против «странной заботы» о кучке разбойников.
- Знать-то, может, и знает! — возмутился Старый Чёрт и даже привстал со своего даже на вид неудобного кресла. — Только далеко не так хорошо, как наши ребята. Хочешь сгинуть в тех горах — твоя печаль, так и знай, отговаривать больше не буду. Так и быть, мы пошумим немного вот в этом месте и в этом, - при этом палец милорда, похожий на герскую сосиску, ткнул на точку на карте, - нортманны зашевелятся и это позволит вам незаметно проникнуть на их территорию. Но до границы, уж извиняй, проводить не могу, людей столько не имею.
Лорд Дуглас, скрывая понимающую улыбку, был вынужден признаться, что его люди недостаточно компетентны в столь щекотливом деле, не то, что солдаты Маккармейгов, конечно.
- Ну, что вы, милорд! — Маркас повернулся к Старому Чёрту и приложил руку к сердцу. - Вы и так сделали для меня очень много, больше, чем я смел бы надеяться.
- Зато мы сможем проводить до границы, - сказал молчавший до этого Рейнальд Лейтон, — Харнеры и Гордоны вернутся к патрулированию территории Равнин, а мы позже к ним присоединимся.
На том стихийный совет было решено считать оконченным.
- А ведь ты, Маркас, намеренно спровоцировал Старого Чёрта помочь тебе перебраться через горы! — шепнул лорд Рейнальд, когда они покидали большую залу замка, где и проходили дебаты.
- Разумеется! - усмехнулся Маркас и добавил: - Однако, я очень рад, дружище, что это заметил ты, а не милорд Маккармейг!
Рассвет следующего дня застал их, собирающимися выдвигаться из замка. Было принято решение идти пешком — лошади в горах станут только обузой для путешественников. Да и цель путешествия была сравнительно близко — сутки-двое, и они достигнут границы.
- Лорд Маркас! — секретарь папеньки, господин Саймон Мардел, казалось, был близок к панике. — Скажите, вы уверены в том, что нам стоит нанести настолько неофициальный визит? Быть может, лорд Йен прав, ну этих нортманнов, пусть помирают? А мы, ежели что, непременно укрепим границы, поставим ещё несколько застав, никто не сможет проникнуть в Дейтон.
- Если вы хотите, можете отправиться к отцу, доложите о том, как продвигается наше дело, - холодно ответил Маркас, размышляющий, чем именно из своего скарба он может пожертвовать, поскольку тащить на себе лишний хлам он был не намерен.
- Великий с вами, милорд! — замахал руками господин секретарь, не готовый столь кардинально отказываться от своих обещаний. — Мы уж как-нибудь, потихонечку…
- Ну, раз все согласны, стоит поторопиться, туман скоро рассеется. - хмыкнул Рейнальд Лейтон и первым забросил котомку себе за плечи. — Люди Чёрта говорят, что разведчиков нортманнов поблизости нет, но проверять я не стану.
Что же, вполне разумная предосторожность, ведь за замком могли бы следить, даже несмотря на то, что большая часть Патруля покинула его стены ещё вчера, гордо развернув знамёна и сверкая на солнце доспехами.
Маркасу же подобные почести были не нужны, поэтому никто не обратил внимания на то, что через мост прошли пешком несколько просто одетых путников.
- Если всё будет нормально, то уже завтра к закату мы выйдем к границе. Мёртвое ущелье — самое близкое место, которое граничит с землями Олвудов. Хотя, я и не до конца понимаю, почему тебя заинтересовали именно они, ведь нападают Лейсхены, - бурчал Рейнальд.
Маркас и сам точно не мог объяснить, отчего его понесло так далеко от границы. Но что-то ему подсказывало, что в Мёртвом ущелье, на территории лордов Олвуд, можно найти ответы на многие вопросы…
***
Визит высоких гостей к нам закончился, с моей стороны, ничем. То есть, не совсем так, конечно же. На следующий день после нашего удивительного знакомства с местными кланами, родитель организовал увеселения на свежем воздухе, где все желающие могли показать удаль молодецкую в невзаправдашних боях на мечах, на кулачках и в игре по перетягиванию каната. Просто и незатейливо, но гости были в восторге, изрядно принимали на грудь крепкого база — пойла местного производства типа шнапса, клялись в вечной дружбе клану Олвуд и папеньке лично. Тот цвёл, как маков цвет, и чувствовал себя повелителем вселенной.
Правда, к всеобщему удовольствию, членам клана Лейсхен пришлось попрощаться с нашим гостеприимством, мотивировав это тем, что на границе последнее время что-то неспокойно. Не иначе, как эти подлые ребята, лорды Гор, задумали что-то недоброе. Засим, лорд Лейсхен откланялся, заставив остальных фальшиво сожалеть о его раннем отъезде. А у нас праздник шёл вширь и уже завтра планируется официальное объявление о грядущем радостном событии — союзу сердец моих братьев и дочерей лордов Тёрнер и Белтейла.
То есть, о том, что помолвке быть — в том сомнения нет, но вот по персоналиям… Ингвар и Лейв с опаской косились на своих будущих невест, если и разговаривали, то не более двух фраз, и вообще, было заметно, что они морально не готовы столь резко поменять свою жизнь.
Ощутимый толчок в бок заставил меня прийти в себя. Оказалось, что я уже несколько минут пялюсь на пуговицу камзола лорда Белтейла. И он от этого взгляда несколько взбудоражен и конфузливо оглядывает себя в надежде сообразить, чем именно было вызвано столь пристальное внимание.
- Ну, чего молчишь? — жарко зашептали у меня возле уха. — Кто там из девиц рядом находится? Ками, выгляни из-за угла, только осторожно, не нужно так пялиться, как деревенская дурочка на ярмарку с каруселью.
- Никого опасного рядом нет, можете дышать свободно, - ехидно ответила я, уязвлённая определением Лейва в самое сердце, - и вообще, хватит строить из себя придурков — решите уже, наконец-то, кто из них будет вашими супругами, и всё на этом.
- Тебе легко говорить, - обиделся Ингвар, - дело-то ответственное.
- Тогда разыграйте в «Камень, ножницы, бумага», - не унималась я, затем, заметив их недоумённые переглядывания, подняла глаза к небу — всему их учить надо!
Между тем, толпа гостей в доме была мне на руку — был шанс, что моё временное отсутствие не будет обнаружено. Дело в том, что бесхитростная Ранни смогла поведать мне, где именно меня отыскали, лежавшую без сознания, - в Мёртвом ущелье. И я думаю, что именно там можно найти ответы на многие вопросы…

Глава 11

Как я и предполагала, выскользнуть из дома не составило особенного труда — папенька был увлечён собственными гостями, регулярно и подолгу что-то им втолковывал, развлекал и в целом, был весьма очаровательным. Одним словом, показывал себя с лучшей стороны. Братья также гораздо больше переживали о том, где находятся и чем занимаются наши очаровательные гостьи, опасаясь оказаться с дамами в замкнутом пространстве. Так что я была предоставлена самой себе, предупредив всех, кому было это интересно, что нынче к ужину не выйду из своих комнат, потому как переутомление последних дней дают о себе знать и у меня вновь разболелась голова.
Вернулась в свои комнаты и, воспользовавшись отсутствием кормилицы, быстро переоделась в платьице, что попроще, длинный плащ с капюшоном, нацепила вместо туфель-балеток приличные сапоги чуть ниже колена, вытащила из-под кровати небольшую котомку из дерюжки, в которой уже находилась длинная верёвка на тот случай, если мне придётся спускаться вниз, небольшой топорик с волнистым лезвием, который я отыскала в сарае с древним металлическим хламом. Я не сомневалась в том, что все эти вещи лежат по принципу: «Использовать незачем, но и выкинуть жалко». Впрочем, тут я пошла против истины, поскольку ржавчины и сломанного оружия среди этого хлама я не заметила. Однако, это не отменяло того, что сейчас такой милый топоричек вряд ли кому-то мог понадобиться. Запихала всё в ту же котомку заранее умыкнутые на кухне пресные лепёшки, приличные куски отварного мяса и сыра, завёрнутые в чистую тряпицу. Далее баклажка с чистой водой. Мало ли, сколько времени я там пробуду, бережёного Бог бережёт. Или Великий? Что, по сути, и есть наш Бог? Футы-нуты, в демагогию ударилась. Плохой признак, неужели нервничаю? Очень странно, ведь я всего лишь собираюсь проверить одну свою гипотезу о том, могла ли бедняжка Камилла действительно сорваться с тропы и упасть вниз. Работа простая и знакомая, не думаю, что смогу увидеть что-то сверхъестественное.
Подошла к окну, с некоторым усилием распахнула его настежь и просто вылезла в окно, первый раз за всё время порадовавшись за цыплячью конституцию своего нынешнего организма. Поколебавшись немного, осмотрелась по сторонам, никого не заметила поблизости, так что отлипла от угла дома и с независимым видом прогулочной походкой побрела по двору. Так, кажется, моё присутствие возле хозяйственных построек никого не заинтересовало, двое поварят носили воду из колодца рядом с кухней, слышались мерные удары топора — какой-то парень колол дрова для очага и не счёл нужным поинтересоваться, кому понадобилось покинуть двор, проскользнув за сараями. Впрочем, мне точно было грех жаловаться на подобное невнимание, так что я вновь огляделась и зашагала к спуску в долину, небрежно насвистывая себе под нос: «Есть только миг между прошлым и будущим, именно он называется жизнь…». Солнышко пригревало, птички пели, а у меня был целый день впереди для того, чтобы успеть подняться из долины и вернуться домой. В крайнем случае, я могу вернуться поздним вечером, когда Ранни зайдёт в мои комнаты для того, чтобы помочь мне разоблачиться и принять ванну перед сном.
Шагала я быстро, по моим подсчётам, мне понадобится несколько часов на то, чтобы дойти до Мёртвого ущелья, ещё час на то, чтобы найти то место, о котором мне рассказали братья, и ещё столько же времени на то, чтобы успеть вернуться. Тропа была достаточно широкой для того, чтобы двигался даже конный, без крупных камней, петляющая в обход деревьев и неуклонно поднимающаяся наверх.
Несмотря на то, что лето было на исходе, в горах было всё ещё тепло, хотя Ранни и утверждала, будто совсем скоро зарядят нудные осенние дожди, затем дороги развезёт от грязи, после перевалы покроет снегом и наступит зима. Насколько я смогла понять, то зима в этих районах сама настоящая, со снегом, с ветрами и метелями. В Горах Дейтона также холодно, но они хотя бы защищены от ветров и снегов, а в равнинах и вовсе, климат гораздо мягче.
Я остановилась передохнуть под ближайшей ёлкой, достала флягу, сделала пару глотков воды и прополоскала горло. Однако, рассиживаться нечего, если я планирую вернуться до заката домой. Иначе, как я понимаю, за мной отправят поисковую операцию. А зачем мне лишнее внимание? Вот и я думаю, что незачем. Впереди послышался топот лошадей, скрип телеги и я решила за лучшее спрятаться за деревьями. Сосны росли по обоим сторонам дороги, так что мне не составило труда спрятаться за одним из стволов и наблюдать, как несколько гружёных телег с полусонными возницами медленно двигались вперёд, в сторону долины. Впереди ехали солдаты, но они были также расслаблены, понимали, что на этой земле нападения исключены.
Дождавшись, пока караван скроется из глаз, я вышла из своего укрытия и стала двигаться дальше, на этот раз предпочитая держаться в тени деревьев. И не так жарко, да и спрятаться можно в любой момент. Пару раз мимо ещё проезжали люди, это были солдаты с гербами Олвудов. Они были на своей земле, так что проехали быстро, никого не опасаясь и не беспокоясь. Теперь понятно, как бедняжка Камилла смогла забраться так далеко от дома, практически, до границы с землями Лейсхенов. Да, кстати, если всеобщее предположение было верно, что она пыталась сбежать в Горы Дейтона, отчего она выбрала именно этот путь, через Мёртвое ущелье?
Я достала из кармана лист бумаги, куда тщательно перерисовывала ту часть карты с пола кабинета, которая касалась непосредственно этой территории. Так, вот наш дом, вот эта дорога, ущелье… может, девчонка по каким-то своим причинам решила дать приличный крюк, либо она не слишком хорошо ориентировалась на местности. Последнее вряд ли, учитывая, что он тут родилась и прожила все семнадцать лет своей жизни.
Я решила оставить загадки на потом, сначала мне нужно было увидеть своими собственными глазами то место, откуда упала девочка. Судя по всему, мне осталось идти не так долго, потому что тропа стала расширяться и превратилась в самую настоящую дорогу, хорошо утрамбованная глина говорила о том, что впереди будет один из мостов, который соединяет наши земли с соседскими.
И действительно, после очередного поворота впереди показалось ущелье и мост. Используя последний, как ориентир, я стала огибать ущелье по тропе, оставляя мост далеко внизу. Этой тропой также пользовались, хоть она была несравненно уже, да и опаснее, чего греха таить — в некоторых местах была натянута верёвка, держась за которую, можно было подниматься наверх. Не думаю, что она могла использоваться для того, чтобы перевозить какие-то грузы, скорее местные собирают целебные травы, ягоды, грибы или же хворост.
Двигаться сложновато и только поодиночке, но меня и это не тревожило, ещё немного усилий и я достигла небольшой площадки. Здесь был сложен маленький очаг из камней и обустроено место для отдыха. По словам моих родных, именно отсюда я могла упасть вниз и едва не погибнуть. Я схватилась за верёвку и перегнулась вниз, словно где-то там, на камнях, должно быть высечено: «Тут лежала Ками». По моим примерным прикидкам, лететь ей было метров пятнадцать, не меньше. То есть, она упала с высоты пятиэтажного дома вниз, на камни, и при этом сломала пару рёбер и получила ушиб головы? Чудеса, конечно же, случаются, правда, не так часто, как мы бы этого хотели. Я легла на живот, опустила голову вниз, рискуя повторить падение, но так и не увидела шансов остаться в живых. Хотя, вот если бы она свалилась вон с того уступа подо мной, то вполне возможно.
Я достала верёвку из заплечного мешка и стала её разматывать, после чего завязала на ближайшем валуне. Надеюсь, что узел достаточно крепкий для того, чтобы выдержал вес моего тела. Сейчас спущусь вниз и хорошенечко всё осмотрю. Даже если кто-то из жителей местного селения, что находится далеко внизу, решит подняться наверх и заметит меня, ползущую по скале, то большой беды с того я не видела — на земле своего клана я могу делать всё, что сочту нужным, за шпионку лордов Гор одинокую девушку вряд ли примут.
Спину обожгло знакомыми мурашками, я осторожно, как будто, невзначай, придвигаюсь к скале и осматриваюсь по сторонам. Никого. Неужели, чужой взгляд мне померещился? Я подняла голову наверх. Как можно понять, и там никто не находился, если не считать какой-то здоровой чёрной птицы с лысой головой и загнутым клювом. Она сидела на уступе скалы и яростно пушила перья. Неужели, именно её взгляд я почувствовала, как человеческий? Давненько я такой дикой злобы не ощущала, если честно. Фух! Даже не по себе, если честно! Вытерев ладонью вспотевший лоб, я махнула рукой и сказала пару нелицеприятных слов о самой птице и о её матушке. Птичка ожидаемо не напугалась и не улетела, мне кажется, что я даже со своего места видела презрение в её рубиново-красных зрачках. Между тем, ощущение взгляда меня не покидало, и я задумчиво сообщила в никуда:
- Ну вот, уже птичку испугалась! Тревожный признак, кто бы что ни говорил!
Ну, и ладно. Я вновь свесила голову вниз, выбирая место, куда я могу спуститься. И уже даже решилась на то, чтобы спустить ноги вниз, как услышала звуки шагов, хруст камней под ногами и тихий разговор. Ладно, от греха подальше, подожду, когда мужчины пройдут мимо — если это возможно, то я бы предпочла обойтись без пересудов.
Мужчины остановились на маленьком пятачке подо мной и вели вполне светскую беседу. Мужчина, который постарше, невысокий шатен, был одет в свободную куртку, приличную шапку пирожком, брюки и высокие сапоги, за спиной такая же котомка, как и у меня, только заметно больше. Второй мужчина был одет точно так же, в неброскую и удобную одежду без каких-либо гербов или знаков отличия. Просто путешественники? Возможно, только вот отчего они выбрали столь маленькую и незаметную тропку для того, чтобы пройти через наши земли? Я затихла, лёжа на пузе и не обращая внимания на маленькие камушки, что впились мне в живот.
Второй парень был явно моложе, среднего роста, а, если сравнивать с моими братьями, то и очень среднего, короткие светлые чуть волнистые волосы, тонкий нос и голубые глаза. Даже отсюда было понятно, что они не родственники, слишком уж упрямый и недовольный взгляд был у парня, явно говорящий о том, кто тут «мистер Босс».
Если судить по тем обрывкам фраз, которые долетали до меня, тот первый мужчина, явно не горел желанием продолжать путешествие и убеждал в чём-то парня. Тот не заставил себя долго ждать с ответом и заявил, что мужика никто силком за собой не тянул, он знал, что путешествие через горы — далеко не лёгкая прогулка по столичной набережной. На что мужик вяло отвечал, что его не так поняли, то есть поняли, но совершенно нет так, и вообще, он просто высказывал свою точку зрения. Может же человек иметь точку зрения? Вот он её и имеет.
Я невольно посочувствовала парню, который только хмыкнул на это нудение, что мол, его спутник может немного отдохнуть от общества самого парня, если прогуляется до той деревушки, узнает, верно ли что они вышли на землю Олвудов, и понаблюдает за тем, чем живут люди.
Мужик встал с камня, на котором они отдыхали, и понуро буркнул, что всё исполнит в точности. Вот оно что! Выходит, что все те слова, что когда-нибудь ребята из Дейтона придут и решат отомстить за бесчинства клана Лейсхен, не беспочвенны! Ну и что, что их всего двое? Баба Галя жизнь прожила, баба Галя в жизни повидала…

Глава 12

***
Как и предрекал Рейнальд Лейтон, туман вскоре рассеялся, забрав с собой прохладу и утреннюю свежесть. И вот они уже несколько часов поднимаются вверх по едва заметным тропкам. Ранее, ещё возле замка лордов Маккармейг, их догнал солдат и сказал, что станет проводником до границы, потому как тропок в горах — бесчисленное множество и не все они безопасны, есть и те, что ведут в тупик или к обвалам, есть и такие, по которым просто ходить опасно для жизни.
- Мало ли что, - нехотя буркнул проводник при встрече, - и волчьи ямы у нас, опять же, не редкость, да и заблудиться вам ничего не стоит…
Судя по высказыванию солдата, такие люди, как жители Равнин (про столичных франтов просто молчим), вообще, мало что смыслят в настоящих горах, потому-то и помощь столь опытного человека придётся кстати.
Маркас бы покривил душой, если бы сказал, что он не согласен с этим компетентным гражданином, поэтому тот двигался всегда впереди, иногда останавливался и прислушивался к шуму леса, словно он не на своей территории, а выбрался на вылазку во вражеские земли. Лейтон иногда хмурился, но молчал, возможно, так же считая подобную предосторожность оправданной. Правда, от подобной перестраховки страдала скорость передвижения, так что Маркас стал всерьёз опасаться того, что Лейтон явно преувеличил, когда обещал выйти к перевалам на другой стороне гор уже на закате следующего дня.
Проводник, который, сказав пару слов, весь дальнейший путь предпочитал молчать, внезапно насторожился:
- Впереди место для привала, я пойду вперёд, осмотрю всё, мне сюрпризы не нужны, - после чего, осторожно ступая по траве, двинулся вперёд.
- Милорд Рейнальд, - недоумённо спросил господин секретарь, весь издёргавшийся за это путешествие, - про какие сюрпризы говорит этот человек? Разве мы не на земле Маккармейгов находимся.
- Разумеется, господин Мардел, - пожал могучими плечами Рей, - но место для стоянки — очень удобно для того, чтобы нортманны могли устроить небольшие неприятности. К примеру, там может находиться засада для того, чтобы убить солдат Патруля. Или же отравить родник, откуда точно будут набирать воду, да мало ли способов уничтожить противника.
- Боюсь, дружище, что у нас с тобой разные понятия о том, что такое «небольшие неприятности», - пробормотал Маркас, который смотрел себе под ноги, опасаясь споткнуться и переломать себе ноги о многочисленные камни и корни деревьев.
- Да уж, пожалуй, - едко заметил господин секретарь, - неприятность — это когда ты промочил ноги или сломал последнее перо-самописку.
- Это Дейтон, не стоит подходить к нам со столичными мерками. Понимаю, что многое кажется для вас смешным и странным, но мы живём на этих землях очень давно, прибыв сюда вместе с нашими соседями, которые теперь живут по другую сторону гор. И живут дольше, чем вы можете себе представить, а замок за вашей спиной стоит здесь дольше, чем существует вся Энландия. Могут сменяться короли и властители, но уверяю вас, Дейтон будет цепляться за свою историю, пока существует последний скотлинг. Потому мы и стараемся дорожить собственной семьёй, своими кланами и собственным прошлым.
- Ну да, и предпочитаете заключать браки исключительно внутрикланово, - дополнил господин Мардел, считающий удивительной глупостью все эти завихрения вроде почитания собственной истории.
Вообще, если бы кто-то спросил самого господина Мардела, тот ответил бы, что точно знает только о том, что его дед по отцу имел в своё время скобяную лавку и неплохо заработал на этом деле, если позволил себе отправить отца самого Саймона учиться грамоте в Гемптон. А тот и вовсе, отдал его на обучение в столичную школу каллиграфии, закончив которую у молодого господина Мардела возникли самые радужные перспективы, венцом которых была работа у главы Палаты Лордов Энландии — лорда Роуэла.
- Отчасти, это так и есть, - широко улыбнулся Рейнальд, - но никакого жёсткого правила по этому поводу нет и быть не может.
Между тем, вернулся проводник и жестами сообщил, что возле стоянки всё чисто и можно немного передохнуть. Слава Великому! Путники уже порядком устали и даже привычный к длинным переходам Лейтон чувствовал утомление от того, что петляющая тропинка неуклонно поднималась наверх.
Однако, остановка была только лишь на время, которое было необходимо для того, чтобы сварить похлёбку и торопливо же её съесть.
- Двигаться надо быстрее, - соизволил пояснить их молчаливый проводник, - неспокойно последнее время в горах. Говорят, что неподалёку видели две группы нортманнов, а нам подобные встречи противопоказаны.
Маркас согласно покачал головой. Их слишком мало для того, что попытаться взять кого-то в плен. Только убить. А этого по-прежнему очень бы не хотелось. Привал закончился раньше, чем можно было ожидать, что вызвало в господине секретаре печальную покорность судьбе.
- Вот что, - подумав, предложил Маркас, - проводник отправится вперёд, господин Мардел будет двигаться позади. Отдайте нам свои котомки, вам будет легче, а мы понесём все вещи.
Все согласились с тем, что предложение было весьма разумным, так что на том и порешали. Рей, как наиболее опытный человек, шёл немного впереди и посматривал по сторонам, как вдруг под его ногами земля провалилась, и он стал падать вниз.
Маркас, не медля ни мгновения, кинулся ему на помощь и успел ухватить за ладонь.
- Я держу тебя, - прохрипел Маркас, - держу, ты постарайся уцепиться за торчащие корни деревьев.
Рейнальд схватился свободной рукой за влажную землю, но бесполезно, под весом скотлинга Маркас стал двигаться вперёд, цепляясь ступнями за корни деревьев.
- Отпусти меня, иначе мы оба упадём вниз, - проглотив ком паники, заявил Рей.
- Отпустил бы, - прохрипел Маркас, - но тут вот какая штука, дружище — внизу воткнуты заострённые колья, так что ты можешь испортиться. Не дёргайся, просто ухватись второй рукой за мой локоть.
Рейнальд молча кивнул и уцепился, отчего Маркас ещё проехал вперёд, практически зависнув над ямой. Наконец-то, нож, который висел на боку, стал доступен. И он, не обращая внимание на боль в вывихнутом суставе, достал нож и воткнул в землю, оставив там выемку, следом ещё одну. Рей, который с расширившимися от ужаса глазами молча смотрел на это, зацепил рукой дёрн, не решаясь полностью довериться влажной земле. После подтянулся ещё чуть-чуть и в результате со страшным хеканьем выбрался из ямы.
Через минуту они сидели рядом и переводили дух.
- Ты понимаешь, что рисковал собственной жизнью, когда попытался вытащить меня из ямы? — спросил Рей, как только смог отдышаться. — Я гораздо крупнее тебя, я бы точно утянул тебя вниз.
- Думаешь, всё же стоило тебя бросить? — вяло поинтересовался Маркас.
Тот покачал головой:
- Нет, не думаю. И сам бы так не поступил. Я твой должник, Марки. Клянусь, что я, Рейнальд Уолтер Лейтон, наследник лорда Гленарван, почту за честь породниться с семьёй лордов Роуэл, равно как и мой малолетний сын Даниэль будет горд составить счастье вашей дочери.
- Я бы встал и поклонился, только боюсь, ноги всё ещё подкашиваются, - сознался Маркас, уверяющий, как он горд от представившейся возможности.
- У тебя выпить есть, Маркас? — поинтересовался Рей, смотрящий в кроны деревьев над своей головой. — Моя баклажка вместе со всем остальным в волчьей яме.
- Только вода. - отрицательно покачал головой парень и вытер испарину на лбу дрожащей рукой. — Но я полагаю, что в вещах папенькиного секретаря найдётся пару глотков приличного вина.
- Давай! — сморщился Рей. — С тобой поведёшься, ко всякой гадости привыкнешь запросто!
- Я вот о чём думаю, - медленно проговорил Маркас, к которому постепенно возвращалось его ехидство. — Если у меня родится только сын, будет не совсем удобно, как считаешь?
- Не такая уж это и беда, - не согласился Рей, - полагаю, что мои обязательства перейдут к моей кузине Мариэлле. Правда, она немного косит и слегка глуховата с самого детства. Но разве существует причина, по которой один благородный человек может не выполнить обязательства перед другим?
Когда обеспокоенные товарищи поспешили догнать ребят, они увидели их грязными до невозможности, сидящими рядком на земле и громко смеющимися.
- Веселитесь, милорды? — поднял брови господин Мардел. — Рад, что у вас такое хорошее настроение! А между тем, я успел себе уже все ноги сбить об эти проклятые корни и камни на земле.
- Поспешим! — мотнул головой проводник. — Если мы не станем рассусоливать и считать свои травмы, то завтра мы окажемся неподалёку от Мёртвого ущелья.
Проводник, хоть и будучи не слишком разговорчивым, но дело своё знал туго. Во всяком случае, дальнейшее продвижение было одной группой, гуськом друг за другом. Тропинка извивалась и изгибалась, пересекалась с другими и просто терялась в высокой траве. И вот, когда Маркасу уже стало казаться, что они давно заблудились и просто ходят кругами, проводник остановился и сказал:
- Ну, вот и всё! Теперь спуститесь по этой тропинке вниз, вот тут осторожнее, трещина в скале, и окажетесь там, куда вам надобно.
Рейнальд хотел было продолжить путешествие, но Маркас отрицательно покачал головой — дальше они сами:
- Я надеюсь на то, что мы сможем выбраться из Нортмандии до того, как горы покроются снегом и станут непроходимыми. А пока прощаюсь. Так нужно.
Рей молча кивнул головой и приложил ладонь к груди в знак уважения.
Мёртвое ущелье не выглядело мёртвым в прямом смысле этого слова солнце было уже высоко и можно было рассмотреть то место, куда они попали, во всех подробностях — внизу протекала небольшая горная речушка, скорее даже, глубокий ручей с быстрым течением и красной глиной по берегам. Жидкая растительность упрямо цеплялась корнями за голые камни, в щелях между валунами сиротливо прижались ползучие кустарники с мелкими листочками и многочисленные мхи. Выше на склонах был густой лес, маленькая деревушка лепилась к подножию горы, там, где ручей разливался до размеров самой настоящей реки всё с той же неизменной глиной.
Нытьё господина Саймона вернуло Маркаса на землю. По представлению господина секретаря, путешествие было на редкость утомительным и полным жутких опасностей. Каждый миг мог стать для них последним с тех пор, как они переступили границу Дейтона. А ещё правильно говорил папенька Маркаса, когда сообщал, что все местные лорды — неотёсаны и заносчивы до безобразия.
Пожалуй, господин Саймон много мог бы высказать из наболевшего, но Маркас решил, что услышал вполне достаточно для того, чтобы предложить ему небольшую прогулку к соседней деревушке. Не то, чтобы самому Маркасу было жуть, как интересно, чем занимаются крестьяне Олвудов, зато господин секретарь мог вдоволь почувствовать ответственность за это поручение, заодно и порадовал Маркаса одиночеством.
Конечно же, Маркас прекрасно понимал, что никакой болезни в приграничье нет и быть не может, иначе солдаты Маккармейгов и Дугласов не устояли бы под потоком беженцев с этих земель. Однако, слухами земля полнится, даже если холеру действительно привезли матросы из-за моря Бурь, кто-то всё равно что-то слышал. Единственная дорога вглубь территории проходит через эти земли, так что если не сразу, то впоследствии, он всё равно всё узнает… а пока нужно готовиться к ночлегу — светлое время в горах может быстро закончиться плотными сумерками.
- Руки за голову, всем лежать мордой в пол! — услышал он приказ, отданный холодным женским голосом.

Глава 13

Я лежала тихо-тихо, как мышь под веником, и наблюдала за тем, как второй джентльмен, всячески показывая своё недовольство и отношение к этому миру, медленно удаляется вдаль. Ну, положим, ничего особенного этим ребятам вынюхать не удастся, это как пить дать. Однако, это не означает, что я должна смотреть на нарушение границ всяческими шпионами, словно так и надо. Опять же, пусть клан Олвудов мне по крови не родной, но и это вовсе не означает, что меня не беспокоят их интересы.
Я ещё немного полежала на пузе, размышляя о том, как мне лучше спуститься вниз. Причём так, чтобы тот милый парниша не дёрнулся — не в той я нынче физической форме, чтобы его догнать и успокоить. Так что у меня будет только один шанс, и я не должна его упустить. Приподнялась на локтях и заметила, что у парня всё чудесно — он явно осматривался в поисках удобного местечка для того, чтобы провести эту ночь с максимально возможным комфортом. Вот это я тебе, к сожалению, гарантировать не смогу…
Однако, в одном он прав — я слишком долго здесь проторчала и неудобных вопросов мне избежать не удастся в любом случае. Но и оставить тут его мне тоже не с руки. Отсюда вывод — надо брать парня, используя фактор неожиданности, и волочь к нам в дом. При этом я старалась не думать о том, какой фурор среди гостей и домочадцев произведёт моё фееричное появление с пленным «языком».
Осторожно отползла от края и обошла его по большому радиусу, нашла удобное местечко для того, чтобы можно было спуститься и кое-как, раком-всяком, но сползла вниз. Теперь осталось только подойти сзади и огорошить чем-то неожиданным. Быть может, он не слишком-то испугается меня, только вот не зря же я пёрла в своём заплечном мешке топорик? Я развязала котомку и достала свой аргумент, сняв защитный деревянный брусочек с лезвия. Оно хищно сверкнуло в закатном луче солнца, вызывая у меня неудержимую гордость за собственную запасливость. Как знала, что в хозяйстве всё сгодится. Вот и верёвочка моя тоже. Конечно, наручники при задержании куда как надёжнее, но я сейчас не в том положении, чтобы выбирать. Между тем, парень весьма удобно расположился прямо там же, где была маленькая пещерка, на «козырьке» которой я и отдыхала всё это время.
Подкравшись к парню сзади, я заорала первое, что пришло мне в голову:
- Руки за голову, мордой в пол! Без резких движений!
Возможно, я была не слишком грозной в этот момент, поскольку парень, медленно поворачивающийся ко мне, казался не слишком напуганным, скорее, удивлённым. Однако, заметив мой аргумент, послушно завёл руки за голову и неловко их свёл в замок.
- Прошу прощения, леди, вы намерены меня ограбить? — в глазах задержанного был неприкрытый интерес.
Я немного смутилась, предъявленный сейчас мне гоп-стоп не входил в мои планы.
- Ты мне лишнего не шей. - буркнула я. — Можешь считать себя задержанным до выяснения личности. Держи вот, - я неловко достала одной рукой моток верёвки и бросила ему, продолжая держать топорик наготове, - свяжи себе руки, только как следует, мне нет времени возиться с тобой. И не надо меня недооценивать, парниша. Вздумаешь дёрнуться, я с тобой церемониться не стану, поверь!
Ох, чует моё сердце, что вопросов ко мне со стороны окружающих только прибавится и винить, кроме себя, мне в том некого. И я вовсе не преувеличивала, когда говорила, что нам нужно быстро двигаться — ночёвка в горах никогда не была моим любимым времяпровождением.
Парень послушно обвязал свои запястья предложенным концом верёвки и выглядел мало огорчённым своим арестом. Конечно, сейчас не тридцать седьмой год, но подобное пренебрежение к себе было оскорбительно, так что я на всякий случай ещё раз напомнила задержанному, что со мной шутки плохи.
Он кивнул и уточнил, может ли он забрать свои вещи. Я нехотя согласилась, предупредив, что свои котомки понесёт самостоятельно, пусть хоть на шею себе вешает, но руки я ему всё равно не развяжу. Пленник согласился, что мои доводы справедливы, и я стала пятиться из пещеры, не выпуская его из вида. Парень извернулся и смог повесить свой вещмешок на шею и перекинуть его назад, на спину.
Не успели мы сделать и несколько шагов, как услышали грохот где-то над нами. Дружно, как по команде, повернули голову и увидели, как зашатался валун на «козырьке» пещеры, а потом и сорвался вниз, туда, где я стояла.
Предупреждающий возглас задержанного потонул в грохоте катящихся прямо на меня камней. Ноги налились свинцом, в моей голове за доли секунды пронеслась мысль, что сами по себе камни не падают, пусть даже и в горах. Я дёрнулась было бежать, но было поздно — пленник что было силы толкнул меня в сторону, я и вякнуть не успела, как упала на землю, пребольно ударившись спиной и локтями о твёрдую поверхность. Сверху навалилось что-то тяжёлое, выбивая дух, стало тяжело дышать, грохот камней закладывал уши и лишал возможности просто мыслить.
Наверное, я на какое-то мгновение потеряла сознание, потому что, когда я пришла в себя, то от пыли и каменной крошки в воздухе першило в горле, я разлепила глаза и закряхтела, пытаясь подняться с земли. Наверху, в том месте, откуда упал камень, снова мелькнула тень, хоть теперь я уже ручаться бы не стала, предпочтя сфокусировать зрение на том, что мешало мне подняться.
Оказалось, что мой пленник как-то умудрился тоже попасть под обвал и сейчас с комфортом отдыхал на мне.
- Прошу прощения за мою неуклюжесть, леди, - с трудом проговорил он и с усилием приподнялся, чтобы я выползла из-под него, - постоянно со мной случаются пренеприятные истории, уверяю вас. Мой брат Энтони утверждает, что это что-то природное и необъяснимое.
- Не могу с ним не согласиться, - хрипло подтвердила я и вновь закашлялась, - этак вы имеете все шансы не встретить ближайший юбилей.
Парень криво улыбнулся, после чего как-то неловко и скособочено уселся на землю, я увидела тонкую струйку крови, которая текла из уха. Он тяжело дышал и тоже не мог прокашляться, наглотавшись каменной пыли.
Постойте-ка! Каким это образом он смог попасть под завал? Когда я точно помню, что он находился довольно далеко, да ещё под защитой каменного свода горы. Это вот у меня шансов не было на то, чтобы остаться в живых. Выходит, что он сознательно меня оттолкнул, выводя из-под обвала.
- Полагаю, что я должна объявить тебе хотя бы устную благодарность за спасение моей жизни, - неуверенно проговорила я, выплёвывая какую-то грязь.
Голова кружилась, меня подташнивало и ноги подгибались. Поэтому я отползла на четвереньках в сторону и вновь посмотрела наверх, ожидая нового сюрприза. Кажется, там никого не было. Мне снова почудилось? Однако, пора заняться вторым пострадавшим, приводить его в чувство. А уже потом двигаться в сторону дома. Мысль о том, какой нагоняй я получу за самовольное оставление дома, не нашло должного отклика в моей душе. Сейчас не о том должна душа болеть.
- Эй, парень! — просипела я, осторожно приближаясь к нему. — Ты сам-то как?
Он слабо улыбнулся, закусив губу, но не сдвинулся с места, из чего я сделала вывод, что хреново.
Собственно, я мало ошиблась, конечно, котомка на его спине изрядно смягчила удары от камней, но он болезненно поморщился, когда я попросила его подвигать плечами. Ничего, от синяков ещё никто не умирал, перелома рёбер вроде бы нет, позвоночник тоже не задет, иначе он вряд ли бы вообще сидел, а вот его нога и вправду, выглядела паршиво.
- Подожди, не двигайся, я сейчас посмотрю, надеюсь, что ничего страшного, - фальшиво улыбаясь, я с кряхтением пододвинулась к раненой конечности.
- Леди является лекаркой? — на покрытом пылью и грязью лице молодого человека я заметила невольную гримасу боли, которую он безуспешно пытался скрыть за иронией.
- Диплома не имею, если ты об этом, - хмыкнула я, размышляя о том, как лучше осмотреть ногу.
Наступили уже сумерки, пришлось неумело зажигать факелы и втыкать их в землю рядом с пострадавшим парнем.
И вправду, на медсестру или даже санинструктора я не тяну, наверное… Всего-то и приходилось несколько раз в жизни, ещё в молодости, помогать при оказании первой помощи при ножевом ранении во время задержания, двух пулевых при них же, да один наркоша уже в девяностых попилился у нас в обезьяннике. Последний смог пронести что-то в камеру по недосмотру дежурного. Нарика спасали чисто из-за острого нежелания всем дружно получить по шапке…
Так я сейчас это к чему? Правильно, лекарь из меня, прямо скажем, никакой. Но я смогу оказать первую помощь для того, чтобы парень дождался более квалифицированного вмешательства от Асвейг. Правда, ему совершенно не обязательно знать о том, что я ничего, кроме сосредоточенного вида, изобразить не могу.
Я вновь посмотрела наверх — камней, снова желающих свалиться на голову, не наблюдалось. Может, зря я попёрлась на место гибели Камиллы? И что я выяснила? Ничего! Зато снова во что-то вляпалась! Размышляя так, я осторожно разрезала сапог на неестественно вывернутой ноге парня. Он уже даже не пытался иронизировать, просто молчал, закусив губу, по его лбу катились крупные капли пота, оставляя дорожки на пыльном лице.
Наконец, сапог был разрезан и выброшен в сторону. Мои худшие опасения подтвердились — открытый перелом, хорошо хоть, что без смещения, да и отломки были крупные. В очередной раз заверив своего пациента, что всё, в общем-то, в пределах нормы, я шустро разрезала ножом пропитанную кровью брючину выше колена. Так, крови уже сравнительно немного, артерия при переломе была задета, оттого и кровило. Теперь бы только обработать рану. Индивидуального комплекта в вещах пострадавшего я найти не мечтала, зато обнаружила маленький котелок, схватила его и сообщила, что тут неподалёку был горный ручей, я только сбегаю за водой и вернусь обратно.
- Можете не торопиться, милая леди, - скривился парень, - есть немного шансов, что я убегу.
- Ага! — не нашлась, что ответить я, и опрометью кинулась к ручью, постоянно оглядываясь и мониторя ситуацию поблизости.
Хотя моя интуиция и подсказывала, что шанс на то, что вновь случится «внезапный камнепад», крайне невелик. Набрала холодной воды и поспешила обратно, стараясь, чтобы половину воды не вылить по дороге и самой не сломать что-то нужное в наступившей темноте. Парню было плохо, лицо посерело, и он прилагал массу сил для того, чтобы не застонать. Порывшись вновь в вещах пострадавшего, обнаружила там несколько коробочек, без церемоний открыла и увидела соль, которую тут же высыпала в котелок с холодной водой.
После чего стянула с себя нижнюю юбку и теперь пыталась её порвать на лоскуты. Возможно, это только в фильмах боевые девицы сноровисто и быстро раздирают свою одежду для оказания помощи раненым героям. В действительности, всё оказалось куда как непросто — тонкий шёлк категорически отказывался рваться, поэтому мне пришлось использовать зубы и нож. Наконец, смотав из одного куска тампон, осторожно промокнула рану холодной солёной водой, смывая грязь и кровь, поглядывая время от времени на состояние пациента. Вроде бы, он пока не собирается отключаться, но кто его знает? Стоит побеседовать с ним.

Глава 14

- Мы так и не познакомились, - начала я, непринуждённо вытряхивая второй мешок и вытаскивая на свет божий небольшую фляжку с таким знакомым ароматом алкоголя, - Меня зовут Камилла, можно просто Ками, я из клана Олвуд, давай на «ты», какие уж между нами политесы!
Парень внимательно наблюдал, закусив губу, за тем, как я обеззараживаю рану новым куском моей бывшей юбки, перевязываю ногу, и произнёс:
- Пожалуй, ты права! Меня зовут Маркас Хейвуд. Право слово, мне неловко об этом говорить, но леди впервые видит меня… настолько неодетым.
- Существенно! — не могла не согласиться я, которую ничуть не взволновало то обстоятельство, что моё платье наверняка совершенно неподобающим образом выглядит без нижней юбки.
Да и плевать, если честно! Нога была забинтована и зафиксирована жёсткой шиной (играли роль шины две плоские палки, которые я увидела неподалёку) от лодыжки и до колена.
— Я так понимаю, что ты не из числа этих парней, ну, которые по ту сторону гор?
Маркас иронично выгнул бровь и поинтересовался, откуда у меня возникли подобные мысли? Возможно, он самый что ни на есть скотлинг и наглый шпион?
- Ну, всё очень просто, - философски пожала плечами я, - ты же не назвал имя клана, значит, уже не из них.
После того, как все необходимые процедуры были закончены, я заверила Маркаса в том, что он будет жить. После чего помогла ему передвинуться в пещерку, которую он до этого уже облюбовал в качестве сегодняшнего пристанища, предварительно очистив её от остатков камней и грязи, шевелиться сил уже не было от слова совсем. После всех реанимационных процедур Маркас уже не выглядел столь печально, чем я невероятно гордилась. Однако, был один момент, который я должна была прояснить до конца:
- Как ты оказался в этих землях? Учти, если ты на самом деле задумал недоброе, то одной сломанной ногой тебе не обойтись! — и в доказательство своих слов я выразительно провела ладонью по горлу.
Не могу сказать, что он испугался, скорее, даже наоборот. Во всяком случае, с самым заинтересованным видом выслушивал мои умозаключения, на основании которых он проник на территорию Нортмандии в целях саботажа, а то гляди, и чего похуже. Иначе, зачем он столь неудачно шифровался? Последнее его крайне заинтересовало:
- Похуже? Интересно, что же может быть хуже? — произнёс он, попивая горячего отвара.
- Ну, как… - я смутилась. — Уже давно ходят слухи о том, что Лейсхены поплатятся за грабежи и разбои на землях по ту сторону гор. Судя по всему, они не первый день испытывают терпение кланов Дейтона. Сам понимаешь, когда соседи свободно гуляют по твоему дому, терпение лопается очень быстро. Вот они и наняли милого простого парня, чтобы он погулял, посмотрел, понаблюдал.
Маркас задумчиво смотрел на огонь, затем, почувствовав, что я уставилась на него, слабо улыбнулся:
- Преклоняюсь перед твоим умом и сообразительностью, дорогая Камилла.
- А то, - устало пробормотала я, сворачиваясь в калачик на одеяле, любезно предоставленном мне молодым человеком, - это называется дознавание методом дедукции — любимым методом господина Шерлока Холмса из Лондона. Знаменитый, скажу я тебе, сыщик…
Маркас сообщил, что раздавлен глыбой моих аргументов:
- В целом… в твоих словах есть зерно истины… всё дело в том, что мой брат, Тони… до нас дошли слухи, что в Нортмандии, на границах с морем Бурь, вспышка холеры. Но официально никакой информации нет, вот я и решил проверить всё самолично.
Я прищурилась. Да нет, похоже, парень сейчас не врёт. Не буду углубляться в причины, которые заставили его сказать правду, не об этом сейчас… да и не наши судьбы волнуют столицу Энландии. Полагаю, что даже при условии нашего тотального вымирания, дорогие соседи вряд ли почешутся. Но вот холерные бунты! Это причина!
- Боюсь, что вряд ли смогу тебе что-то сказать по этому поводу… здесь, на границе с Дейтоном, о болезни не слыхивали, долго такое не скроешь. Так что будешь возвращаться домой с чистой совестью. Конечно, после того, как сможешь полностью восстановить своё здоровье.
Маркас согласно мотнул головой, что, мол, всенепременнейше так и поступит, хотя мой жизненный опыт намекал мне, что этот парень себе на уме и просто так он от своих планов не откажется. Одеяло было жёсткое и неудобное, всё равно, что спать на голой земле. Костёр медленно догорал, отбрасывая неверные красные блики на стенах пещерки, глаза слипались. Я попыталась принять позу, в которой мне будет не столь неудобно, и прислонилась спиной к стене нашего временного убежища.
- Прошу прощения за эти условия, - угрюмо пробормотал Маркас, видя мою маету, - это моя вина, конечно же. Думаю, если ты обопрёшься о меня, то тебе будет немного комфортнее отдыхать. Полагаю, что твои родичи переживают по поводу того, что ты задержалась и уже организовали отряды для прочёсывания территории.
Я только недоумённо уставилась на него — этот парень спас мою жизнь и ещё извиняется за спартанские условия ночёвки? Однако… я накинула на себя плед и сонно пробормотала:
- Это вряд ли… вряд ли они вообще узнали, что меня нет дома. Я сказалась больной и попросила меня не беспокоить. Поэтому, если только кормилица заглянет перед сном. Но и в этом случае, никто не станет рисковать людьми и лошадьми, отправляясь в неизвестном направлении. И вообще, ты явно преувеличил мою значимость для клана. Отец ходит гоголем, пуша хвост перед гостями, братья озабочены своими проблемами… может… а теперь, когда меня не удалось спихнуть замуж, я… бесперс… бесрексп… не нужна, в общем… а ты знаешь, было время, когда я представляла скотлингов такими милыми ребятами в клетчатых юбках и маленьких шапочках с помпонами…
***
Костёр догорел, только угли краснели маленькими точками в чёрном провале темноты снаружи их укрытия. Конечно, можно попытаться пододвинуться и подбросить хвороста в костёр, но тогда придётся потревожить Камиллу. А Маркасу очень бы этого не хотелось — девушка во сне прижалась щекой к его плечу и в таком полусидячем положении уснула, не договорив. Быть ненужным… Маркасу не было нужны пояснять, что это такое. Матери всегда было искренне наплевать на семью, она предпочитала проводить время в королевском дворце, сияя на балах и приёмах. Она искренне полагала, что свою обязательную роль, пусть и с неохотой, но выполнила — детей родила. А дальше? Ах, увольте от этого мещанства…
Маркас и теперь встречался с матерью урывками, случайно, когда отбывал сыновний долг с лордом Джерардом. Конечно же, отец всегда ровно относился к младшему сыну, дал ему хорошее образование и всегда заботился о нём, нанимая гувернёров и только лучших учителей. Но Маркас был вторым сыном. Не наследником земель и места в Палате Лордов. Так что вполне справедливо, что Энтони — гордость отца, с которым тот связывал столько надежд. Что же до юбок и помпонов… Маркас очень бы хотел посмотреть на того человека, который бы попросил Старого Чёрта Йена Гиллана надеть юбку. Хоть клетчатую, хоть полосатую. Мысль о заросшим по самые уши рыжей бородой Старом Чёрте, с пудовыми кулаками и вечно недовольным выражением лица, невольно заставила парня улыбнуться.
Девушка пошевелилась во сне, зябко поведя плечами, и Маркас аккуратно подоткнул сползший плед, приобняв её и даря своё тепло. Камилла… горный цветок с тонкими и изящными снежно-белыми лепестками… он был способен расцвести даже в самых суровых условиях. Так и эта девушка, маленькая и худенькая, как ребёнок, но с сильным характером. Камилла… Маркасу почему-то этот цветок понравился гораздо больше, чем роскошные розы и лилии, что росли в столичных оранжереях людей, которые занимали места в Палате Лордов по праву рождения.
Девушка что-то пробормотала во сне и повозилась, пристраиваясь на парне со всем возможным комфортом. Нога Маркаса отозвалась болью, он неловко, одной рукой придерживал девушку в своих объятиях, переживая о том, что она может проснуться и возмутиться неслыханной дерзостью Маркаса и его возмутительной наглостью по отношению к ней.
И как только она начнёт ворочаться в преддверии своего пробуждения, он тут же разожмёт объятия и отодвинется на расстояние, которое принято считать уместным во время общения с девушкой благородного происхождения.
Однако, усталость взяла своё, так что вскоре он тоже крепко заснул, даже в такой неудобной позе и с ногой, в которую периодически словно впивались сотни болючих мурашек.
***
Просыпалась я медленно, словно выплывала из мутного марева. Наверное, мне снилось что-то хорошее и моё подсознание отказывалось покидать это чудное место. А открыв глаза, увидела съёжившегося парня, который укрывался тем крошечным кусочком пледа, который ему удалось отвоевать в нешуточно борьбе, судя по всему, поскольку я была укутана им, словно коконом, а Маркас довольствовался тем, что ему осталось.
Насторожившись, я поняла, что меня разбудили какие-то звуки, и сейчас они приближались. Солнце совсем недавно взошло над горизонтом, так что поспала я недолго, хотя, несмотря на это, не чувствовала усталости. С трудом собрав мозги в кучу, я сообразила, что к нам движется конный отряд. Чёрт, ну, надо же! Надеюсь, они смогут нам помочь, потому что я ума не приложу, как Маркасу добраться до лекарки.
См он проснулся и теперь с недоумевающим видом смотрел на меня, радостную. Отряд приблизился, солдаты спешивались и неловко топтались возле нашего убежища. Среди них я увидела встревоженные лица моих братьев, которые молча сверкали глазами. Я вышла и заметила отца, который стоял рядом с хмурым видом.
- Милорд! — поспешила объяснить я, сбивчиво и глотая окончания - очень уж мои родичи были не похожи на людей, которые готовы пожать руку парню, который с заспанным видом сидит рядом. — Будучи вчера на прогулке, я чудом избежала гибели. Впрочем, я знаю, кого мне благодарить за спасение.
Далее мой рассказ приобрёл трагичность и глубину эмоций, однако, ожидаемой реакции не последовало — родичи всё также недружелюбно смотрели на нас. Впрочем, вскоре выяснилась причина столь странного поведения — откуда-то сзади двое солдат, весьма невежливо придерживая за локотки, привели мужчину, которого я вчера видела с Маркасом. Мужик яростно вращал глазами и, выпятив губы, взирал на людей, которые невежливо с ним обходились.
- Что вы себе позволяете? — возмущался мужик. — Я не желаю терпеть подобной бесцеремонности от… от каких-то там нортманнов! Я — секретарь самого лорда Роуэла! Главы Палаты Лордов Энландии! Да-да! Чего вы так уставились на меня? Вы права такого не имеете!
- Этого человека вчера заметили, бродящим возле нашей деревни. Он-то и поведал нам, что прибыл на наши земли не один. Только вот не уточнил, с какой целью, с рассветом прибыл гонец к нам в дом, а тут ещё и ты, дочь моя… мне показалось, что сегодня ты чувствуешь себя немного лучше, нежели вчера. Если ты припоминаешь, то тебе нездоровилось, - холодно сказал отец, на лице которого не промелькнуло и тени эмоций.
- Отец! — попыталась было вякнуть я, но он отмахнулся от меня движением руки.
- Юноша! — в голосе лорда Свейна, который обращался к Маркасу, я почувствовала ярость и угрозу. –Если я всё правильно понял, то вы и есть тот самый геройский спаситель девиц? И вы провели здесь вместе ночь? Я слушаю вас крайне внимательно, возможно, вы хотите что-то мне сказать? Быть может, о чём-то попросить?
Маркас немного побледнел, выпрямился, откашлялся и хриплым голосом сказал, смотря в глаза дорогого родителя:
- Да… хм… так и есть… я, Маркас Хейвуд, сын лорда Роуэла, хотел бы попросить руки вашей дочери, Камиллы.

Глава 15

«Шутка-минутка!» - я полагала, что именно так выкрикнет Маркас, завидев моё вытянутое от удивления лицо и потерянный взгляд. Я ошарашенно повернулась к Маркасу. С чего бы это? Юмор подобного рода, да ещё и высказанный в присутствии родителя, я считала неуместным. Однако, судя по тому, как напряжённо выглядел Маркас, шуткой он свои слова не считал. Весь вид моего папеньки, и гордая осанка, и торжествующий взгляд, и благосклонная улыбка, ясно сообщал о том, какое ликование его охватило. Он всё же смог спихнуть меня замуж. Наверное, так радуется продавец мясного отдела на рынке, когда продаёт обрезки по цене парной телятины. А «обрезки», выходит, это я. Про господина секретаря аж самого главы Палаты Лордов и говорить было нечего: после того, как Маркас объявил о своём намерении составить моё счастье, уважаемый господин как будто сдулся — не кричал, не обвинял никого в недостойном поведении, а только огорчённо прикрыл глаза и печально качал головой, словно недоумевал, как такой хитрый жук, как Маркас, умудрился попасться в такую элементарную ловушку, древнюю, как само человечество.
«О, как! Чего-то ты явно не учла, баба Галя, когда распиналась о мужестве и героизме этого милого юноши!», - подумала я, стоя, переминаясь с ноги на ногу и чувствуя себя конченной идиоткой. Как же так вышло-то? Вроде бы, ничем предосудительным не занимались, а тут — такая незадача! Я хотела было, раскрыть рот и немного прояснить ситуацию, но взгляд, который бросил на меня родитель, был понятен и без слов: «Не вздумай что-то вякнуть сейчас, конечно, кроме слов благодарности мне и своему клану!».
Впрочем, не было похоже, что окружающим вообще было интересно моё мнение — они радостно хлопали друг друга по плечам, словно выбивая пыль, и гомонили, предвкушая отличную пирушку, да ещё по такому поводу, как замужество дочери главы клана. Братья по очереди жали руки моему новоявленному жениху и что-то жарко шептали на ухо. Ясно. То ли выражают сочувствие, то ли искренне радуются предстоящему событию. Скорее второе — вон как глаза у Лейва блестят. Это он думает, что теперь отец отстанет на какое-то время от них с Ингваром, требуя выбрать себе невест. Зря, наверное, лорд Свейн не произвёл на меня впечатление человека, который способен отступить от своих планов.
Как бы то ни было, но мне всё же пришлось высказать несколько слов благодарности и дорогому папеньке, и будущему мужу. Точнее говоря, я что-то проблеяла несуразное, но и это никого не огорчило. После того, как утихла всеобщая радость по поводу столь радостного события, вопрос о транспортировке моего теперь уже! жениха встал на повестке дня. Остановились на том, что четверо солдат понесут импровизированные носилки с раненым, остальные вернутся домой и предупредят Асвейг о том, чтобы она готовила чистую перевязочную — где-то позади тащится её будущий пациент. После чего Маркаса, несмотря на его уверения, что травма не столь значительна, как кажется, и он великолепно будет себя чувствовать в седле, уложили на носилки, сделанные из плаща и двух длинных палок. Судя по той скорости, с какой два деревца превратились в опоры для носилок, солдатам заниматься перевозкой раненых было не впервой.
Мне была также предоставлена лошадь, я кое-как взгромоздилась на неё, и мы отправились домой. Я покосилась на Маркаса, который невольно морщился от резких движений солдат, и искренне понадеялась на то, что у него не было никакой сердечной склонности, иначе как-то нехорошо получается — вроде как, барышню от гибели неминучей спас, а его тут жениться заставляют вместо того, чтобы объявить благодарность. А вот наперёд будет тебе наука — нечего по чужим землям гулять да вынюхивать и выспрашивать всё. Хотя, если серьёзно — гулять вообще, ему теперь ещё долго не придётся, это точно.
Во время поездки папенька приблизился ко мне и сообщил, что он принял решение не заставлять нас с Маркасом томиться в ожидании счастья, а уже послезавтра совершить обряд бракосочетания, благо что он знает одного сговорчивого жреца храма Великого, который не откажет в столь незначительной просьбе — соединить два любящих сердца. Конечно, родитель понимает, что мы бы хотели и пораньше, соединить, то есть, но жрец просто не сможет раньше прибыть в наш дом, так что придётся немного потерпеть. Только имеется один небольшой нюанс… а именно — лорд Свейн считал мою тягу к одиноким путешествиям к дальним границам наших земель чем-то ненормальным и постановил, что до церемонии я должна из дома даже носа не сметь высовывать. За этим проследит моя кормилица.
- А то шустра больно! — добавил любящий родитель. — В первый раз чуть не убилась, когда со скалы упала, так нет, тебе же этого показалось недостаточно!
Лорд Свейн в раздражении подстегнул свою лошадь и уехал, на прощание бросив мне, что третьего раза не случится до тех пор, покуда он не выдаст меня замуж. Потом уже это будут не его заботы, так что он умывает руки.
Когда мы прибыли, нас уже ждали, травница выступила вперёд и заявила, что она должна немедленно осмотреть раненого — мало ли что я там навертела вчера, будучи в панике и всяческом душевном раздрае. А травма может быть опасной и даже смертельной, если возникнет заражение. Папенька к такому не был готов, поэтому велел не мешкать, определить жениха на лечение и послать гонца за жрецом в ближайший храм. Я, было сунулась помогать при перевязке, но лекарка возмутилась и заявила, что она в помощниках не нуждается. Порешали на том, что я подожду возле «приёмного покоя» - в маленьком уголочке каморки Асвейг, где было жарко натоплено, несмотря на тёплое время года, доносился аромат цветов и каких-то кореньев, сушащихся под потолком, и висело несколько котлов с водой над очагом. Спустя совсем непродолжительное время травница вышла и с подозрением уставилась на меня:
- Милорд утверждает, что вы сами помощь ему оказали, ногу забинтовали да к дощечкам прикрепили для надёжности.
Я осторожно ответила, что так и было, мол, прочла когда-то давно в старом трактате, а вот в каком — убей Бог, не помню.
Асвейг посмотрела с недоверием и хмыкнула:
- Не думаю, что древние знания моего народа о врачевании можно найти в книгах. Впрочем, это не слишком важно сейчас. Вы всё сделали верно и через несколько месяцев лорд Маркас будет здоров.
Что же, это утешает. Я благодарно кивнула и отправилась в свои комнаты. Оказалось, что бедняжка Ранни находится там, вне себя от тревоги за то, куда я могла подеваться.
- Я ведь отцу-то вчера ничего говорить не стала, больно уж он скор на расправу, - виновато глядя на меня, поведала кормилица, - но утром всё равно всё выяснилось. Про твоё отсутствие, значит.
Я поблагодарила Ранни за службу и заверила в том, что она всё сделала правильно. Чувствуется, что кормилица действительно хорошо относится ко мне, то есть, к Камилле. А известие о моей скорой свадьбе её и вовсе подкосило.
- Надеюсь, что этот молодой человек сможет сделать тебя счастливой, - смущённо пробормотала она, помогая мне принять ванну.
Я откинулась на край ванны и благостно закрыла глаза, наконец-то! Мне кажется, что я целую вечность ждала этого момента, когда я смогу смыть с себя грязь и каменную пыль. Ранни что-то бормотала позади меня, разбирая на пряди длинные волосы.
- Ранни, - рассеянно спросила я, наблюдая за солнечными пятнами на середине комнаты, - я никогда не спрашивала тебя, как ты оказалась в роли моей кормилицы?
Та равнодушно пожала плечами:
- Давно это было. Жили мы тогда в небольшом селении за дальними мостами. Муж у меня лесорубом был, хорошо мы жили, ребёночек у нас народился, а потом он погиб, деревом придавило. Горевала я тогда, конечно, сынок маленький совсем да слабый… он больной был и умер вскорости, не прожив и года. Семья мужа сильно на меня косится начала, мол, нахлебница я. Тогда-то и прибыли посыльные от лорда Свейна. Маменька твоя родами мучалась, тебя-то родила, только от родильной-то горячки и померла вскорости. Кормилица требовалась, я согласилась, конечно, и приехала в этот дом. А тут трое деток, мал мала меньше. Даст Великий, я ещё и твоим малышам няней буду.
В доме вовсю шли приготовления к предстоящему торжеству, носились взбудораженные слуги и отсиживались где-то по углам браться, которые боялись сглазить своё счастье, что не их черёд жениться, перетряхивался мой гардероб, Ранни сокрушалась о том, что мы не успели бы пошить для меня платье, достойное королевы, украшалась парадная зала и даже с особой тщательностью подметался хозяйственный двор. Но вся эта суета проходила мимо моего сознания. Слова кормилицы заставили меня вспомнить о той моей, прошлой жизни… о том кусочке счастья, которое мне досталось однажды.
Алексей был моей первой любовью и останется последней. Но ничто не мешает мне иметь ровные, тёплые, дружеские отношения с Маркасом, не так ли?
Перед церемонией Ранни обрядила меня в роскошное платье из льдисто-голубого шёлка, а волосы заплела во множество маленьких тугих лепёшечек, которые странно выглядели, но я не спорила. Отец, который зашёл в мои комнаты, внимательно оглядел меня с головы до ног, достаточно ли я достойно выгляжу, осмотром остался удовлетворён и распорядился:
- Раннвейг! Волосы просто убери в узел. Не думаю, что наш жених станет заниматься подобной ерундой!
Кормилица кивнула, посмотрела на закрывшуюся дверь и горячо зашептала:
- Конечно, и как это я сама не подумала? До того ли ему будет, сердечному? Расплетать твою шевелюру до самого рассвета можно, а ему бы поберечь себя надобно.
Я, которая не знала ни о каком обряде расплетения волосяных лепёшек, сочла за лучшее просто промолчать, поскольку так было больше шансов сойти за умную.
Сама церемония проходила у нас дома, в маленьком храме. Свадебную церемонию проводил немного нервный храмовник, приглашённый по такому случаю. Собравшиеся гости были до чрезвычайности взбудоражены предстоящим действом, перешёптывались и пересматривались, сидя на длинных скамьях по обоим сторонам от прохода. Мол, что же это на свете делается? Страх и ужас накатывает, как подумаешь! Оно и надо думать — до чего дошли люди, если увечного заставляют жениться на этой девчонке. А как он увечным-то стал? Так, как тут не станешь, ежели отец практически из объятий будущего супруга-то, поди, вырвал!
Однако, мои родичи ничего не замечали или делали вид, что не замечают. Братья вежливо раскланивались с приглашёнными гостями, отец надменно сообщал всем желающим услышать, что уговор с уважаемой семьёй Роуэл у него был давно, просто ожидали, когда жениху девятнадцатая весна пойдёт, вот и всё. То обстоятельство, что мне только исполнилось семнадцать, в расчёт вообще никто не брал, я думаю… Что же до слухов о моей несостоявшейся помолвке с Торреном Лейсхеном, так на то они и слухи, не больше. Гости слушали эти пространные речи и изредка кивали головой.
Я стояла возле прохода, ощущая себя глупо, как никогда. Но тут за моей спиной распахнулась дверь и появился кто-то скособоченный и опирающийся на странные костыли.
- Милорд твёрдо решил, что до храма дойдёт самостоятельно, - пробурчал господин Саймон Мардел и закатил глаза, намекая о том, что всё предстоящее действо — страшная глупость, конечно же.
Возможно, что жрец храма считал так же, во всяком случая, ничего про лодку, которая отплыла от берегов любви и причалила к острову уважения, я не услышала. Всё быстро, сухо и по факту:
- Клянёшься ли ты, Маркас Хейвуд, быть заботливым мужем, быть защитой и опорой до скончания дней своих?
- Клянусь! — в глазах Маркаса промелькнула радость.
- Клянёшься ли ты, Камилла Рейна Альмвейг из клана Олвуд, быть любящей и покорной женой до скончания дней своих?
- Клянусь! — спокойно повторила я.
После моего заявления жрец торопливо свернул церемонию и сообщил, что теперь мы будем вместе, пока смерть не разлучит нас.
- Я обещаю, что ты никогда не пожалеешь о том, что стала моей женой, Ками, - галантно сообщил Маркас и улыбнулся.
Я вздохнула и приготовилась к церемонии вручения даров. Вот так просто я вышла замуж во второй раз.

Глава 16

Сама же церемония даров оказалась на удивление тоскливой — все приглашённые сочли своим святым долгом пространно выступать с пожеланиями долгой жизни и бесконечного семейного счастья. После чего торжественно вручали свой уникальный дар. Нет, конечно, хрустальных ваз, миксеров и комплектов постельного белья среди них не было, но от того не легче. В большинстве своём, гости решили не заморачиваться с подарками, раз уж свадьба была организована в такой спешке, и предпочитали отдариваться ювелирными изделиями, оружием и прочей ерундой.
Мы с Маркасом выслушивали поздравительные речи, стоя посреди парадной столовой, широко улыбаясь и переминаясь с ноги на ногу. В конце каждого поздравления следовало сказать в ответ несколько благодарных слов и заверить, что крайне лестно было получить именно длинную тяжёлую цепь с золотым медальоном, в центре которого был вставлен странный жёлтый камень, какой-то старый нож с трёхгранным лезвием, украшенный непонятными письменами, и прочее дальше по списку. Гора этих странных даров продолжала расти, гости, которые уже отдарились, могли сесть на своё место за столом, поднимать тосты за наше здоровье, накладывать в свою тарелку всё, до чего дотягивались руки, и просто отлично проводить время. Вскоре некоторые уже позабыли причину, по которой мы собрались тут, обсуждали моего супруга, не понижая голоса, а мы всё ещё стояли, улыбались и кланялись.
В конце церемонии у меня болели губы от улыбок, я стала заговариваться, да и ноги подкашивались уже, если честно. Маркас же стоял, опёршись на свои костыли, иногда тихо злорадствовал, шепча мне на ухо глупости. Так, согласно его предположению, лорд Седрик Дигор находился в душевном волнении от того, что нам лучше подарить — узелок с козьими какашками или тот антикварный кувшин времён Исхода и Становления государства. Выбрал кувшин, поскольку какашки могли бы ему ещё пригодиться в будущем. Я изо всех сил делала вид, что я возмущена подобной грубостью и даже некоторым хамством своего супруга, иначе я бы просто рассмеялась в лицо почтенному джентльмену, который как раз распинался о том, что сей раритет, кувшин, то есть, передавался в его семье из поколения в поколение и если бы не то огромное уважение, которое он испытывает к клану Олвуд, то хрен бы он с такой ценностью расстался.
Но всё когда-то заканчивается, закончилась и эта церемония. Я с облегчением плюхнулась на жёсткий стул с деревянной спинкой и понадеялась, что, хотя бы теперь нас оставят в покое и дадут спокойно поужинать, поскольку есть хотелось уже совсем неимоверно. Как бы не так — едва я протянула руку за куском хлеба, как родитель хлопнул в ладоши, воцарилась тишина, и он двинул речь, согласно которой он рад и горд, а также счастлив и полон надежд. Я отдёрнула руку от хлеба и покраснела. Вроде, он тут о прекрасном, а мне лишь бы пузо набить. По окончании речи папенька попросил отпустить нас, мол, дело молодое, а они будут продолжать праздник уже без нашего присутствия.
Я с досадой поднялась, подождала, пока Маркас, периодически кривясь от боли в раненой ноге, медленно поковылял к выходу, и отправилась следом. «Ну, ничего страшного, на самом деле, попрошу Ранни принести нам что-то съедобное из кухни», - размышляла я. Не знаю, как Маркас, но лично я не пострадаю от того, что придётся есть в своих комнатах. С некоторым удивлением я поняла, что теперь мои комнаты принадлежат и супругу в том числе. Он придержал передо мною двери и ехидно присовокупил, что чрезвычайно сожалеет о том, что не повёл себя так, как подобает благородному человеку, и не донёс меня до спальни на руках.
- Ты, главное, сам не упади, - широко улыбнулась я.
На что последовали жаркие заверения о том, если он и упадёт, то только от нежных чувств ко мне. примерно так, перешучиваясь и улыбаясь для того, чтобы сгладить чувство неловкости, мы оказались в спальне. Очень жаль, но Ранни, которая должна была принести нам поздний ужин, в комнатах не наблюдалось. Зато был Маркас, который после некоторой заминки сообщил, что он должен помочь мне разобрать причёску. Я равнодушно пожала плечами. Точно, кажется, папенька что-то упоминал про этот странный ритуал. Впрочем, кто я такая, чтобы ломать верования и многовековые устои? Хотеться есть стало совсем уж неимоверно, и я тоскливо посмотрела на дверь, размышляя о том, насколько это будет воспитанно, если я зайду на кухню и попрошу еды.
Очевидно, мой желудок решил, что я думаю слишком долго, поскольку громким бурчанием дал понять, что вопрос пропитания с повестки дня пока никто не снимал. Я смутилась и пробормотала, что сожалею о том, что нам так и не удалось поесть, и теперь нам самим стоит подумать о собственном пропитании.
- Отлично! — кивнул головой Маркас. — Я всегда считал, что в воровстве нет ничего дурного. К примеру, можно отбирать еду у богатых и отдавать её бедным. Допустим, таким, как мы.
Я уставилась на доморощенного Робин Гуда и категорически отказывалась понимать, что он имеет в виду. Почему непременно воровать? Ведь можно просто попросить её на кухне. Оказывается, что во избежание мелких краж и саботажа, после ужина кухню закрывают на замок.
- Предлагаю устроить взлом и хищение! — выдвинул гениальную идею Маркас.
Я недовольно поправила его, что хищения, как такового, не будет. Во-первых, это дом моего отца, выходит, что частично и мой тоже. И потом — такие факты — их ещё доказать надо, да и потерпевший в том не заинтересован. Одним словом, ничего, кроме общественного порицания, нам не светит, и то, лишь в том случае, если застанут на месте преступления. А это, ну, как максимум, административка. Одним слвом, я решительно поднялась со стула и заявила, что тяжесть наказания меня не остановит. Но, если он захочет мне помочь, пусть отправляется следом. Он хотел, очень хотел, и неудобство в использовании костылей не посчитал причиной для того, чтобы оставаться в комнате.
Звуки праздничного застолья остались где-то позади, а на дверях кухни действительно висел пудовый замок.
- Ты смотри, - наставительно пробурчала я и подняла вверх указательный палец, - металла на замок не пожалели, это точно. Однако, «большой» не всегда равно «надёжный»! То есть, внутри простой пружинный механизм, открыть который смог бы любой человек.
С этими словами я вытащила булавку и, поколупавшись пару минут, замок медленно открылся.
Маркас довольно сверкнул глазами, заявил, что он не ошибся в выборе супруги. Я же, польщённая похвалой, сказала, что я так, просто, для дела нужно было в своё время и до звания «медвежатника» мне было ох, как далеко. Однако, Маркас, внимательно осматривая ближайшую кладовую и выходя оттуда с кольцом колбасы, попросил, чтобы я не скромничала. Затем мы прихватили хлеба и вина, и решили вернуться обратно, где и начался свадебный пир. Утро следующего дня застало нас благостными, сытыми и зевающими от недосыпа. Так прошла наша первая брачная ночь.
Утро же застало нас, активно торгующимися на тему того, кто и как будет располагаться для отдыха. Мой дорогой супруг со смущением признался, что теперь он будет жить в моих комнатах и надеялся, что не стеснит меня своим присутствием. В конце заверил меня в том, что он мог бы великолепно себя чувствовать вот на этом милом диванчике в моей гостиной. Я внимательнейшим образом осмотрела предложенный предмет, больше напоминающий деревянную лавку для посетителей в нашем Управлении на Петровке, чем на то место, где можно с комфортом отдыхать. Поэтому, разом закончив прения, постановила:
- Глупости не говори, пожалуйста! Уверяю тебя, папаша меня за такое отношение по головке не погладит, тем более теперь, когда ему удалось столь удачно меня сбагрить, выдав замуж… за сына самого настоящего главу Палаты Лордов. Да не чего-нибудь, а самой великой империи!
Последнее я сообщила, наставительно подняв палец вверх, как бы намекая на то, что это было о-го-го как круто и престижно, после чего добавила:
- … и вообще, если ты полагаешь, что я накинусь на тебя с требованием о немедленном исполнении супружеского долга, то вынуждена порадовать: увечные вызывают у меня в душе только лишь нежный трепет и желание обогреть, - я сонно зевнула и постаралась сделать это прилично.
Маркас неожиданно смутился, хотя я ожидала что-то едкое в ответ:
- Хм, мне остаётся только надеяться на то, что душевный трепет — это не самые сильные эмоции, которые я смогу вызвать в тебе, дорогая супруга.
Проснулась же я раньше запланированного от того, что кто-то осторожно скребётся в дверь и голосом моей кормилицы что-то бормочет. Я приоткрыла дверь, за ней действительно оказалась Ранни, которая со смущённым видом теребила свой фартук. Оказалось, что это папенька желает знать, намерены ли мы выйти из комнат и почтить своим присутствием хотя бы дневную трапезу.
- Пусть даже не рассчитывает лорд Свейн на нечто подобное, - сонно пробормотал Маркас, подложил ладонь под щёку, - только после того, как свои супружеские обязанности будут выполнены мною в полном объёме.
Бедняжка Ранни тихо пискнула и быстро скрылась из вида, чем изрядно позабавила и меня, и моего супруга, который с заспанным видом пытался сесть на кровати. Нога, не гнущаяся в колене, мало способствовала его попыткам, но он не был бы собой, если бы через полчаса не был готов к тому, чтобы покинуть мою комнату.
- Бодр и свеж, в штанах цвета беж, - с завистью посмотрев на него, процитировала Маяковского — мне, как «сове», было сложно прекрасно чувствовать себя по утрам.
Впрочем, отец тоже сиял от счастья, хотя братья выглядели какими-то пришибленными. Я уже начала догадываться, в чём тут дело, и заявление родителя подтвердило мои предположения — эти двое всё же сделали свой выбор — Лейву досталась пухлая крошка Тёрнеров, а Ингвару — долговязая и очень скромная купчиха из клана Белтейн. Хотя, может быть, и наоборот. Мне кажется, они и сами толком не поняли. Хотя, это были такие мелочи, что вообще, не стоили обсуждения. Зато теперь клан Олвудов мог по праву считаться самым сильным кланом всей Нортмандии, а то и чего доброго, попытаться стать Верховным Правителем! Я мысленно присвистнула от неожиданности, потому что ранее подобные мысли меня не посещали. Кажется. Впрочем, судя по задумчивому выражению лица, подобные мысли пришли в голову только и Маркасу, братья были в прострации, секретарь, господин Мардел, печально обозревал свой сюртук, а будущие родственники уже покинули наше общество, мотивируя это предстоящими радостными хлопотами.
Как бы то ни было, но лорд Свейн выглядел до чрезвычайности благодушно и потому поинтересовался у нас с Маркасом планами на ближайшее время.
- Боюсь, что отправиться в столицу и представить мою супругу обществу в ближайшее время будет весьма затруднительно, - вежливо улыбнулся мой супруг, жуя столь любезную его сердцу кашу.
- Наша травница Асвейг — потомок тех людей, что жили до того, как мы ступили на эти земли и принесли имя Великого, - с умным видом сообщил папенька, - думаю, что она за несколько месяцев поставит тебя на ноги, сынок!
Все согласно покивали головами, мол, как же иначе.
- А ты, дорогая дочь? Возможно, у тебя есть какие-то мысли или пожелания?
Я равнодушно пожала плечами и пробурчала, что в моих покоях неплохо бы озаботиться хотя бы незначительным, но ремонтом, если уж я планирую тут жить:
- Каменные полы, стены не оштукатурены, живём, как в каменном веке.
- Вот и славно, дорогая! — сообщил папенька, не слишком понимая, что же мне не так. — Я велю, чтобы всё было так, как ты захочешь.
Я закивала головой, подумав о том, что у меня есть шанс пригодиться хотя бы в отдельно взятом месте, на масштабную переделку мира я и не замахиваюсь, конечно.

Глава 17

- А с чего конкретно ты планируешь начать? — с удивлением спросил Лейв.
Судя по всему, старшего братца никогда не посещали мысли о возможности внесения изменений в привычный ход вещей. Я задумалась — конечно же, я тоже не считала себя великим строителем-архитектором, однако…
Наш дом на Мясницкой до Революции являлся доходным домом купеческой семьи Волобуевых. То есть, маленькие конурки, в которых зачастую можно было только впихнуть кровать с деревянной спинкой и сундук, служивший одновременно шкафом для одежды, креслом для посетителей и даже обеденным столом, сдавались внаём всем, кто мог заплатить за это пятирублёвку. Правда, были в этом доме и весьма приличные апартаменты, которые и приносили большую часть дохода. Конечно, после семнадцатого года новое правительство сочло, что всё, что когда-то принадлежало помещикам и купцам, должно быть национализировано и передано в мозолистые руки трудового народа. Сами Волобуевы, по слухам, отнеслись к этой затее весьма скептически и ушли вместе с Врангелем за границу, показав тем самым своё несогласие с политикой большевиков. Недвижимость их пришлась очень кстати растущей столице молодой республики. Как это ни странно, но сам дом весьма незначительно пострадал от новых жильцов, которые теперь там проживали. На первом этаже остался здоровый крюк, на котором когда-то красовалась хрустальная люстра на сто свечей, а во всех комнатах первого, второго и частично третьего этажа даже были трубы, ранее подключенные к установке парового отопления. Сама установка когда-то находилась в подвале и была рассчитана на обогрев апартаментов тех людей доходного дома, которые были в состояние это оплатить. Роскошь, что ни говори! Впоследствии следы этой роскоши были уничтожены, как пережитки старого режима, апартаменты делились перегородками на несколько крошечных клетушек и заселялись тем самым трудовым народом, ради которого и свершилась Революция. В одной из таких комнаток и прошло моё детство — большое красивое окно с низким подоконником, потолки с изящной лепниной, изображающей пухлых младенцев с крыльями и какими-то дудками или ангелочков, играющих на арфе, а на полу был самый настоящий паркет. Красивый, с досками разного цвета, складывающийся в затейливый орнамент. И маленькая печурочка, которую мы зимой топили дважды в день. На ней же пристраивали котелок и готовили пищу, удобства были на улице, во дворе, рядом с сараем.
Впрочем, это всё лирическое отступление. Дело в том, что, когда доски пола стали скрипеть, отец вскрыл пол и заменил несколько прогнивших досок на новые, тогда-то я и рассмотрела всю «изнанку».
Не могу сказать, что все с энтузиазмом кинулись помогать мне в осуществлении задуманного, скорее наоборот — в качестве реакции была задумчивая осторожность со стороны работников и равнодушие со стороны наших домочадцев. Мол, хочет возиться со всяким неженским делом, так пусть её. Глядишь, замужество это, ещё может чем-то полезным обернуться.
Впрочем, мне было искренне наплевать на то, что думают окружающие, лишь бы не мешали. Возможно, примерно такой точки зрения придерживались и остальные, потому что инициативу лишний раз старались не проявлять, но, если надо, сделают. Все эксперименты и нововведения, как водится, я решила начать со своих комнат. Осторожно узнала у Маркаса, что далеко не все придерживаются той точки зрения, что нужно жить по заветам предков, и в столице всё довольно прилично. Во всяком случае, домов с каменными полами он не припомнит. Прослышав про это, родитель категорически настоял на том, что мы - также люди, близкие духу реформ и вообще, всяческого прогресса. После чего мне был выдан карт-бланш на любые изменения. Подразумевалось, конечно, что подавать идеи и осуществлять общее руководство будет Маркас, как более просвещённый в подобных вещах.
Я спорить не стала, разумеется. Первым делом я решила, что стоит утеплить все окна и оштукатурить стены, а также настелить полы. Больших проблем я не видела, поскольку «ингредиенты» были местными. Начинать нужно было с малого, мы с Маркасом временно переселились в комнаты для гостей, которые ранее занимал мой супруг, в моих же наступило «форменное безобразие», по словам кормилицы. То есть, ковры, которые лежали на полу для того, чтобы ноги не примерзали зимой к полу, были тщательно вычищены и сложены до лучших времён на чердаке. На полы были настелены деревянные лаги, которые и стали каркасом нашего будущего пола.
Родитель заверял меня, что в нашем доме есть такой необходимый человек, как плотник, по имени Тормод, и даже сообщил, что я могу найти плотницкую на заднем дворе дома. Плотницкой оказался маленький сарайчик, в котором я обнаружила скучающего мужика, которого я оторвала от чрезвычайно важного действа — рассматривание собственного пупка с максимально глубокомысленным видом. На мои слова, что лорд Свейн разрешил мне заняться ремонтом собственных комнат, плотник пожал плечами и сообщил, что его дело маленькое — делать, что велят, и не вставлять глупые комментарии.
- Что же, - подумав, осторожно ответила я, - достаточно осмотрительно с вашей стороны.
- Ага, - хохотнул тот, - а главное — очень удобно.
Что же, полагаю, что моё первое впечатление о нём оказалось верным. Думаю, мы сработаемся. Тормод решил тут же, не отходя от кассы, продемонстрировать мне своё хозяйство. Внутри плотницкой было светло и вкусно пахло опилками, лежащими на полу и на деревянном настиле, на котором, как я и поняла, и распиливаются доски. Кроме самого плотника, там находился ещё и мальчишка лет пятнадцати, который солидно представился Одером, сыном и учеником столяра, и он тут же, не сходя с места, решил провести мне экскурсию по плотницкой. В его глазах горело искреннее любопытство и интерес, когда он рассказывал про то, как они превращают дерево в продольные плахи или чурки. И показывал немудрящий плотницкий инструмент. Я узнала ручную пилу с редкими зубцами и топор с клиньями для того, чтобы делать доски. Да… а на что я надеялась? На мини пилораму? Хм… судя по всему, в этом смысле я прогресс не внесу — сама мало что понимаю в столь сложном процессе.
Маркас, которому Великий отсыпал любопытства не меньше, чем вертящемуся рядом отроку, решил поинтересоваться продвижением строительства и также с интересом засунул голову в каморку плотника. Мои братья, оказывающие помощь маломобильному родственнику, такой отрицательной чертой, как любознательность, не страдали, поэтому просто пришли с ним за компанию.
- Ну, для начала я предлагаю настелить лаги во-от на таком расстоянии от пола, а потом заполнить это пространства опилками в качестве утеплителя, - я покосилась на мужа и руками показала примерное расстояние лагов от каменного пола, раздвинув руки сантиметров на десять, активной жестикуляцией заменяя недостаток словарного запаса.
Кажется, Маркаса уже доконало собственное безделье, если он был готов прихромать на задний двор и терпеть глупые комментарии моих родственников. Ну, или же его деятельная натура не переносила покоя, что тоже могло бы быть.
Столяр, окинув печальным взглядом всю нашу честную компанию, одухотворённую меня, любопытного Маркаса и равнодушных братьев, вновь остановил свой взгляд на мне и смотрел со смесью жалости и недоумения, мол, и чего мне надо? Хорошо ведь жили, так нет, на тебе, припёрло улучшениями какими-то никчёмными заниматься… Его сын же проникся моим энтузиазмом и активно качал головой, утверждая, что ничего сложного тут нет и они всё исполнят в точности. Единственный вопрос, который горел в глазах любопытного мальчишки, был примерно следующий: «Действительно ли разбросанные по полу опилки позволяют утеплить помещение? И если это так, то почему их столярня — не самое жаркое место в округе?».
Его родитель, как более флегматичный человек, просто пожал плечами и равнодушно сказал, что опилок они мне накидают на пол столько, сколько я захочу, могут ещё и в коридор пару мешков возле моей двери поставить, если уж на то пошло, вот как освободится он, так сей момент и сделает. Причём назвал столь расплывчатые сроки, что стало понятно, что моя просьба явно не находится в его приоритетах.
Мальчишка-подмастерье, пользуясь тем, что до него никому нет дела, тихо подошёл к Маркасу и поражённо уставился на его раненую ногу:
- Прошу прощения, милорд, вы были ранены во время вылазки на территорию проклятых скотлингов? — прошептал он в священном трепете.
- О-о, брат! — страшным шёпотом протянул Маркас и его глаза загорелись уже знакомым мне азартом. — Клянусь тебе, мне довелось побывать в Дейтоне, с той стороны гор, и вернуться без единой царапины. Да что там, я даже готов сразиться с самыми свирепыми воинами кланов Гор, только бы не заслужить гнев леди Камиллы.
При этом Маркас, осторожно косясь на мою спину, шёпотом и яростной жестикуляцией поведал душещипательную историю того, как он стал временным инвалидом. Согласно его повествованию, он только что героически покинул вражескую территорию и находился в радостном предвкушении от того гостеприимства, которое наверняка увидит от славного клана Олвудов, но я вероломно напала на него и покалечила. При этом он показывал увечную конечность и печально поджимал губы. Я почувствовала, как все взоры обратились на меня, при этом жутко покраснела от несправедливости сказанных слов и сделала вид, что ничего не слышу, да и вообще, не понимаю, будто речь идёт обо мне, настолько увлечена созерцанием опилок на полу столярной.
- Вот как? Это леди сломала вам ногу, милорд? Признаться, я видел вас в тот день, когда вы приехали к нам… И отчего осерчала леди? — тихо пробормотал плотник и покосился как-то неуверенно, мол, правда ли, что я страдаю редкой смесью беспричинной ярости и тугоухости.
- Так говоришь, будто моей сестрице нужен повод для того, чтобы рассердиться, она же на ровном месте готова пришибить кого, - презрительно выпятил губу Ингвар.
- Чистую правду речёшь, братец, - кивком подтвердил Лейв, - помнишь, как она назвала Торрена Лейсхена старым плешивым козлом?
Все покивали с умными лицами. Конечно, они помнили, мало того, что, сказано-то это было принародно, так немалую шумиху подняло последующее обнаружение леди в горах, да ещё и без сознания. Очевидно, зря я рассчитывала, что со временем это досадное недоразумение забудется.
- Миледи! — откашлявшись, позвал меня плотник. — Мне кажется, что я могу заняться вашим заказом в первую очередь.
Я с независимым видом обернулась и милостивым наклонением головы приняла это предложение.
Однако, я решила, что кашу маслом не испортить и, если уж получила высочайшее одобрение на проведение ремонтно-строительных работ, было бы крайне странно мелочиться и останавливаться только на том, что мои ноги в холодное время года не будут примерзать к полу. Задача максимум — облицевать фасад дома камнем, задача минимум — хотя бы оштукатурить изнутри комнаты, что позволило бы не только выровнять стены, но и сохранить помещения от пронизывающего ветра с гор.
Во время моих ползаний по горам я заметила глину, подходящую для моих целей, и известняк. Размышлять о том, достаточно ли известняка в горах, было довольно глупо, если учесть, что наш дом был сложен именно из грубо обработанных известняковых плит. Для изготовления штукатурки, как помню, необходимы цемент и песок в определённых пропорциях. Интуиция мне подсказывала, что и песок в наших горах также сыщется в товарных количествах.

Глава 18

***
Маркас
Молодой человек вспоминал о том, как его супруга общалась с плотником, и эти мысли вновь заставили его расплыться в улыбке. Надо же! Кто бы мог подумать, что, отправившись за информацией куда-то на границу мира, он женится на самой непредсказуемой девушке на свете? Ну уж не он, так это точно! Ещё там, на границе земель Олвудов, он удивился тому мужеству, с которой эта худенькая девушка, практически, ребёнок, бросилась помогать, видя его рану на ноге.
А ведь он тогда струсил. Честное слово, струсил. Там, в Дейтоне, в волчьей яме, где он мог погибнуть мгновенно, просто свалившись вниз на острые колья, он не боялся, а тут... со сломанной ногой, беспомощный, как младенец, где-то на территории диких кланов, которые могут вздёрнуть его на первой попавшейся осине, даже не разузнав толком, кто он и что ему нужно… Да и потом — даже если он сможет остаться в живых… нужна ли ему такая жизнь? Точнее говоря, просто существование? Маркас прекрасно понимал, что в полевых условиях он имеет все шансы подхватить страшный «антониев огонь», после чего нога в месте травмы почернеет, потеряет чувствительность и уже через пару дней встанет только один вопрос: в каком именно месте проводить ампутацию. Но Ками… она осмотрела рану и тут же вынесла вердикт, что ничего, опасного для жизни, тут нет. Маркас тогда не стал с ней спорить, если хочется ей возиться с раненым, чувствовать свою нужность, ну и ладно… однако, она не выказывала ровно никакого страха или отвращения, осматривая увечную ногу, только сосредоточенность и понимание того, что она делает.
А после просто и без особых эмоций рассказала о своей жизни, о том, что вряд ли её начнут искать раньше завтрашнего утра. Надо же, девчонке уже исполнилось семнадцать лет! А ведь он, увидев её, в первое мгновение решил, будто перед ним совсем ребёнок! А потом… когда лорд Свейн потребовал немедленной женитьбы, это не вызвало в парне внутреннего протеста, более того, он и не вспомнил слова Энтони, что отец практически сделал предложение от его имени семье Элтон.
Теперь же, по прошествии времени, Маркас был твёрдо убеждён только лишь в одном — тогда, в горах, он сделал самый важный выбор во всей своей жизни. Камилла была именно той женщиной, с которой он бы хотел встретить старость и умереть в один день. Она совершенно не походила на жеманную девицу, которая падала в обморок при виде муравья, или на холодную равнодушную стерву, как леди Эмилия, маменька самого Маркаса. Иногда Ками поражала рассудительностью и мудростью, которую никак не ожидаешь увидеть в юной девушке, а порой она смешила Маркаса, поражаясь совершенно обыденным вещам, таким как надобность ношения ночного колпака во время сна, иначе существует опасность потери волос от того, что шевелюра будет соприкасаться с подушкой… да и много чего ещё, всё и не упомнишь…
Осторожный стук в дверь вывел Маркаса из размышлений, он поставил большую кляксу на бумагу, над которой он корпел всё это время. Маркас выругался, заметив это и крикнул: «Войдите!». В приоткрытую дверь осторожно просочился секретарь отца, господин Саймон Мардел, заметил на столе бумагу и взволнованно спросил:
- Милорд Маркас, поздорову ли вы? Вы закончили письмо к вашему родителю? Если на то будет ваше желание, то я могу переписать набело.
- Не стоит, - бросил Маркас, не смотря на то, что отвлёкся и письмо только начал, - в любом случае, в письме не будет ничего важного, - о природе и погоде. Самое главное необходимо передать на словах: никакой эпидемии, которой так опасаются в столице, тут нет. Или же она пока не докатилась до этих мест, что скорее. Во всяком случае, - тут он показал на свою раненую ногу, - местная лекарка говорит, что с этими украшениями на ноге мне придётся ходить до зимы. Так что толку от меня, как от надёжного информатора, мало, к сожалению. Позже, как только это станет возможным, я планирую добраться до границы с морем Бурь. Только в этом случае мы будем уверены, что нам ничего не грозит. А затем, как только дороги станут проходимы, я вернусь в столицу с молодой женой. Слышишь? Так отцу и передай, мол, со мной всё в порядке. Приеду, как только это станет возможным.
Господин Саймон кивнул, что передаст всё в точности, бросил сочувствующий взгляд:
- Конечно, лорд Маркас. Не извольте беспокоиться, я всё понял. Я разговаривал с лекаркой местной, она утверждает, что через пару-тройку месяцев вы можете передвигаться без костылей, а потом и вовсе, станете бегать, как раньше… про болезнь эту тоже понятно… но всё же боязно оставлять вас тут в одиночестве…
- А я не один! — резко отбрил Маркас. — Я с женой! Ещё вопросы есть?
Господин секретарь, виновато опустив голову, буркнул, что вопросов хоть отбавляй, конечно… только вот кто же ему даст на них ответы?
- Завтра с рассветом я возвращаюсь в Дейтон, милорд. Передам лордам Гор ваши слова, думаю, что они помогут мне преодолеть провинцию до того, как зарядят дожди и дороги превратятся в непролазную грязь.
- Не делай из всего трагедии, дружище! — неожиданно повеселел Маркас. — Уже через год мы с Камиллой будем делать ремонт в поместье Хейвуд, если она того пожелает.
- Прошу прощения, но ваш папенька не так давно велел сделать там ремонт, хоть и нет особой надобности в Хейвуде, вроде как…
- А много ли опилок находится внутри пола? — иронично поинтересовался Маркас и, получив поражённый взгляд, наставительно поднял палец вверх: - То-то же! А говоришь, ремонт не нужен…
***
Моё заявление о том, что необходимо посетить горы и разыскать строительный материал, который удовлетворял моим особым запросам, не вызвал у кого-либо из домочадцев негативной реакции. На высказанный вопрос родителя, могут ли мне просто принести всё, что необходимо, я ответила, что это невозможно — очень важно взять именно тот материал, который отвечает нескольким параметрам, поэтому я должна сама увидеть, какой материал берётся и откуда. Именно он может идеально подходить для оштукатуривания стен. Памятуя о том, что со мной ранее случались… назовём это «некоторые неприятности» в горах, я заявила о своих намерениях во всеуслышание во время завтрака. Братья с сомнением хмыкнули, мол, надо же, совсем у меня крыша засвистела — какой-то там материал особый мне подавай. А к чему — песок он везде песок, да и глина, опять же. А виной всему — моя нездоровая тяга к обучению, будь она неладна. Потому как частенько меня видели, копающейся в папенькиной библиотеке. И теперь я могу с уверенностью сказать, что знакома с ней на порядок лучше лорда Свейна.
Отец резко оборвал братьев, заявив, что само по себе обучение ничего плохого в себе не несёт — те же конвенты, где получают монастырское образование девушки, недаром существуют много лет. Вот покидает девица сей конвент, так она и читать умеет, и святые лики на холсте малевать, и разговор на приличные темы поддержит, а про то, что все молитвы знает наперечёт, так и вовсе, говорить не нужно.
- Ага, - тихо шепнул Ингвар на ухо младшему брату, - жаль, что наша сестрёнка не отправилась в конвент.
Отец тут же отбрил веселящихся родственников, покосившись на Маркаса и утверждая, что мы явно отклонились от темы:
- Конечно же, возлюбленная дочь моя, ты вполне можешь отправиться в горы для… чего там тебе надобно…
- Красноцветная глина, песок, известняк с малым количеством примесей, - торопливо подсказала я.
- Пусть так, - пренебрежительно хмыкнул родитель, - но только в сопровождении одного из братьев и отряда солдат.
Слова: «Новые неприятности мне нужны» повисли в воздухе и показались мне вполне осязаемыми. Я вежливо улыбнулась и ответила, что выполню все распоряжения в точности и не выйду без сопровождения охраны даже с нашего заднего двора. И тут я не покривила душой, на самом деле… Дело в том, что я просто боялась. Мой предыдущий поход в горы убедил меня только в одной вещи — девчонку наверняка столкнули вниз с тропинки и произошло это как раз возле того места, где я возлежала на пузе и «арестовывала» Маркаса. Шансов на то, что Камилла выживет, не было вообще. Расчёт оказался верным — девочка умерла, но как бы не совсем, тьфу… так, это опустим, но вопрос остаётся прежним: кому она могла помешать? Ленин говорил: «Ищите, кому это выгодно!». И я честно, искала. Выходило, что выгоды не было ни для кого. Ни для братьев, потому как она им никак не мешала, ни для отца, который не терял надежды пристроить её замуж и по возможности, не в ущерб своим интересам. Возлюбленного или хотя бы друга девчонка явно не имела — Ранни давно бы уже проговорилась. Впрочем, и недругов у неё не было тоже — прислуга и солдаты её просто не замечали, как находящуюся вне их координат, а про родичей я уже сказала.
Поправлюсь: в этом доме не было недругов — никакой явной опасности от домочадцев я не ощущала. Но кто-то же явно желал Камилле смерти… вот я и не решалась покинуть территорию дома. «Чего-то ты раскисла, баба Галя!», - со смешком подумала я, - «И какой только дурак сказал, что двум смертям не бывать, а одной не избежать?». Вот и верь после этого людям!
Одинокая свеча возле изголовья задрожала, как от лёгкого ветерка, и погасла, а я испуганно стала таращиться в темноту за окном, пока не разозлилась на саму себя — да что это твориться со мной, в конце-то концов!? Статьи Уголовного Кодекса повторить, что ли? Помнится, было время, когда подобный аутотренинг помогал мне успокоиться и привести свои нервы в порядок.
- Статья 1 Уголовного Кодекса Российской Федерации гласит, что уголовное законодательство Российской Федерации состоит только из Уголовного Кодекса Российской Федерации; в статье 2 Уголовного Кодекса Российской Федерации сказано, что Уголовный Кодекс призван предупреждать преступления… - тихо бормотала я, укрывшись одеялом с головой и крепко закрыв глаза, - частная превенция достигается путём назначения лицам, ранее совершавшим преступления, уголовного наказания или иных мер уголовно-правового характера…
То есть, выходит, что люди, причастные к гибели Камиллы, будут вот так легко разгуливать на свободе, пока я трусливо поджала хвост и не смею даже носа высунуть из-под одеяла? А я ведь трусихой никогда не была! Что же это? Привыкла за это время к спокойной жизни и тому, что мне не нужно принимать серьёзных решений, к тому, что всегда рядом те, которые говорят мне, что такое хорошо и что такое плохо? Закралась подлая мыслишка, что это остался какой-то крошечный кусочек личности Камиллы, который и говорит мне, что не стоит совершать резких движений.
«Себе-то хоть не ври, баба Галя!», - печально подумала я, высовывая нос из-под одеяла и косясь на спящего супруга, - «Это ты трусиха. Вон, до сих пор так и не решилась на то, чтобы сделать ваш брак настоящим, хотя мальчишка очень даже… очень! Хотя, что тут странного, он же не знает, сколько мне лет на самом деле!».
От этих мыслей я невольно фыркнула, представив его ужас, если он проснулся в обществе милой старушки. Да уж! Наверное, сломанная нога не помешала бы ему бежать до границы с Дейтоном. Из моего горла донёсся очередной сдавленный хрюк, который я тут же подавила, закрыв руками рот. Ещё не хватало, чтобы супруг догадался о моих странных фантазиях с ним в главной роли.

Глава 19

Хотя, чего же тут странного? Он — привлекателен, я — чертовски привлекательна, так отчего бы нам не исполнить в полной мере взятые на себя обязательства, то есть супружеский долг? Можно потом ещё занять немножко, если уж пойдёт… хм. Однако, что-то я тут размечталась. Очень может быть, что мой дорогой супруг ни о чём подобном и не думал никогда, или и того хуже — считает наш брак просто досадным недоразумением, а я тут со своим «занять»… вроде бы и жизнь прожила, и даже умереть успела, а всё туда же…
Теперь моё хрюканье в подушку было скорее грустным, нежели весёлым. Кажется, мне пора завязывать с лирическими отступлениями. Что там дальше? Статья 3 УК РФ гласит, что преступность деяния и его уголовно-правовые последствия определяются только настоящим Кодексом…
Я повернула голову и заметила Маркаса, который пристально смотрел на меня:
- Прости, я разбудила тебя? — виновато спросила я, потому что, и во мне иногда просыпается совесть. — Мне не спалось, если честно.
Интересно, как давно он наблюдает за мной? Мне стало как-то неловко, я повела плечами и, откашлявшись, задала вопрос, который первым пришёл мне в голову, поинтересовавшись самым обыденным тоном:
- Маркас, а ты никогда не задумывался, что будет, когда ты умрёшь?
Было достаточно темно, поэтому я не могла прочесть что-то по выражению его лица, либо он прекрасно шифровался, поскольку он только хмыкнул и ответил вежливо-ровным голосом:
- Возможно, я покажусь тебе достаточно странным человеком, дорогая, но я вообще не планирую умирать в ближайшее время. А, когда горе всё же постучится в семью, я надеюсь умереть в окружении многочисленного семейства, внуков и правнуков, и любимой жены, опечаленной этим событием.
- Вот как? — я почувствовала себя редкой дурой и не знала, как выйти из этого странного разговора.
- Ну, разумеется, - кивнул головой супруг и лукаво улыбнулся, - видишь ли, у меня есть некие обязательства перед кланом Гленарван о том, что наши семьи породнятся и моя дочь выйдет замуж за Даниэля Лейтона, сына наследника главы клана. А благородный человек всегда держит данное слово.
- Вот как? — снова тупо повторила я и малость прибалдела от услышанного. — Но что, если… у тебя не будет дочерей, а только сыновья?
- В таком случае, дорогая, моему гипотетическому сыну придётся жениться на кузине Даниэля, леди Мариэлле. Злобные слухи говорят, будто девушка слегка косит и совсем немного глуховата, но разве есть что-то, способное помешать исполнению своего долга?
- Пожалуй, что ничего, - была вынуждена признать я, ощущая себя максимально неловко и не совсем понимая, как закончить этот разговор, - позволь пожелать тебе славную дочь. Она будет очень доброй и славной девочкой и… можно назвать её… Кейтлин, к примеру.
О, Господи! Ну почему у меня всё не так, как у нормальных людей? Я покраснела и натянула одеяло до самого подбородка…
Маркас хмыкнул ещё раз, мне почудилось, что он так безуспешно пытается скрыть смех.
- Кейтлин? Никогда раньше не слышал такого имени. Спасибо, Камилла! А если родится мальчик, то можно назвать его Уинни! Или Дарти! Может быть, Пигги? Всё в порядке, дорогая?
- Нет, - выдавила я, отчего-то распаляясь, - с твоего позволения, я бы очень не хотела тебе… нам… в качестве невестки глухую и немного слепую… и вообще, моего сына никогда не будут звать Пигги!
Маркас только согласно кивал, не обращая внимания на то, что я активно размахиваю руками и возмущённо что-то произношу. Но больше всего меня сердило то, что он совершенно точно находил меня смешной! Иначе отчего он с таким значением посматривает на меня, словно оценивает. Наконец, он расплылся в широкой улыбке и крепко поцеловал меня, притянув к себе.
- Что это ты делаешь? — с подозрением поинтересовалась я, покосившись на раненую ногу дражайшей половины.
- Дочь! — рассмеялся Маркас. — Добрую и славную девочку по имени Кейтлин.
Я решила было, возмутиться, но упустила подходящий момент, а потом и вовсе стало не до этого…
Я медленно потянулась в кровати, с трудом выплывая из омута сна. Отчаянно зевнув, я высунула голову из-под одеяла и закряхтела, как бабка, принимая вертикальное положение. Лето подходило к концу, ночи становились прохладнее и выползать из такого мягкого и уютного гнёздышка не хотелось самым решительным образом. Голова была тяжёлой, словно я слишком много спала, хотя вроде бы… разом нахлынули воспоминания о вчерашней ночи и о том, насколько бесстыдно я себя вела. Осторожно повернула голову и не заметила Маркаса рядом с собой. Значит, он, как обычно, уже где-то хромает по дому или двору. Фух! Неужели, приснилось? Слава Богу! То есть, Великому! Обоим слава, что уж мелочиться!
Я откинула одеяло и уставилась на смятую подушку, которая лежала между нами. «То есть, не приснилось!», - мрачно подумала я и резко вскинула голову — Ранни осторожно постучала и спросила дозволения зайти. Я откашлялась и крикнула через дверь, что хочу немного отдохнуть, так как плохо спала этой ночью, мучилась мигренью. Сожалеющий голос кормилицы сообщил, что я могу не тревожиться, ничего, достойного моего внимания, всё равно не ожидается, все спешат в Мёртвое ущелье за какой-то, Великий знает какой, глиной.
Так, мне стоит ускориться… натянув на себя первое попавшееся платье, в очередной раз порадовавшись такой удобной моде, которая допускает платья без шнуровки сзади, я поспешила вниз.
Завтрак практически был завершён, ждали только меня. Я виновато улыбнулась и сказала, что я практически готова, при этом немного смущаясь смотреть в сторону сияющего Маркаса. Выйдя во двор, я заметила Ингвара с недовольным выражением лица и нескольких солдат с изображением сидящего филина на доспехах. Обещанная папенькой охрана. За это время я уже довольно сносно научилась держаться в седле, во всяком случае, сидела ровно, что немаловажно, поэтому обузой для нашего маленького отряда я не стану. Едва только я вскарабкалась в седло с помощью специального пенька, как Ингвар тут же велел двигаться вперёд.
Я незаметно передвинулась в конец процессии, за мной приглядывали двое ребят, что ехали неподалёку, но близко не приближались, поэтому не нарушали ход моих мыслей. Вместо того, чтобы смотреть в оба и размышлять о том, как я могу обезопасить себя на будущее от возможности погибнуть во цвете лет, я мучительно раздумывала о том, насколько морально поступила, вступив в интимную связь с собственным мужем. Покрутив эту мысль и так, и этак, решила не принимать близко к сердцу, а лучше сосредоточиться на дороге. И самое время — мы как раз подошли к спуску в ущелье.
- Всем спешиться! — отдал приказ брат и первым спрыгнул со своего коня.
Я огляделась — так и есть, мы вернулись в мёртвое ущелье — вон там, наверху, тропинка, откуда свалилась Камилла, а под нею маленькая пещерка, да и следы камнепада никуда не растворились. Я невольно поёжилась, опасаясь почувствовать тот самый взгляд между лопаток.
Я, пусть и не столь изящно, но тоже сползла и взяла свою кобылку под узду. Тропинка была слишком узкой и крутой для того, чтобы продолжать передвигаться верхом. Однако, лошади не упрямились, шли ровно, хоть мелкие камни и осыпались из-под копыт. Ну да, они наверняка привычные…
Так, если всё верно, тогда где-то неподалёку должна быть маленькая речушка, скорее даже, ручеёк. Именно там я и заметила хорошую глину без особых примесей, когда промывала рану Маркасу. Теперь только бы вспомнить, куда именно я отправилась. Темно тогда было, да и я не в том состоянии, чтобы запоминать дорогу.
Свои мысли я изложила Ингвару, тот равнодушно пожал плечами — возможно, какой-то там ручеёк и был, а то и не один, но не станет же он проверять качество глин перед каждым из них? Я уже хотела ответить явной грубостью, когда вмешался один из солдат, немолодой уже мужик с короткой стрижкой и лёгкой проседью в светлых волосах.
- Прошу прощения, леди! Я местный, вон там, в посёлке прошло моё детство, это уж потом я к военному делу приохотился да отцу вашему служить стал… есть тут такая речонка. Ручей, то есть. С гор стекает. Весной воды становится больше, он мутнеет от грязи, а зимой перемерзает.
Я в нетерпении замотала головой, мол, веди, показывай:
- Нам нужно одно место, где проще добывать глину, - попыталась объяснить я, размахивая руками, - там речей этот между здоровыми такими валунами протекает, вот глина и оседает рядом.
Десятник задумался, но вскоре махнул рукой, припоминая о таком славном местечке. И вот мы уже минут двадцать тащимся, перепрыгивая с камень на камень в поисках речушки. Наконец, впереди меня раздались удовлетворённые возгласы, и я протиснулась вперёд. Мне кажется, что в прошлый раз я брела гораздо дольше. Хотя, удивляться нечему — тогда я боялась всего на свете. Включая собственную тень.
Однако, мужик- десятник не подкачал и место было совсем как тогда, когда я заметила его в первый раз — мелкий и быстрый ручеёк с чистой водой и глиняные наносы по его берегам. Я на радостях чуть не свалилась с камня, когда спускалась и добывала образцы для более детального рассмотрения. Да, так и есть — очень хорошая глина. Ну, просеивать всё же придётся, но у неё достаточно мелкая фракция, как раз такая, которая чудесно бы подошла при изготовлении бетона. В который раз я горько пожалела о том, что была всегда по уши в своей работе и не интересовалась ничем стоящим… ни электрикой, ни кораблестроением, да и в сельском хозяйстве я не смыслю ничего… вот теперь бы макраме какое-нибудь плела, книги печатала или село с колен поднимала. Да что там говорить, даже в деревообработке и той, ничего не смыслю. «Ничего, ничего», - утешила я себя, - «может, внуки мои ещё лесопилку построят, а я пока так, хоть дом помогу отремонтировать…».
- Ну, что, - вернул меня с небес на землю голос старшего брата, - эта грязь — то, что тебе было нужно?
Я удовлетворённо промычала, выискивая глазами то, что мне было нужно — природный известняк, подходящий для облицовки стен. Собственно говоря, долго искать не пришлось — русло самого ручья содержало тот самый камень, окатанный в воде до овальных голышей.
- Берём вот эти образцы глины, - я накопала пару ведер этого минерала и протянула солдатам, - потом насобираем ещё несколько мешков камней. Ещё бы песок чистый и можно сказать, что я была бы полностью удовлетворена.
Ингвар только поднял глаза к небу, но промолчал. Я посмотрела на десятника, тот подумал немного, почесав голову для верности, после чего сообщил:
- Песка-то много, только тот, что вам больше бы подошёл, там, на самой границе с землями клана Лейсхен, вон, ежели смотреть отсюда, то ближе к лесу.
Лесом мужик назвал группу деревьев, пытающихся выжить на каменистой почве. Выяснив, что это совсем рядом, мы решили заодно проверить и песок. И теперь медленно двигаемся назад. Сейчас покинем ущелье, сядем на лошадей и за пару часов достигнем обещанного леса. Так и вышло, братец уже смирился с тем, что нам не суждено быстро смотаться туда и обратно, поэтому молча терпел всевозможные неудобства. Песок оказался достаточно крупным, с красноватым оттенком, очевидно, было много примесей железа. Или что ещё могло давать такой оттенок? Как бы то ни было, но его было много, а что до примесей, то кто сказал, что всё будет просто?

Глава 20

Я была удовлетворена полностью и уже хотела возвращаться, когда раздался какой-то звук, солдаты подобрались, да и братец перестал изображать мученика, сел на лошади прямо и положил руку на меч. Судя по этим приготовлениям, где-то впереди в нашу сторону двигаются люди, и они явно не местные крестьяне. Я замерла с ведром и совком, усиленно хлопая глазами. Через минуту послышался скрип тележного колеса, показалось несколько телег с брёвнами и группа солдат в качестве сопровождения.
- Здравствуй, Сигурд! — поприветствовал одного из солдат брат и прижал руку к сердцу, но при этом остался сидеть в седле.
Встречные мужчины же спешились и коротко поклонились. Если мой опыт мне не изменяет, то передо мной офицер, десятник и их солдаты. Офицер, которого брат назвал Сигурдом, мне кого-то смутно напоминал. Во всяком случае, короткие тёмные жёсткие волосы, карие глаза и твёрдый подбородок с ямочкой я уже видела. Симпатичный мужик, нечего сказать.
- Миледи, вы, быть может, не помните меня, я был представлен вам во время празднования Дня Благодати в прошлом году, потому как был в числе сопровождающих лорда Лейсхена. Ваш отец всегда устраивает грандиозные празднования и то не явилось исключением, - вежливо произнёс Сигурд и коротко улыбнулся, поклонившись.
Я тоже растянула рот в улыбке и сообщила, что конечно же, я всё помню, только вот не очень хорошо:
- Последствие черепно-мозговой травмы сложно прогнозируемы и слабо поддаются лечению, - добавила я, неуверенно смотря на молодого человека.
- Леди Камилла не так давно упала и ударилась о камни головой, - со вздохом пояснил Ингвар недоумевающему знакомцу, - слава Великому, что всё обошлось, да и с памятью больших проблем, в общем-то, нет.
Молодой человек кивнул с умным видом, как будто это объясняло многое, в очередной раз приложил руку к груди в знак уважения, и мы расстались. Солдаты, оказавшиеся людьми клана Лейсхен, продолжили путь через наши земли со своим грузом, мы покопались ещё немного на поляне с уже отцветшими цветами, которые местные называют горными за их красоту и неприхотливость, и решили вернуться домой.
Наши ребята и дорогой братец заметно повеселели, очевидно, что им тоже осточертело таскаться по камням, валунам и узким тропинкам в поисках неизвестно каких сокровищ. Я снова тихонько трюхала позади, вспоминая детали прошедшей встречи. Теперь я уже не сомневалась в том, что тот парень, офицер из встреченного отряда, не кто иной, как сын Торрена Лейсхена. Однако, в качестве гостя на недавнюю официальную встречу приглашён не был. Более того, я отлично запомнила бледного и вялого юношу — ещё одного сына лорда Торрена. Вроде как, единственного. А теперь выходит, что это не совсем так? Ну да, только вот мой братец не удосужился слезть с коня во время приветствия, а тот просто назвал своё имя, без непременного упоминания имени клана, а с другой стороны — парень вёл себя с Ингваром совершенно свободно, командовал солдатами с уверенностью человека, имеющего на это право. Одним словом, как сказали в «Гардемаринах»: «Князь-то князь, только с одного бока…». Ага, дедуктивный метод господина Шерлока Холмса в действии.
Я приблизилась к брату и не знала, как лучше у него спросить об этом Сигурде. Очевидно, что Ингвар смог что-то прочесть по выражению моего лица, потому что, пожав плечами, спокойно сказал:
- Ты не хуже меня знаешь, дорогая сестрица, что тут, в горах, менее предвзятое отношение к бастардам. Был бы воин хороший и смог постоять за свой клан. И, отвечая на твой вопрос: нет, меня не унижает знакомство с Сигурдом.
- То есть, он хороший воин? — уточнила я.
- Да, солдаты Лейсхена очень уважают его, невзирая на молодой возраст. Начинал с простого десятника, а теперь командует всеми солдатами клана.
Едущий рядом солдат небрежно помахал рукой, мол, было бы у них кем командовать! Так, мелочь одна, и слова доброго не стоят, только и могут, что заниматься разбоями да грабежами, да вот леса свои обдирать потихоньку. Не то, что у нас — самого сильного клана во всей Нортмандии и прилегающих земель радиусе до пятисот километров!
Я хотела было восхититься потрясающей карьере молодого человека, но мы прибыли домой и возле крыльца уже тусовался мой супруг, чей горящий интересом взгляд никак не вязался с равнодушным выражением лица. Ясно же, что ему было жутко интересно, что я добыла в своей экспедиции. Полагаю, если бы он имел возможность, то отправился бы с нами, невзирая на свою увечность.
Родитель же, увидев нас, не выразил особой радости, только попросил иметь подобающий вид во время ужина. Я не нашлась, что сказать на это, и только кивнула головой. Впрочем, папенька в чём-то был прав, я поспешила в комнаты, которые мы временно занимали, и совершенно выбросила из головы ту встречу возле границы с кланом Лейсхен.
До самих же образцов я добралась только на следующий день, решив провести полевые, так сказать, испытания. Первым делом я сунула нос в вёдра, в которые мы собрали образцы речного песка, тщательно просеяла его с помощью сита для муки, убрав мельчайшую грязь, кусочки растительности и каких-то ракушек. Причём, заняло у меня всё это порядком времени, конечно. Затем настала очередь глины и небольших кусочков камней, то есть песчаника. Но и тут у меня было решение — песчаник достаточно мягкий камень, как я помню, он состоит из каких-то ракушек и обнаруживается в тех местах, где раньше было море. То есть, на месте этих гор когда-то был океан? Я наморщила мозги, но единственное, что смогла вспомнить из палеологии, были слова: «Гондвана и Лавразия». Господи, какая ерунда всё же приходит мне в голову!
Я устало откинулась на спинке стула и бросила хмурый взгляд на ручную мельницу, на которой я перемалывала камни. Выглядела она не совсем привычным образом, да и вешала целый пуд, не меньше. Ручная мельница была торжественно вручена мне сегодня с утра нашим экономом вместе с душевной просьбой не сломать нужные предметы быта. Да, такую, пожалуй, можно сломать только в одном случае — если уронить с большой высоты вниз. И то, не факт… мельница представляла из себя два каменных круга с ручкой и регулируемым зазором между кругами. Ручку крутишь, мельница истирает потребное тебе между жерновами, а порошок, в моём случае мелке гранулы, по особому жёлобу ссыпаются вниз. Простая конструкция, которая не требует доработок, что тут скажешь…
Супруг, который просто не выносил того факта, что какой-то кипишь происходит без его непосредственного участия, забрёл в закуток, где я занималась научно-прикладной деятельностью, после чего мягко забрал у меня мельницу со словами, что никто, кроме него, не способен на то, чтобы столь качественно и быстро перетирать камни. Сколько он их истёр за свою жизнь — не счесть! И за каждую партию ничего, кроме благодарностей и хвалебных грамот, не получал.
Я движением руки остановила хвастливую речь Маркаса и вытащила глиняную миску, в которую ссыпался полученный порошок. На выходе у нас получилась знакомая любому советскому человеку чуть сероватого цвета известь.
- Это то, что тебе было нужно, Ками? — спросил Маркас, который не мог не сунуть нос и осмотреть получаемый продукт.
После моего согласного кивка он горделиво усмехнулся, мол, он другого и не ожидал. Но это было ещё не всё — сама по себе извёстка была для меня не столь интересна, как бетон. Точные пропорции мне были, конечно же, не известны, поэтому я пользовалась старым советским методом — «на глазок». Да и потом, недостатка во времени или образцах у меня не было, можно продолжать эксперименты. В большое корыто, которое я позаимствовала у плотника, мы высыпали немного сухой глины и толчёного известняка, добавили воды.
Я долго смотрела в получившееся месиво и не могла определить, насколько то, что я вижу в корыте, соответствует желаемым показателям. Затем плюнула и попросила Маркаса добавить песка и опять же, не была уверена в полученном результате.
- Ты слишком критически относишься к себе, дорогая! — подмигнул мне супруг, подумал немного и заявил, что этой серой каше не помешает ещё пара ингредиентов.
После чего кинул туда пару пригоршней щебня, немного мелких камешков, что валялись под ногами, сорвал пару отцветших цветков камилл, перемешал всё самым тщательным образом и постановил, что полученный результат его вполне устраивает.
- Ну, давай, алхимик, самое время испробовать полученный раствор, - сообщила я, заранее подготавливая себя к тому, что отрицательный результат — это тоже результат.
Плотник с подмастерьем, которые стояли поодаль и не решались помешать нашему колдовству, быстро подошли и встали по стойке смирно. В качестве экспериментальной площадки я выбрала каменную стену козлятника, а в качестве облицовочного камня — всё тот же песчаник, который остался у меня. Я долго объясняла плотнику, какой инструмент мне необходим для того, чтобы наносить раствор на стены, тот понимающе кивнул, исчез в своём сарайчике и вскоре показался оттуда с маленькими плоскими лопатками.
«Даже не буду думать, для какой цели они их используют! Пожалуй, попрошу кузнеца соорудить приличные мастерки», - решила я, загребая полученный раствор и щедро нанося на кусок стены, а затем облицовывая её камнем, стараясь выбрать такие, которые бы максимально близко могли располагаться друг к другу.
Столяр Тормод, его сын и наш местный каменщик внимательно смотрели за моими действиями, после чего заверили, что ничего сложного тут нет и они непременно справятся. Маркас равнодушно пожал плечами — его совершенно не испугала возможная порча стены козлятника, впрочем, меня тоже. Поэтому я с чистой совестью подала импровизированный инструмент и велела не жалеть раствора, после чего покинула это место, решив, что хуже точно не будет, и прихватив по дороге Тормода — эти двое справятся и без его помощи, а нам он, как специалист, будет нужнее.
Ремонт полов в моих комнатах также требовал моего внимания, Маркас заявил, что деревянный каркас для будущего пола уже готов и даже опилки равномерно распределены по полу, требуется моё высочайшее одобрение на дальнейшие действия. И шустро похромал в сторону дома. Я, поражаясь оперативности проделанной работы, следовала за ним, меня саму разбирало любопытство. Оказывается, что все было именно так, как он и говорил — деревянные лаги были настелены, теперь можно будет стелить сами полы. На паркет я, конечно, не замахиваюсь, по той же самой причине, о которой уже говорила раньше — с пилорамой не знакома. Но Тормод утверждал, что расколоть ствол дерева на доски или плахи они сумеют. И снова начались каракули и непонятные загогулины на клочках бумаги, которые я рисовала, а потом совала под нос и сообщала, что ничего сложного в том нет.
Сам Тормод солидно кивал головой и утверждал, что сделают, непременно сделают. Надо так надо, как тут не сделать…
Уже засыпая в крепких объятиях Маркаса, я устало подумала, что быть домохозяйкой, оказывается, это тоже труд.

Глава 21

На следующее утро, едва дождавшись окончания завтрака, я поспешила к стене козлятника. К моему удивлению, мои дорогие братья также решили поддержать меня и поприсутствовать при историческом событии. Точнее говоря, они явно были в приподнятом настроении и не забывали подтрунивать надо мной и моей «глупой блажью». Конечно, они были согласны с отцом, что образование, в том числе и женское — это просто замечательно, но разве я способна понять смысл учёных книг? Конечно же нет, и думать об этом даже как-то даже очень странно.
Я уже внутренне была готова к тому, что тот кусочек стены, которую вчера облицевали, давно отвалился, и братья радуются отнюдь не напрасно. Мысленно я проговаривала, что можно будет попробовать иную пропорцию знаменитой схемы «на глазок» и прочее. Однако, действительность оказалась несколько иной — ни приготовленного вчера раствора, ни даже опытных образцов больше не было, зато большая часть самого здания радовала пусть немного кривоватой, но всё же облицовкой камнем. Причём, даже швы между камнями были тщательно затёрты. Не иначе, каменщик постарался, сама бы я до этого не додумалась.
Мужики-работяги, завидя столь высокую принимающую комиссию, подходить не решались и так и стояли неподалёку, переминаясь с ноги на ногу. Я, стараясь скрыть своё ликование, произнесла торжественным голосом:
- Прошу обратить внимание, дорогие родичи, на представленный образец! То, что вы видите перед собой — это как раз то, что было нужно. Как вы можете заметить, стена этого здания не просто приобрела некую эстетичность, но и вполне реальное применение. При внутреннем оштукатуривании внутри здания будет заметно комфортнее и теплее. Я всего лишь подала идею, ничего больше, но сделано всё было опытными руками наших работников.
И сделала широкий жест в сторону плотника и каменщика. Те занервничали ещё больше и окончательно смутились от столь пристального внимания.
- Вот как? Интересно, интересно, я рад, возлюбленная супруга моя, что твоя задумка оказалась столь успешной… - радостно протянул супруг и широко улыбнулся. — Возможно, вы, милорды, хотели бы что-то добавить?
Мои братья угрюмо переглянулись между собой. Наконец, Ингвар, как более старший, решил взять слово, откашлялся и абсолютно неискренне поздравил меня с тем, что тот мусор, который я припёрла в дом, может быть кому-то полезен. После этой короткой речи родичи решили откланяться, сославшись на то, что их ждут неотложные дела. Я слегка удивилась, потому как уж чего, а каких-то дел за братьями не водилось. Конечно, я сейчас не беру в расчёт необходимость принять на грудь пару кружек крепкого база или бессмысленное и беспощадное махание мечами по утрам на большой тренировочной площадке за домом.
Маркас многозначительно покашлял, отчего братья занервничали ещё больше. Кашель не утихал и уже, когда я хотела посоветовать супругу обратиться за медицинской помощью к Асвейг, ребята неохотно вытащили по кошелю из-за пазух и небрежно всучили Маркасу, который столь же небрежно подкинул их на ладони.
- Как договаривались, - криво усмехнулся Лейв и потянул брата за собой.
После того, как они скрыли за углом дома, я повернулась к мужу и недоверчиво прищурила глаза. Пусть он только попробует мне сейчас сказать, что это именно то, о чём я сейчас думаю… но тот только радостно хмыкнул и прижал меня к себе, невзирая на вялое сопротивление и тихое бухтение где-то возле подмышки.
- Ну да, - сообщил он голосом, в котором я не услышала и доли раскаяния, - я поспорил с твоими братьями, что всё это, - он обвёл руками козлятник, вёдра со следами цемента и самодельные «мастерки» рядом с нами, - дело стоящее. Точнее говоря, даже не так — они сами горели желанием доказать, что все твои начинания — не что иное, чем редкая дурость.
Я подняла глаза наверх и внимательно посмотрела в голубые глаза супруга, в которых он безуспешно прятал трёх крупных чёртиков. Мой недоверчивый хмык не только не заставил его чуть-чуть засмущаться, но и подарить мне самую широкую из своих улыбок:
- Ну, допустим, они не сами догадались до того, чтобы затеять этот глупый спор, соглашусь, был за мною грех подстрекательства. Зато теперь они и слова не скажут больше против твоих начинаний. Ну, а это ты можешь считать небольшой помощью в твоих стремлениях.
Маркас вложил мне в руку три кошеля, один из которых был украшен его монограммой. Я хотела было важно задрать нос и фыркнуть, но любопытство пересилило, и я развязала один из них. Внутри оказались большие круглые монеты с полустёртыми краями. Да уж… если я хоть что-то понимаю в этой жизни, то это золото…
Маркас уселся рядом со мной возле козлятника и со вздохом сказал:
- Я понимал, что ты не совсем обычная девушка и равнодушна к нарядам и украшениям. Деньги ты также брать не пожелала… - я молча кивнула — действительно, было такое и он предлагал мне, но я отнекалась, мол, пока мне и тратить не на что.
- … так вот, - продолжал он как ни в чём не бывало, - любое занятие требует денег, даже если, - он обвёл рукой двор, - если это приклеивание камней.
- Неужели, только в этом причина? — я недоверчиво покосилась на слишком радостное лицо супруга.
- Конечно же, нет! - даже оскорбился он. — Я тебе напрасно, что ли, говорил про то, что у меня нюх на деньги? Тони даже смеялся, что Великий что-то перепутал и я должен был родиться в семье какого-нибудь купца, да и отец придерживается такого же мнения, только он слишком большой дипломат и не способен прямо сообщить о своих ошибках. Вот увидишь, мы станем первыми людьми, которые в горах смогут сделать деньги, продавая камни.
При этом «ошибка лорда Джерарда» сделала столь равнодушно-высокомерно-надменное лицо, изображая своего брата, что я невольно прыснула от смеха. Точь-в-точь, как губернатор, впервые увидевший свой электорат. Однако, возможно, Маркас прав? Ну, я про то, что зря я решила поставить на себе крест, как на попаданке? Ну и что, что я не имею представление о том, как вязать кружево, создавать миксер и превращать каменный уголь в бензин, зато я смогу сделать нашу жизнь комфортней. «С небольшой поправкой», - успела подумать я, пока совсем не растаяла от того, что Маркас шепчет мне на ушко всякие глупости, - «что можно создать этот самый комфорт для всех желающих!».
Однако, времени для строительно-промышленной революции было отведено не так много — наступала осень. Всё чаще стали моросить нудные мелкие дождики, а по утрам в горах стол туман, медленно и как-бы нехотя исчезая только тогда, когда осеннее солнце вставало где-то далеко за восточными отрогами гор.
Столяр Тормод, застенчиво смотря в сторону, сказал, что вдвоём с сыном ему будет тяжеловато управиться с созданием деревянных полов в комнатах. Поскольку брёвна было необходимо не просто распились на половину, но и расколоть на доски. А это был непростой процесс, учитывая исключительно ручной труд. Потому-то он и предложил нанять ещё пару плотников из поселения возле ближайшего моста. Ничего против я не имела, и работа закипела. Обкатанным уже способом с помощью извести и песка оштукатурили стены, заделали все щели и дыры в окнах, а также немного модернизировали камины, попросту уменьшив их размеры и обложив их изразцами из обожжённого кирпича. Создать необходимую форму для кирпича помог местный кузнец, а уж недостатка в глине у нас пока не наблюдалось.
***
Господин Саймон Мардел устало прислонился к какому-то валуну. Камни, снова эти проклятые камни, потом редкие подлески, с сырой травой и мрачными худосочными деревцами. Они словно сговорились испортить жизнь такому уважаемому человеку, как секретарь главы Палаты Лордов! Господин Мардел печально усмехнулся — теперь его вряд ли кто-то примет за приличного человека — своё кепи он потерял ещё тогда, когда только двигался в сторону этой проклятой дыры с той стороны гор. Хотя, если быть до конца откровенным, то он не видел большой разницы. С этой стороны горы или с той, лучше они не станут в любом случае. Проклятых горцев объединяет гораздо больше, нежели они сами были в том готовы признаться.
Возможно, кому-то в столице эта мысль покажется революционной, только господин секретарь убедился раз и навсегда — эти проклятые кланы с их непомерной гордостью, тупостью, самомнением и готовностью цепляться за заветы предков — таких же идиотов, что и их потомки, он ненавидит совершенно одинаково. Вне зависимости от того, на территории Дейтона или же Нортмандии они находятся. Маккармейги, Дугласы, Тёрнеры или даже Олвуды — какая между ними, к чёрту, разница? Когда они готовы вцепиться друг другу в глотку, как цепные псы? И регулярно это делают, совершая набеги на земли соседей. При этом каждый потрясает кулаками и утверждает, что это просто акт возмездия за незаконное вторжение! Да пусть они хоть поубивают друг друга, государству только легче от этого станет.
Господин Мардел, как секретарь, частенько присутствовал и на закрытых заседаниях Палаты Лордов, поэтому прекрасно понимал, о чём идёт речь. Всё же была некая несправедливость в том, что такой лакомый кусок земли, как Дейтон, только номинально входил в состав Энландии. Да уж… а земли-то и богатства тут много…
Господин Мардел устало поднялся со своего валуна, непонятно для чего отряхнул свои сапоги и продолжил брести вперёд. Сколько он плутал тут в одиночестве, он уже и не помнил. Нет, сначала всё было понятно — его сопроводили до границы, а дальше он стал передвигаться сам, всё время забирая на запад. В этом случае какая-нибудь из горных троп должна была привести его в земли Маккармейгов, но уже прошло несколько дней, а тракта всё не видать… неужели он заблудился в этих соснах? Может быть, покричать? Что-то вроде: «Помогите!»? Где же эти хвалёные горные следопыты, у которых даже заяц мимо без их ведома не пробежит? Где эти солдаты Патруля? Саймон с досады пнул несколько виднеющихся из-за поваленного дерева горных цветов и сложил руки ковшичком. «Помогите!» - крик вышел довольно тихим и жалким, отчего сам господин Мардел изрядно смутился, но упрямо набрал в грудь больше воздуха для нового крика.
- Ну, чего разорался-то? — спросили совсем рядом и из-за какого-то здорового дерева показалось несколько человек.
О, как! Саймон даже не обратил внимания на грубость пришедших, так обрадовался тому, что он не один. Эти ребята с нашивками с изображением бегущего серого волка — явно солдаты Старого Чёрта и они помогут выбраться из этого места. Лорд Маркас настаивал на том, что Саймону стоит рассказать о том, что происходит в Нортмандии, за небольшим исключением, разумеется. Солдаты Патруля проводят его до границ Дейтона, а дальше он уже без проблем где-нибудь в Гемптоне возьмёт наёмный экипаж и вернётся в столицу.

Глава 22

В том, что солдаты наверняка отведут его к Старому Чёрту Йену Гиллану, господин Саймон Мардел не ошибся. В старом замке сегодня не было того столпотворения, которое они застали в прошлый раз. Оно и не удивительно, вроде бы никаких крупных переговоров не намечается. Господину секретарю показалось, что нынче глава клана Маккармейг пребывает в отвратительном настроении. Конечно, сам Саймон, слава Великому, не был близко знаком со Старым Чёртом, но о нём разное говорили, да и во время заседания Палаты он частенько высказывался так резко и грубо, что многие лорды краснели, а молодой лорд Хартли даже просил избавить его персону от присутствия в одном помещении с таким грубияном, как милорд Йен… но всё же, сейчас Старого Чёрта кто-то очень сильно разозлил и на его месте Саймон бы уже бежал до канадской границы. О, Великий! Он не слишком понимал, где она находится, но предполагал, что не близко.
- А, вот ты кто! Ты тот человек, который был с мальчишкой Хейвудом, — прищурившись, протянул милорд, увидев Саймона в дверях залы. — Ну, что имеешь сказать? Как там поживают наши соседи?
Господин секретарь не сразу понял, что речь идёт о нортманнах, однако, когда до него дошло, о чём спрашивает милорд, решил не сообщать, что вот к примеру, у лорда Свейна Олвуда всё просто чудесно и лучше быть просто не может, ограничившись простым:
- Боюсь, милорд, что я не слишком… компетентен в подобных вопросах, я ведь не солдат, а простой клерк. Вот, если бы спросили меня о той законодательной инициативе лорда Трэверса, по которой Энландия нынче имеет существующие границы…
Но лорд Йен только раздражённо замахал руками. Судя по всему, ему было совершенно искренне наплевать и на границы в общем, и на того, кто их в своё время устанавливал, в частности. Гораздо больше его беспокоило состояние дел на собственных землях, во всяком случае, он рассматривал макет какого-то замка, стоящий на столе перед собой. Всё, как любят эти неотёсанные ребята — скотлинги, с высокими каменными стенами, башнями и донжонами.
- Вот, думаю крепость воздвигнуть возле границы. Самое ей тут удобное место — тракт один, свернуть здесь некуда, дальше только скалы. Конный незамеченным пройти не сможет, ну, а за пешими Патруль приглядит, да и часовые на дозорных башнях на что-то да пригодятся, - нехотя объяснил лорд Йен, завидев интерес господина Мардела. — Эту идею подал мне мой младший внук, Эйлбарт. Ему и командовать в крепости.
Господин секретарь рассеянно кивнул, он всерьёз полагал, что Старый Чёрт относится к той категории людей, которые предпочитают контроль во всём. Так что вряд ли мальчишка Эйб сможет получить хотя бы толику самостоятельности, когда будет закончено строительство крепости. Милорд Йен небрежно распечатал письмо, которое ему протянул Саймон, в нём лорд Маркас постарался в общих чертах пояснить, что никакой болезни и даже признаков её обнаружено пока не было, а отправиться вглубь Нортмандии он не может по семейным обстоятельствам. И то, что разбой на землях кланов Дейтона учиняют солдаты Лейсхенов, как они и предполагали.
Прочтя последние строки, лорд Йен ухмыльнулся и недовольно пробурчал, что информация запоздала — разведчики клана Дуглас смогли поймать парочку мерзавцев и повесить на ветвях дуба. Господин секретарь осторожно порадовался нехитрому счастью скотлингов, но Старый Чёрт продолжил и сказал, что перед тем, как отдать свою душу Великому, проклятые разбойники успели поведать, что они из клана Лейсхенов и находятся они тут, в Дейтоне, по приказу самого Торрена Лейсхена. Всё проще простого и в дополнительных доказательствах вины нужды боле нет.
- Не ко времени сейчас начинать большие стычки на границе, - задумчиво сказал лорд Йен, - думаю, что клан Дуглас со мной согласится, что мы не сможем сейчас собрать такое количество людей, чтобы задавить их на их же земле. Много солдат находятся в дозорах, проклятые нортманны не дают нам расслабиться, лорды Равнин тоже не помощники в это время, они спешат убрать урожай со своих полей и стричь овец. Думаю, что после того, как растают снега, мы нанесём ответный визит нашим соседям.
- Что скажет по этому поводу Свейн Альмвейг, лорд Олвуд, как считаешь? — прищурившись, откровенно спросил Старый Чёрт.
Саймон пожал плечами — конечно же, он был согласен с тем, что солдаты клана Лейсхен давно напрашивались на хорошую взбучку. Об этом говорил и лорд Маркас, когда размышлял о том, кому выгодны эти нападения на Дейтон. Но ребята очень сильно просчитаются, если думают, что Свейн Олвуд пошлёт хотя бы одного своего солдата им на помощь. Они и пальцем на пошевелит, если не сможет извлечь из этого непосредственной выгоды. А сейчас клан Лейсхен приносит, пусть небольшую, но всё же, прибыль, оплачивая транзит грузов через земли Олвудов.
Именно это он и озвучил лорду Йену. Тот удовлетворённо кивнул головой, очевидно, что и сам думал также. После чего сказал, что секретарь может отдохнуть пару дней в его доме, а потом солдаты проводят господина Мардела до границы своих земель. На это щедрое предложение господин секретарь ответил согласием, конечно же. Ведь совсем дураком он не был и понимал, что есть риск снова заблудиться в этих проклятых горах.
***
Громкий звук, словно что-то тяжёлое упало вниз, заставил меня вздрогнуть и приложить максимум усилий для того, чтобы не сообщить нечто непотребное о матушке виновных в падении и всех их родственников сразу. Моя рука дрогнула, и я поставила большую кляксу на очередную бумагу, где я мучительно пыталась вспомнить схему установки парового отопления.
Я уже как-то упоминала, что в моём детстве, когда мы с родителями переехали в дом на Мясницкой, то он, пусть и частично, но обогревался именно с помощью парового отопления. Сама установка находилась в подвале, а тяжёлые трубы с круглыми дырочками, откуда горячий воздух поступал в помещения, располагались возле пола каждой комнаты. К сожалению, Революция постановила, что буржуйские привычки могут развращать неискушённые сердца рабочих и крестьян, и потому установку эту изъяла. Наверняка, выбросила куда-то, а не поставила в свои кабинеты. Поскольку сердца чиновников также не могли быть подвергнуты опасности этого самого разврата. Впрочем, это я сейчас к чему — самой этой бандурины в подвале давно не было, но трубы-то по-прежнему оставались и радовали глаз ещё долго. Вот я и пыталась что-то сообразить в её работе и даже извела уже не один лист в мучительных размышлениях.
Очередной грохот со стороны большой залы отвлёк меня от размышлений, и я решила оставить это зряшное дело, хоть и очень хотелось иметь в доме «центральное отопление». А почему бы и нет? конечно, сварки не добыть, но существует возможность сделать клёпанные трубы. Всё равно в них должны быть предусмотрены отверстия, наши кузнецы бы наверняка справились. Печку и топку мы бы тоже сложили… но что там с нагревательным контуром и как он должен выглядеть — ума не приложу! Да уж… судя по всему, много лет я точно занималась не тем… преступников в привычном понимании слова же тут нет. Здесь работает право сильного. Если ты поймал кого-то на своей земле, предположив, что он вражеский лазутчик или просто занимается воровством твоего леса, то ты можешь обвинить его даже в сожительстве с камбалой и будешь прав. Да и жаловаться на бесчинство никто не станет, потому как не изобрели ещё прокурорского надзора…
Громкий: «Ай!» я восприняла уже практически, как должное, но всё же поинтересовалась у Маркаса, который сидел с расслабленным видом возле горящего камина в библиотеке, покуда я ерзала в кресле и пыталась сотворить чудо.
- Ты так и не ответил на мой вопрос, что же именно творится у нас дома? — спросила я, недовольная тем, что он явно отдыхает, пока я тут… работаю…
- Разве? — усмехнулся он, всем видом давая понять, в каком благодушном настроении он сейчас пребывает. — Папенька твой решил поразить гостей до глубины души, наплевал на всё и велел закончить настилать полы к приёму. Да ты и сама слышала, что он носился, как демон, требуя поторопиться с изменением каминов и оштукатуриванием стен.
Я нахмурилась — действительно, было такое дело. Как можно догадаться, к ремонту в наших комнатах лорд Свейн отнёсся весьма скептически. Но потом, когда понял, что он был не очень прав, не стал приносить мне извинения за своё недоверие, а тут же развёл новую стройку века. А теперь вот, оказывается, что — у нас грядёт долгожданное событие года — грандиозный приём. В какую теперь честь, не слишком понятно, но это не суть важно, на самом деле, потому что я чувствовала, что отцу просто до душевного зуда хочется похвалиться перед всеми окружающими страшной цивилизацией и новизной своего дома.
Что же, на мой взгляд, некая хвастливость лорда Свейна — не самое страшное прегрешение. В библиотеку заглянул Лейв, обвёл нас с Маркасом печальным взглядом и быстро ретировался.
- А с ним-то что опять не так? — повернулась я к мужу.
- Видишь ли, любовь моя, - Маркас воспользовался моей заминкой и тут же усадил к себе на колени, - твой милый братец сомневается в сделанном им жизненном выборе будущей половины. Он решил, что будет жениться на леди из клана Тёрнер и теперь думает о том, насколько ему подходит его супруга.
Я с недоверием посмотрела в ехидно-радостное лицо супруга и сказала:
- То-то я смотрю, что невозможность выбора оказала на тебя самое благотворное действие.
На это Маркас делано возмутился и заявил, что никто и ничто не заставил бы его пойти против собственной воли и совести. И вообще, столь скоропалительный брак со мной великолепно укладывался в его планы, в чём он не устаёт меня уверять:
- Только лишь один взгляд твоих бездонных глаз, и я понял, что этот горный цветок должен стать моим навсегда! — патетически заявил он, прижав руку к сердцу.
- Ты можешь сказать это ещё пару раз, и я точно поверю? — тихо попросила я, обнимая мужа за шею.
Тот пообещал, что он даже нашим внукам расскажет о том, как мы познакомились. Даже если они будут против.
Я же просто находилась в его объятиях и думала о том, что я веду себя, как последняя дура. Быть может, я просто слишком давно находилась одна? Не вышла замуж второй раз тогда, в своей прошлой жизни, ведь были же у меня какие-то ухажёры? Вроде да… районный следователь ко мне клинья подбивал в своё время… потом… как его… Василий Михайлович, наш эксперт-криминалист, не старый ещё мужик, у него взрослые дети тогда уже были…
Маркас что-то говорил, улыбался, а я смотрела в его молодое лицо, в глаза, в которых были мои старые знакомые — ехидные черти, и думала о том, что та, прошлая жизнь мне словно приснилась, и только сейчас я смотрю на реальный мир. «Да уж, баба Галя! Неслабо тебя прихлопнуло, старая!», - мелькнула мысль в моей голове и растаяла, как только супруг легко коснулся моих губ.

Глава 23

День «икс» приближался и все мы были немного на взводе. Точнее говоря не совсем так — мой родитель был на взводе, до такой степени он хотел произвести неизгладимое впечатление на наших гостей, несмотря на то, что не считал их ровнями себе. Поэтому ремонт и перепланировка дома продвигались семимильными шагами, мои комнаты были готовы самыми первыми, после этого отца и потянуло на революцию — снимались гобелены, штукатурились и шпаклевались стены, ровнялись и поднимались полы, менялись потолки. Впрочем, снаружи дома также виднелись разительные перемены, облицовывался камнем сам дом и даже мостился песчаником двор.
Относительно двора у меня возникла некая далеко идущая затея. И подсказал мне её, как можно понять, мой дорогой супруг. Правда, я не думаю, что он сделал это осознанно, но тем не менее… В тот момент, когда он поведал мне историю про свою «денежную чуйку» и про то, что ему стоило родиться в семье купца или приказчика для того, чтобы реализовать весь свой финансовый потенциал… Так вот, скажу честно и откровенно — я была не в том состоянии, чтобы трезво размышлять и анализировать сказанное. И виной тому был сам супруг, который отвлекал меня, нашёптывая всякое, которое повергало меня в краску.
Так о чём я... о дорогах, конечно же! И пусть я по-прежнему придерживалась того мнения, что весь мир может и дальше двигаться с той же скоростью по пути эволюции, её ускорять я была не намерена. Но вот замостить дороги на наших землях? Почему бы и нет? И причин для этого было несколько, не только лишь одно моё нежелание видеть уличную грязь из окна собственной спальни. В первую очередь, хорошие дороги позволили бы нам добывать тот же камень, глину и песок гораздо дольше, нежели только в период, пока держится тёплая и сухая погода.
Осторожные расспросы всё той же бесхитростной Ранни, которая полагала, что поддерживает беседу ни о чём, я выяснила, что зимы бывают достаточно холодными и снежными, но в Дейтоне снега всё равно заметно больше, здесь сказывается перенос воздуха, который оставляет большую часть осадков с западной стороны хребтов.
Насколько это может мне помочь, пока не знаю, тут надо подумать и ещё немного порыться в папенькиной библиотеке, иногда там попадаются книги, более информативные, нежели: «Святые последователи Великого и их божественные деяния». Так вот, дорога — это уже серьёзное предприятие, это тебе не «камни к стене приклеивать», как изволила выразиться моя половина.
Конечно же, если я сейчас выскажу мысль о том, что дороги тоже можно будет выкладывать камнем, есть все шансы, что к этой идее вновь отнесутся скептически, поэтому я всего лишь сообщила, что хотела бы выложить камнем парадный подъезд и хозяйственный двор. Особых затрат или какого-то масштаба эта идея за собой не несла, поэтому я получила заветный величественный кивок от родителя и хмурый взгляд от нашего эконома. Дело в том, что этот почтенный нортман был свято уверен в том, что всё зло на свете от нас, от баб, и относился к нам соответствующе — с недоверием и изрядной долей скепсиса. Поэтому он вполне справедливо полагал, что затея-то, конечно, моя, но суетиться и ему придётся — договариваться с работниками, следить за тем, как двигается работа в доме, и прочие, на первый взгляд, незначительные и незаметные дела.
Но я не слишком-то сочувствовала мужику — у меня самой забот немеряно. Как-то мимоходом, в разговоре, Маркас упоминал, что лорды Гор строят свои замки из каменных плит. Из каких именно, он не знает, да и не интересовался, разумеется. Однако, по туманному описанию, я могу предположить, что это был гранит. Камень куда более тяжёлый и сложный в обработке, нежели песчаник, потому и дворы у них вымощены мелкими осколками, которые каменщики подбирают по размеру и форме и подгоняют друг к другу, вместо связующего материала используя глину, песок или даже солому.
Но у меня была идея куда лучше — обтесать прямо там, в ущелье, куски камней до каменных блоков одинакового размера с определёнными выступами, а потом собрать их тут, на месте, зацепив их в своеобразный «замок». Подобную схему придумала не я, в нашем мире она существует со времён Рима. И злые языки говорят, что этими дорогами пользуются и по сию пору. Впрочем, даже если и нет, то это вовсе не умаляет их достоинств.
Опять же, в дорожном строительстве я не то, чтобы сильна, так что будем начинать с малого и как обычно — методом проб и ошибок.
Каменщики у меня уже были, мужики опытные и неболтливые, так что, глядишь, и они что-то подскажут. Серая хмарь за окном и порывы ветра вынудили меня передумать и не бежать, сломя голову, втолковывать что-то работникам, а с комфортом устроиться у камина, от которого распространялось тепло по комнате, помечтать, подумать о том, о сём, но… в дверь библиотеки осторожно просунулась голова с чепцом на голове, а после и сама кормилица.
- Ох, насилу тебя сыскала, - она покачала головой, словно я отлынивала от какого-то сверхважного дела. — Разве ты забыла, что на исходе этой недели к нам прибудут гости?
Я посмотрела на неё, как на чокнутую. Как же я могла забыть о таком счастье, если уже целый месяц папенька носится по дому в радостном предвкушении того, в каком моральном шоке и унижении будут находиться все эти худородные лорды, которых он приближает к своей персоне и даже привечает в своём доме исключительно по причине своего большого и доброго сердца.
- Что ты, конечно, я помню и очень жду, когда же случится это долгожданное событие! — уверенно ответила я, сияя фальшивой улыбкой.
Однако, Ранни на совсем уж откровенной мякине не проведёшь, и она огорчённо покачала головой, заметив, что портниха меня уже давно дожидается в моих комнатах для того, чтобы осуществить последнюю примерку нового платья. Я неожиданно, даже для себя, смутилась. А ведь точно, было решено по случаю грандиозного празднества пошить мне несколько платьев, но снятые мерки в последствии оказались не слишком корректны. Быть может, дело в том, что организм находился в процессе роста или же стало сказываться хорошее питание или спокойная жизнь, сказать сложно, но обновка мне могла быть откровенно мала и поэтому мы долго снимали новые мерки, затем примеряли, что-то перешивали. И вот, наконец-то, сегодня последняя, финальная примерка. И в столь ответственный момент мне захотелось полюбоваться на хмурую осеннюю погоду за окном! Ощутив в полной мере степень своей вины, я покаялась и покорно побрела по коридору вслед за кормилицей.
Девушка-портниха спокойно сидела на стуле в ожидании моего прихода. Я извинилась за длительное ожидание, но она не выказала какого-то ни было неудовольствия, а заверила, что для особых клиентов у неё может быть свободен целый день. Тем более что она впервые шьёт платье по самой настоящей столичной моде. Вообще, больших знатоков моды и всего прекрасного среди нас не водилось, если честно, но и тут помощь Маркаса оказалась не лишней.
Я сочла, что он, как столичный житель, смог бы поведать нам в двух словах о новых веяниях и тенденциях, на что тот неуверенно ответил, что никогда не обращал особого внимания на дамские платья и шляпки. Да уж! Ничего другого от мужчины было сложно ожидать. Но мы не огорчались и смогли выдавить кое-какую информацию. Вот, согласно ней, и было сшито красное бархатное платье. И сейчас я, взгромождаясь на низкую скамеечку, возблагодарила бога за то, что на нём не имеется каких-нибудь корсетов или фижм. А также за то, что дамы не носят париков и не красятся свинцовыми белилами, можно сказать, что тут мне здорово подфартило, конечно. Вздох огорчения отвлёк меня от размышлений.
- Всё в порядке? — осторожно спросила я — если что-то пойдёт не по плану и платье не будет готово в срок… впрочем, не буду думать об этом.
- Нет, нет, что вы, леди Камилла, - заверила меня портниха. — Просто я… вот тут мы совсем немного изменим фасон и платье будет просто чудесно на вас смотреться.
Я выдохнула — ну вот, зачем же так пугать нервную женщину, то есть, меня? И так с этим ремонтом нервы ни к чёрту, а тут ещё это! Наверняка, это погода на меня так действует.
Впрочем, в погоде дело или нет, но сама по себе работа не будет делаться. Я решила, что мне нужно вновь самой отправиться в Мёртвое ущелье и на месте посмотреть, где добывается камень и есть ли возможность для обработки его прямо на месте добычи. В качестве сопровождающих вызвались мужики-каменщики, столяр Тормод и старший братец Лейв. Последний поехал просто за компанию. Дело в том, что с каждым днём приближается визит его будущего тестя и невесты, и настроение у парня становилось всё более меланхоличным. Мои слова: «А кому сейчас легко?» не возымели на него положительного эффекта, так что он так и ходил по дому, бурчал и раздражался по пустякам. Хотя отцу в его стремлении стать Верховным Лордом перечить не смел и сейчас грустно телепался впереди меня на своём коне.
Я рассеянно думала о том, что было бы, если у лорда Свейна было бы пятнадцать детей, а не трое. Смог бы он их всех пристроить, согласно своей политической выгоде? Погоняв эту мысль и так, и этак, решила, что да. Смог бы.
Я сама не заметила, как мы приблизились к ущелью — ещё немного и дорога сузится до размеров тропки и нам придётся спешиться, если мы хотим подняться наверх, где мы обычно берём камень и прочие строительные материалы. Я практически уткнулась в спину едущего впереди Лейва и решила, что мы пойдём другим путём, как говорил Владимир Ленин.
- Подождите, давайте посмотрим тут, внизу. Думаю, что нам нет нужды подниматься наверх, - сказала я.
Мои сопровождающие равнодушно пожали плечами и уставились на меня, размышляя, какая муха меня укусила, ведь я сама говорила, что там самое удобное место и большая территория, где мы брали камень. Так-то оно так… только вот, осколки камня, пусть даже они и размером с валун, не слишком подходят для плит, из которых можно вымостить дорогу. Вот скальное основание — совсем другое дело…
За время нашего пути к нам присоединилось несколько человек с близлежащего поселения, которые уже имели кой-какой опыт в работе с камнем и сейчас с любопытством смотрели за моими действиями. Я и сама толком не понимала, что мне нужно, пока не натолкнулась на здоровый каменный выступ с дырой внутри. Он стоял полукругом и защищал нас от ветра.
- Какая интересная дыра! Интересно, как она образовалась и куда может вести? — протянула я.
- Дыра как дыра, - пожали плечами деревенские. — Видали мы дыры и поглубже. Куда ведёт — не знаем, на что нам? А образовалась как, так оно понятно — белый камень, он же самый мягкий, это тебе не тот серый с прожилками, ветром очень уж выдувает сильно, да и талые и подземные воды, опять же, никто не отменял.
Я глубокомысленно кивнула. Конечно, это всё понятно — песчаник из-за своей структуры больше подвергается эрозии, нежели гранит или серый камень по-местному. А всё же дыра такая славная… может, она и на каменоломню потянет? Я хотела проверить это тут же, на месте, но Лейв воспротивился тому, чтобы я спускалась вниз. Тогда мне пришлось рисовать на мокром песке каракули, сообщая, для чего мне необходимы крупные каменные блоки и почему это место подходит гораздо лучше, чем то, первое. Здесь, внутри пещеры, мы сможем добывать камень, как бы находясь у основания самой горы, вытёсывать с помощью клиньев и зубила необходимые нам единые размеры каменных плит, а уже потом доставлять их домой. И работать можно даже в холодное время года — внутри пещеры и летом весьма прохладно, и зимой также.
Мужики переглянулись между собой и сказали, что с камнем они работали, конечно… ну, лиха беда начало!

Глава 24

«Ну, наконец-то!», - хмуро думала я, когда услышала о прибытии наших первых гостей — лордов клана Белтейн. Всё дело в том, что отец в последнее время становился всё более невыносим, заставлял рабочих что-то изменять в последний момент, исправлять какие-то, только ему видные огрехи в отделке парадных покоев нашего дома, скандально требовал довести всё до идеала. А виной всему этому был, как водится, Маркас, которого дёрнул же чёрт за язык заявить, будто клан Олвудов должен быть «лучом света в тёмном царстве». То есть, принять на себя нелёгкую долю и стать светочем эволюции и прогресса в Нортмандии. А титул Верховного Лорда — это так, приятный бонус, который достанется папеньке, как благодетелю государства и радетелю за людское счастье.
Отец всегда полагал, будто этот титул его по праву, а тут такое! Тогда лорд Свейн приосанился, вперил смелый взгляд в даль и величаво кивнул, очевидно, уже видя перед собой собственный образ отца-радетеля за нацию, а также предвкушая, что на его гербе прибавится изображение пурпурной короны — знака Верховного Лорда. Тем более теперь, когда Тёрнеры, Белтейны и даже Лейсхены отдадут свои голоса за его кандидатуру на ближайших выборах, которые будут через два года. Не зря же он столько времени и усилий потратил на то, чтобы приблизить к себе эти кланы. Отдельным пунктом шло моё замужество за Маркасом Хейвудом — сыном главы Палаты Лордов Энландии. Или я ничего не понимаю в политике, или папенька представит всё таким образом, будто он давно сговорился с семьёй лордов Роуэл, а моя помолвка с Торреном Лейсхеном — так, ерунда и глупость.
Как бы то ни было, но счастливый момент настал, и родитель самолично тусовался на парадном крыльце в ожидании, когда лорд Тёрнер прибудет к нам с визитом. Наконец, один из солдат подал знак, что кареты приближаются, и отец поменял своё выражение лица с раздражённо-утомлённое на радушное и счастливое от того, что долгожданные гости почтили его своим визитом.
Если честно, то мне было тяжело осуждать отца, поскольку сама провела достаточно томительных минут, ёжась от порывов холодного ветра со стороны горных хребтов. Прошёл уже месяц с тех пор, как, как по ночам случались заморозки, вода в вёдрах возле кузни покрывалась тонкой корочкой льда. А вскорости выпал снег и покрыл высокие горные хребты и перевалы Дейтона белой шапкой, сверкающей при свете лучей солнца, что твои бриллианты.
Мои размышления были грубо прерваны появлением лорда Тёрнера. Признаться, я не сразу поняла, что вижу перед собой именно Рейда Тёрнера, поскольку в нашу первую встречу он показался мне излишне суетливым и нервным мужчиной далеко за сорок, который имел странную привычку оглядываться и внимать тому, что говорил отец, вне зависимости от того, была ли это беседа о видах на новый урожай или же о том, как проходит пограничная торговля с Аурелией. А также громко смеяться всем шуткам Лейва, даже самым глупым и совершенно не смешным.
Но теперь, когда его дочь выходила замуж за сына лорда Олвуда, то он «приподнялся» в местном «табеле о рангах» и теперь вполне мог чувствовать себя вполне комфортно в присутствии столь высокого общества, как папенька. Во всяком случае, приветственную речь лорда Свейна он выслушал спокойно, кивал с радостной улыбкой и в заключение выдал ответное слово, в котором он также признался в том страшном уважении, которое испытывает он лично и весь клан Тёрнер к нам всем и отцу в частности, а также о том счастье, которое он, Рейд Тёрнер, испытал в тот миг, когда прочёл письмо с приглашением в наш дом.
Я ёжилась и с тоской размышляла о том, что эта речь не может закончиться быстро и я за это время сумею окочуриться от холода и пронизывающего ветра, который проникает даже под тяжёлый бархатный плащ, да и ноги стали замерзать. Я постаралась незаметно оглянуться и посмотреть на гостеприимно распахнутую дверь за своей спиной. Интересно, это будет нормально, если я аккуратно засуну руки под мышки и накину капюшон на голову? Однако, ситуацию неожиданно спас Маркас, который тихо хмыкнул рядом со мной, выступил вперёд и заявил, что никого на свете, кроме его родного тестя, конечно же, он не был бы так рад видеть, как милорда Рейда. И что он нижайше просит его лордство проследовать в наше скромное жилище, отведать, что бог послал, и отдохнуть в покоях, которые мы готовили для них с заботой и любовью.
При этом лорд Тёрнер, который совершенно точно, сумел приготовить речь ещё минут на пятнадцать, казался неприятно поражён тем, что какой-то хромой молодой человек в богатом камзоле под распахнутым плащом бесцеремонно перебил его и теперь стоял, лучась самой добросердечной улыбкой и не обращая внимания на реакцию окружающих.
- Да… пожалуй, мой зять прав… пройдёмте, прошу вас, - выдавил папенька, который пошёл красными пятнами на лице, и неловко взмахнул рукой, приглашая гостей внутрь.
Однако, первыми ринулись мы с братьями, которые умудрялись сохранять гордое и высокомерное выражение лица, хотя в их глазах я заметила облегчение от того факта, что можно зайти внутрь. Ха, сдаётся мне, папенька ничуть не огорчился от грубости Маркаса, хоть и смотрит на его дебильно-радостное выражение лица с осуждением. Не тот он человек, который станет терпеть неудобства дольше положенного. А тут и вовсе, хорошо получилось — вроде бы и этого лендера, прости, Господи, возвысили до уровня ровни себе, и место вовремя указали, чтобы не зарывался.
Пока я думала о всём этом, папенька великодушно взял гостя под локоток и потащил, как бы ненароком демонстрируя наши улучшения. Сам гость, его домочадцы и сопровождающие молча смотрели во все глаза, подмечая новое убранство комнат, ровные гладкие стены без следов каменной кладки… и вообще… дааа… красота…
Однако, правила этикета им не позволяли вот так просто подойти и потрогать, пощупать, что-то ближе рассмотреть, показывая свой интерес. Тем более что сам лорд Рейд наверняка заинструктировал их до полусмерти, требуя соответствовать высокому званию родни самих Олвудов. Но сейчас меня куда больше волновала возможность закончить все церемонии, вернуться в свои комнаты, присесть возле камина и выпить горячего ягодного отвара. Впереди намечается вечер с нудными речами и столь же занудными и длинными тостами. Однако, человек полагает, а Бог располагает…
Появился один из солдат и знаками дал понять, что приближаются ещё гости. Я радостно вскинулась, решив, что могу попроситься развлекать уже прибывших гостей, но отец строго посмотрел на моего супруга, который самым первым весело похромал в сторону холла, на Лейва, который понятливо кивнул и сказал преувеличенно-бодрым голосом отцу своей будущей супруги:
- Милорд, позвольте представить вам крайне удобные стулья. Моя сестра, леди Хейвуд, придумала себе новую затею…
Что я конкретно придумала, кроме стульев с мягким сиденьем, мы не узнали, поскольку вновь вышли на крыльцо. Отец решил, что для репутации семьи будет гораздо лучше, если встреча гостей пройдёт без присутствия Маркаса… ну, не знаю, если честно… не было бы хуже…
Вскоре показались дорожные кареты и солдаты с гербами Белтейнов. Тут-то я окончательно приуныла. Если я всё правильно запомнила, то Элгар Белтейн — не из тех парней, которые хотя бы на чуть-чуть отступят он правил этикета. А он прямо указывает на то, что церемония встречи гостей не должна походить на покупку двух кочанов капусты в лавке зеленщика. То есть, принимающая сторона обязана рассказать всё о той чести, которая ей выпала. А приезжающая — уверить своих визави, что для неё честь на порядок больше.
Кареты остановились, подножки опустились и первым показался высокий и сухопарый мужчина с длинным вытянутым лицом и блеклыми глазами. Далее вылезла его такая же долговязая дочь и супруга с плотно сжатыми губами. Я со вздохом пробормотала нечто непотребное, что не должно быть в лексиконе настоящей леди. Отец, стоящий неподалёку, счёл возможным сделать вид, что ничего не слышал и всё с той же вежливой улыбкой прижимал руку к сердцу, показывая своё уважение.
Однако, слава Великому, гости были крайне усталыми и за каких-то двадцать минут успели сообщить всё, что о нас думают. Я брела по длинному коридору, надеясь только на то, что сегодня вечером я не стану шмыгать носом и тем самым оскорблять благородное собрание. В наших комнатах я застала супруга, который тут же усадил меня возле камина и велел принести согревающее питьё от Асвейг. Я с подозрением понюхала тёмный отвар, который издавал аромат ромашек, камилл по-местному, мёда и ещё чего-то горького. Ну, если это приготовила Асвейг, то есть шанс не загнуться от какой-нибудь гадости.
- Не вижу причины для столь бурной радости, - покосилась я на Маркаса, который с довольно-безмятежным видом сидел рядом со мной, вытянув ноги к камину.
Вообще, чувствовалось, что у него всё просто преотлично. Но он не стал распространяться о причине своего хорошего настроения, отговорившись тем, что он весьма радушный хозяин и просто обожает принимать гостей. Мол, вот, сойдут снега, мы отправимся в Энландию, и тут-то я и буду сражена масштабом его гостеприимства.
Он ещё говорил что-то, но я уже не слушала, погрузившись в свои мысли. Он уже как-то упоминал о том, что намерен вернуться в столицу и представить меня своей семье. Но тут мне стало немного не по себе — а что подумает обо мне лорд Роуэл, отец Маркаса? А его брат, Энтони? Устрою ли я их в качестве невестки? Или у них были кандидатуры получше? Да и вообще… здрасти, папа, прошу любить… Да уж… возможно, конечно, что особо возмущаться они не станут, ведь наша свадьба — дело чести, а я уже усвоила, что честь для местных — довольно важная штука. Только вот понятия о ней могут быть весьма расплывчаты…
- С тобою всё в порядке, дорогая? — голос Маркаса проник в мои мысли, и я посмотрела на мужа. — Ты последнее время словно приболела.
Все черти в его глазах состроили заботливое выражение на морде, а один даже словно задумался. А я… взяла и бухнула всё, о чём думала, чего опасалась, словно глупая гусыня. Для надёжности, чтобы меньше бояться, я решила начинать с самого важного — примет ли меня его семья? Не опозорю ли я самого Маркаса своей сомнительно родословной. Всё же я из числа нортманнов, а у жителей Энландии есть все основания нас недолюбливать из-за вечных стычек на границе. Я дошла только до середины речи, как поняла, что Маркас… потешается надо мной? Да так оно и есть! Он смеялся, только что не хохотал в голос и то, только потому, что воспитание не позволяло! Я резко встала, сжав кулаки. Ну, погоди у меня! Я ему, можно сказать, свои душевные переживания высказываю, а он…
Но тут он схватил меня и усадил к себе на колени, прижимая, как маленькую:
- Поверь мне, Ками, я всё написал в своём письме к отцу и передал его с секретарём, в том числе и о том, что я женился на самой очаровательной девушке во всём мире. Думаю, что господин Мардел уже приближается к столице. Что же до мнения отца… даю вторую ногу на отсечение, что он полюбит тебя, как только вы познакомитесь! Он ещё хвастаться будет, что у него такая невестка. Что-то мне подсказывает, что крайне мало жителей Энландии могут сказать о себе, что они породнились с этими дикими, страшными разбойниками, нортманнами! И уже совершенно точно никто не заявит, будто он в родстве с самим Верховным лордом Нортмандии, - последнее Маркас произнёс трагическим шёпотом старой бабки у подъезда, которая утверждает, что её сосед — всамделишный бандит, после чего радостно добавил: - А вот лорд Джерард сможет!
- То есть, ты думаешь, что папаше светит это… ну, стать правителем? — я не слишком интересовалась полномочиями и привилегиями этого титула, но если это важно…
- Конечно! — даже как-то оскорбился Маркас. — А мы ему на что?

Глава 25

***
Наёмный экипаж, который господин Саймон Мардел нанял в маленьком городишке Гемптоне, что находится на севере государства, не спешил доставить своего нанимателя в столицу. Возницы попались упёртые и не собирались гнать, как на пожар. Несмотря на то, что сам господин Мардел был в корне с этим не согласен, повлиять на это решение он никак не мог. Правда, для очистки совести он пару раз прикрикнул на возниц, мол, он оплатит им их работу согласно своим ощущениям от поездки. Мужики спокойно пожимали плечами и говорили, что на то его и господская воля. Но смотрели так спокойно, что господин секретарь подумал, что обмануть возниц, быть может, кто-то и пытался, «зажав» часть денег, но рассказать об этой ошибке не сможет уже никому. Тогда он достал последний козырь из рукава и немного визгливым голосом заявил, чтобы они были поуважительней к своему пассажиру, поскольку везут не кого-то там неясного, а самого секретаря главы Палаты лордов! На что эти мужики всё так же равнодушно пожали плечами и заявили, что их наниматель может представиться хоть самим Великим, но лошади быстрее всё равно не пойдут.
Тогда господин секретарь надулся и следующие два дня не проронил ни слова, кроме приказов остановиться по своим надобностям. «Да что за чёрт! Не едем, а ползём, словно мухи, объевшиеся спелой вишни!», - рассерженно думал мужчина, рассматривая медленно проплывающий пейзаж за окном кареты. Последние дни осени кидали горсти дождя и ветра в окно, пожухшие оранжево-красные листья каких-то деревьев, повинуясь движению воздуха, поднимались вверх и уносились прочь. За окном была серая хмарь, тёмные тучи словно раздумывали, сейчас им проливаться нудным, моросящим дождём на землю, или ещё погодить немного, а затем уж зарядить на недельку, превращая дорогу в непролазную грязь, в которой застрянет даже крестьянская телега, да и конный трижды подумает, стоит ли ему отправляться в путь в такую погоду.
Однако, конец путешествия близок, ещё немного и он вернётся домой, туда, где все просто и понятно, где он будет выполнять такие важные и ответственные задания лорда Джерарда, как и все годы, прошедшие с того момента, как он молодым мальчишкой переступил порог столичного дома главы Палаты Лордов. А пока он вынужден трястись по ямам и ухабам провинциальных дорог, составляя подробный отчёт о результатах своего путешествия и прижимая к себе послание лорда Маркаса. Когда господин Мардел думал о лорде Маркасе, он неизменно вздыхал, сожалея, что так получилось… бедный мальчик! Отец явно не рассчитывал на такую супругу для своего сына. Господин Мардел самолично составлял брачное соглашение для лорда Энтони — наследника Джерарда, и даже видел милую девушку из приличной семьи, которая и станет его супругой в будущем. Несмотря на то, что господин секретарь очень хорошо относился к Маркасу, Энтони был не таким взбаломошным, упрямым и с несносным характером, к тому же. Даже временная увечность не заставила его смириться, и он всё также считал их путешествие скорее развлекательной прогулкой, нежели важной миссией. Поэтому стоит возблагодарить Великого, что лорд Тони является тем человеком, который когда-нибудь с честью будет носить титул лорда Роуэла.
Чем ближе они подбирались к столице, тем чаще им приходилось пережидать на обочине, покуда проедут кареты с гербами, хозяева которых возвращались в столицу после того, как проводили летние месяцы в своих поместьях, пройдут торговые обозы из Домерсета с заморскими диковинками, шёлком и пряностями или проползут медленные караваны из Дейтона, везущие шерсть на фабрики Энландии, а то и вовсе, смотреть, как их бедную дорожную карету теснят наглые обозники с эмблемами торгового дома ВаЛиМ, продающие в их столицу дорогую мебель, инкрустированную малахитом. Господин секретарь знал это оттого, что у лорда Роуэла был такой столик, на изящной ножке которого было изображение раскидистого дерева и сидящих волков под ним. И стоил он ничуть не меньше, чем знаменитые шелковые имретинские ковры, господин секретарь всегда самолично оплачивал все покупки своего патрона и потому твёрдо знал, чего стоят эти побрякушки. Пожалуй, стоит предложить лорду Джерарду провести закон о послаблении налогового законодательства в отношении предметов роскоши. Уж такое лорды наверняка примут с удовольствием, да и король наверняка не будет против…
Вот примерно за такими размышлениями и прошло путешествие господина Мардела в столицу. Причём последнее время он даже не сетовал на состояние дорог, на большую загруженность и плохую погоду, а только сидел возле окна, нахохлившись, или дремал весь день, только время от времени выходя немного размять ноги во время остановок.
Однако, как бы ни ожидал господин секретарь стука возчика в дверь со словами: «Мы подъезжаем к столице!», это произошло внезапно. Они отстояли не слишком длинную очередь на въезд возле ворот Олдсгейта и уже совсем скоро бодро покатили по узким улочкам столицы. Впереди не самый респектабельный район, затем внутренняя стена, королевский замок и дома сиятельных господ. Конечно, что дом лорда Роуэла располагался именно там, за стеной, где не так много наёмных экипажей, зато исправно горят фонари по ночам и ходят стражники, охраняя покой благородных господ от всякого отребья из района эйдвугских трущоб.
Едва только карета остановилась возле служебного входа дома, как господин секретарь тут же отправился докладывать лорду Джерарду о результатах поездки. Конечно, он послал письмо с уведомлением, что находится в Гемптоне и собирается прибыть как можно скорее, но ничего большего написать не решился. Своего патрона он застал в кабинете в обществе старшего сына, они сидели возле камина и вели светские беседы. Господин Саймон коротко извинился за то, что потревожил их, но обстоятельства не требуют отлагательств.
- Не говорите ерунды, милейший! — вскочил со своего места лорд Энтони и нетерпеливо протянул руку. — Ну же, у вас есть письмо от брата? Вы уже писали, что слухи о холере оказались явно преувеличенными и её появление мало вероятно, особенно теперь, зимой, когда болезнь затихает… но мне хотелось бы узнать подробности!
Господин Мардел поклонился и достал из-за пазухи тщательно запечатанный конверт. Лорд Джерард был более сдержан, молча забрав отчёт своего секретаря и тут же распечатав его, приблизив пламя свечи к листам бумаги.
- Присаживайся, чего стоять? — кивнул он на соседний стул.
Секретарь осторожно присел, готовый тут же подскочить, если потребуются пояснения во время чтения. Джерард читал внимательно, иногда хмурясь во время чтения или же бросая косой взгляд на своего секретаря, в отличие от своего сына, который быстро пробежал пару строчек с недоумённо воскликнул:
- Что? Что тут написано? Неужели, наш малыш Марки оказался настолько глуп, что его смогла охомутать какая-то сомнительная девица и её папаша, который таким образом пытается добиться того, чтобы его приняли в приличное общество?
- Не совсем так, - откашлявшись, неуверенно пояснил секретарь. — Там немного иное. Насколько я понял, леди Камилла из клана Олвуд отнюдь не горела выйти замуж за вашего брата, но обязательства чести не позволили ему поступить иначе.
- Это знакомство было наверняка подстроено! — окончательно рассердился Энтони и повернулся к отцу. — Что ты сам думаешь по поводу поступка Марки, папа?
- Я думаю, что он поступил так, как должно, - холодно и резко ответил милорд и добавил: - Однако, это не означает, что я одобряю его женитьбу без моего на то дозволения. А теперь сбавь тон и изволь дочитать письмо до конца!
Энтони сердито фыркнул, но ослушаться прямого приказа отца не посмел, потому как подобная вольность позволялась только Маркасу, который не был наследником лорда Роуэл, его имени, земли и состояния, и вот, к чему всё это привело! Он, раненый, застрял где-то в горах Нортмандии, без малейшей помощи и надежды на полное излечение. Словно прочитав мысли старшего сына, лорд Джерард всё столь же холодно спросил у своего секретаря:
- Сможет ли Маркас ходить или эта травма навсегда сделала его калекой?
Тот замахал руками и дважды осенил себя знаком Великого:
- Ну, что вы, милорд! Конечно же, нет! Местная знахарка, травница Асвейг, обещала, что всё заживёт до того, как растает снег, да и кроме того, вовремя зафиксированный перелом ноги даёт высокий процент того, что травма пройдёт без каких-либо последствий, так что простой перелом ноги — не приговор, - повторил он явно чужую речь, тщательно выговаривая непонятные слова.
- С трудом верится, - приподнял бровь лорд Джерард и вернулся к прерванному чтению.
Энтони же торопливо пробежал по строчкам письма брата, потом отбросил его в сторону и нервно заходил по кабинету. Да, конечно же, он прекрасно понимал, что сейчас скажет ему отец — что он ведёт себя совершенно неподобающим образом, что нужно задуматься о благополучии семьи, о том, чтобы никакой скандал, связанный с Маркасом, не покинул пределы этого дома, поскольку это могло самым негативным образом повлиять на военную карьеру самого Энтони и даже зацепить краем лорда Джерарда и его политическую деятельность. Но как же так? Нужно выручать брата! Энтони не допускал мысли, что тот не нуждается в помощи. Нет, конечно, Маркас, как водится, во всём способен найти плюсы, но это не означает, что для его будет лучше находится в этой дыре… что он там написал по поводу холеры? Что от территории Олвудов до возможного очага не близко, и он не может отправиться туда… Да ещё эта незадача с ногой!
Лорд Джерард внимательно читал отчёт, который представил его секретарь. Да уж… на этот раз всё более чем серьёзно. Вряд ли сыну грозит какая-то реальная опасность. Милорд был не из тех людей, которые доверяют слухам досужих сплетников, будто нортманы — злобные существа, способные убивать собственных детей, если тем довелось родиться увечными или больными. Да и потом — в любом случае, перевалы давно покрыты снегом, тем более, со стороны Дейтона, и попасть в Нортмандию было бы весьма проблематично… лорд Джерард откинулся в кресле и недовольно посмотрел на старшего сына. Тот нервно расхаживал по кабинету и закусывал губу. Да, парень беспокоится о брате, но всё это — просто зряшное сотрясание воздуха, да и Тони тоже знает об этом.
- Кажется, Маркас что-то упоминал о том, что он собирается вернуться в столицу сразу же, как растают снега? — спросил милорд у Тони.
Тот остановился на мгновение и нехотя мотнул головой. Да, что-то такое он писал в своём письме.
- В таком случае, Тони, я предлагаю начать беспокоиться о судьбе Маркаса следующей весной, если не получим от него вестей, - подытожил лорд Роуэл и поднялся с кресла, кивнул сыну и покинул кабинет.
У лорда Роуэла были ещё и другие проблемы, помимо младшего сына - Палата Лордов переживает сейчас не самые лучшие времена — лорды из новой провинции, из Дейтона, оказались теми ещё заносчивыми баранами, их интересовали только интересы собственного клана, ну, и ещё своей чёртового Дейтона. И они успели не раз поссориться со старыми лендлордами Энландии, которые гордились тем, что ещё их прадеды занимали эти места.
На эти колкие намёки лорды Гор и Равнин Дейтона сообщали, что их предки жили на своих землях и имели кланы, в то время, как их оппоненты ещё селились в землянках. Конечно, подобные сравнения не могли понравиться, и поэтому лорды Дейтона редко появлялись в Палате, считая, что в головах её представителей конская моча вперемешку с опилками. Обидно же, правда? И лорд Джерард, как глава, должен был разруливать все неурядицы, хотя бы формально стараясь привести работу Палаты в нормальное русло. Все его доводы, что необходимо принимать важные законы, которые смогут повлиять на дальнейшее развитие, пропадали втуне, разбиваясь о своенравный нрав Гленарванов или упрямство МакКинонов. Королю, к слову сказать, было искренне наплевать на мелкие неурядицы в Палате, он требовал только, чтобы ему был обеспечен привычный комфорт и увеселения.

Глава 26


К вечеру мы ещё ожидали нескольких гостей. Одно только радовало — что мы были не обязаны встречать их, стоя на ветру с непокрытыми головами, поскольку гости те были, как говорит Ингвар, «худородные», и перед ними можно было не чиниться особо. Вообще, наши будущие родственники тоже были из этого же разряда. Но теперь, после того, как сердца моих братьев сольются в брачном союзе и сердцами дочерей Тёрнера и Белтейна, так унижать их не стоило… поэтому приезд лорда Лейсхена, в обществе своего сына, а также ещё каких-то лиц, что расшаркивались, прошёл бесследно для моей психики. «О, как! Оказывается, милорд Торрен решил прибыть с обоими сыновьями!», - подумала я, заметив жавшегося в углу Сигурда. Очевидно, что он не слишком хорошо чувствовал себя в присутствии столь высоких гостей, даже несмотря на то, что являлся «главнокомандующим» над его солдатами и вполне имел право присутствовать на официальных мероприятиях.
М-да! Гости переглядывались и перешёптывались друг с другом, пихали друг друга локтями, ненавязчиво и интеллигентно спрашивая что-то у отца, который просто лучился гордостью и самодовольством. Очевидно, что можно с уверенностью утверждать, будто папенька смог произвести на них нужное впечатление. Хотя, думаю, что виной тому не только то, что они увидели в нашем доме, но и то, что часть пути они проделали по самой настоящей дороге! Я не берусь гадать, насколько качество наших дорог уступает столичным булыжным мостовым, поскольку мне это глубоко не интересно. Но для местных даже тот небольшой кусок стал прорывом в цивилизации.
Работали мы в последние недели просто ударными темпами — на перевалах и горных хребтах за границей уже давно лежал снег, но и у нас сильные ветра доставляли много неудобств. Снежная крупа выпадала на дорогу, превращая её в грязь под лучами солнца. Но нам это не помешало проводить необходимые работы в нашей будущей каменоломне. Поскольку работы на полях были давно закончены, то в работниках мы недостатка не имели. Рабочий люд потянулся со стороны селений у ближайших мостов, из деревушки, что на границе с Лейсхенами. Работа была не из лёгких, но отец, убедившись в том, что я не зря всё это время копалась в его библиотеке, выдавал деньги беспрекословно. А всё Маркас, который посоветовал в своё время сыграть на амбициях моего родителя и его далеко идущих планах по собственному возвеличиванию. Именно он, коварно воспользовавшись благодушным настроением моего родителя, посоветовал не скупиться на моих начинаниях, потому как они несомненную пользу для общего дела имеют.
По здравому размышлению, каменоломня нуждалась в укреплении свода и боковых стен пещер. Для этого валились деревья, очищались от веток и смолы, и волоком, с помощью коренастых крепких крестьянских лошадок, доставлялись ко входу. Далее брёвна насаживались на крюки и волоклись уже «вручную», если так можно сказать. После того, как все брёвна были установлены и укреплены стены каменоломни, мы расширили вход с помощью лома и кирки, и началось «промышленное использование», пусть и в очень непромышленных масштабах. Конечно, строитель из меня аховый, так что будем брать не знаниями, а… жизнь покажет, одним словом.
«Лучше бы я геологию в своё время изучала, а не криминалистику», - бурчала я, вспоминая всё, что когда-то слышала про строительство из песчаника. Только и этой информации были крохи, кажется, что все великие пирамиды Гизы были построены из этого материала. Камень добывали где-то там, вдали от Долины Царей, вытёсывали там же, на месте, и доставляли вниз по Нилу на утлых судёнышках... гондолах, вроде. Ага, гондольеры! Тьфу ты! У нас с реками не то, чтобы богато. Ладно, чего не знаю, то придумаю!
Но для начала, если мы хотели что-то сделать до той поры, пока толщина снега и сильные ветра не сделают это предприятие опасным, то раздумывать долго не стоит. По словам местных крестьян, зимой они тоже ходили в горы, но так далеко не забредали, конечно, делать тут было нечего, хвороста и ближе хватало. Да и снежные барсы зимой могут нападать на одиноких путников, что вышли за пределы своей деревни. Заметив мой испуганный взгляд, каменщики тут же стали уверять меня, что сейчас никакой опасности нет, барсы не слишком голодны после летнего изобилия, да и не станут они нападать на такое большое количество людей.
«Зверь-то неглупый, понимание имеет!», - уважительно подняв палец кверху, заявлял наш плотник. Я всё же велела поодиночке и маленькими группами не бродить, поскольку нельзя дать гарантии, что сами барсы в курсе, насколько они умны.
Несмотря на то, что местные жители предпочитали просто использовать валяющиеся под ногами камни для строительства своих домов, опыт работы именно в этой отрасли у них был. Так что именно они и натолкнули меня на то, как лучше добывать камень. А сам метод был прост до удивления и мало чем отличался от того, как добывали песчаник для строительства всё тех же пирамид какой-нибудь Аменхотеп Второй — выступающие части каменного основания горы размечались мелом весьма примерно, затем в ход шли молоток и зубило, камень, уже имеющий форму, отделялся от основания и поднимался наверх. Вот тут и пришлось придумывать некий шушпанк. Принцип был тот же, как у колодца — журавля. То есть, блоки равномерно обвязывались верёвками за четыре угла, чтобы наше устройство не перекосило при подъёме, цеплялись за тяжёлый крюк и поднимались наверх по принципу рычага.
Конечно же, я присутствовала на всех этапах своей «стройки века», чем изрядно смешила своих родичей и настораживала рабочих. Однако, я слишком переживала за конечный результат и потому регулярно донимала своими идеями старшин строительных артелей. Изредка я замечала патрули наших соседей, Лейсхенов, которым было крайне любопытно, что такое мы затеяли и не нужно ли им это самое «такое». Бастард Торрена Лейсхена, Сигурд, улыбаясь мне, так, словно я была пределом его мечтаний, приближался ко мне и, словно, не замечая моего нежелания вести светские беседы, говорил на отвлечённые темы, пытаясь сквозь камень горы рассмотреть то, чем мы там занимаемся. Признаться, он произвёл на меня не самое приятное впечатление, хоть и не совершил ничего предосудительного, вроде как имеет право знать, что там у них под носом происходит. Я включала все свои навыки и старалась разговаривать обо всём и ни о чём конкретном, в частности, не о том, что мы углубляемся вглубь горы. Потому как, вне зависимости от того, о чём бы мы с ним не беседовали, разговор сводился только к одному — нам не стоит вгрызаться слишком глубоко, ни к чему это… странный всё же, мужик, и какой для него может быть интерес, насколько глубоко мы углубимся вглубь горы? Они у нас, на нашей территории, отнюдь не какие-то уникальные, думаю, что у самих Лейсхенов есть дыры ничуть не хуже нашей… подумаю об этом на досуге…
Самыми первыми мы решили использовать плиты, которые были отколоты и практически не нуждались в особом обтёсывании, выложив сам вход в каменоломню и транспортную площадку возле него. На начальном этапе строительство дороги шло быстро, скальное основание не нуждалось в дополнительном укреплении щебнем или песком, разве что для выравнивания территории. Ну и ещё мы старались расширить дорогу в тех местах, где это было необходимо для того, чтобы смогла проехать телега с каменными плитами и строительным материалом.
Снег уже полностью укрыл землю, но несмотря на это, некоторые работы всё равно продолжались, каждое утро проходил самодельный отвальщик, делая дорогу до каменоломни проходимой, в особо опасных местах в скалы были вбиты просмоленные факелы, укрытые от непогоды в плотную рогожу. Если кого-то из рабочих или просто путников застанет непогода, то можно добраться в безопасное место, просто ориентируясь на свет факелов. Хотя мы уже законсервировали большую часть добычи камня, опасаясь предстоящих морозов и сильных ветров, в которых ничего не видно даже на расстоянии вытянутой руки.
- Дорогая, всё в порядке? — поинтересовался супруг, отрываясь от разговора с лордом Белтейлом. — Извини за унылый вечер, лучше подкрепись. Думаю, что мы покинем зал, как только гости перестанут разглядывать меня, как зверя в клетке.
Я моргнула, оторвавшись от своих размышлений, в которых в будущем у нас будет страшная цивилизация — мои планы начинались тёплыми туалетами и заканчивались скверами, парками и фонтанами.
Что же, быть может, когда-нибудь так и будет, но сейчас я восседала за столом в центре залы и с тоской смотрела на представленные кушанья. Это им ещё повезло, что я не слишком прихотлива в еде, поскольку московские цены и моя пенсия не предполагали особых яств, так что здесь даже знаменитый пирог с почками я в своё время, пусть и осторожно, но попыталась попробовать…
Наши гости сидели за соседними столами, поставленными буквой «П», и слегка нервничали. Во всяком случае, румяная дочка Тёрнера, искоса кинув на меня любопытный взгляд, заговорить не решилась. Я повернулась к ней. Как же её зовут? Всё моя память стариковская… Рузалия, что ли? Очевидно, что работа моей мысли отразилась на лице, потому что девушка мне помогла:
- Меня зовут Ребекка, леди. Вы запомнили верно.
Я вежливо угукнула и хотела вернуться к прерванным мыслям, но гостья не унималась:
- Вы знаете, я совершенно случайно услышала, как ваш супруг, лорд Хейвуд, рассказывал о тех изменениях, что произошли в вашем доме. Конечно, ему, как столичному жителю, тут и карты в руки.
Она говорила ещё что-то, но я уже слабо слушала девушку. Что опять задумал Маркас? Нет, я, конечно же, ценю его коммерческую жилку, но предпочитаю, чтобы со мной делились планами по её, жилки, то есть, использованию. Я повернулась к супругу, тот отсалютовал мне кубком и вежливо улыбался.
Наконец, все приветственные тосты за благополучие нашего клана, за удачные союзы с будущими родственниками, за долголетие моего папеньки, за мою плодовитость в браке, были сказаны, получены витиеватые слова благодарности, после чего «официальная часть банкета» считалась завершённой. Разговоры зазвучали громче, а улыбки становились всё более непринуждёнными. Дамы считали своим долгом немного пострелять глазками и слегка пококетничать с благородными рыцарями рядом с ними, те пушили хвост, стали звучать речи о том, что они однажды совершили вылазку на территорию проклятых соседей прямо сквозь буран и метель, до того им хотелось узнать, готовят ли скотлинги какую-нибудь пакость! Самым «смелым разведчиком» оказался лорд Лудвейг, который давно разменял свой шесток десяток и мирно доживал свои дни далеко от нас в обществе детей и внуков. Жаль, что эта очаровательная девица, которая сидит рядом с ним и слушает о подвигах лорда Лудвейга, ничего не знает о том, что борется он, скорее всего, только с Альцгеймером.
Кто-то басовито откашлялся, привлекая к себе внимание. Это поднимался со своего места Рейд Тёрнер. Мужик немного покраснел и одёрнул свой жилет, помолчал пару мгновений, ожидая, пока все присутствующие дадут ему возможность высказаться.
- Прошу прощение за мою прямоту, дорогой друг. — далее следовал поклон в сторону благодушного папеньки. — Но я думаю, что выражу всеобщее мнение и восхищение, если спрошу про изменения в вашем доме!

Глава 27

Всё гости и даже мои братья, которые до этого развлекали беседой двоюродную тётушку отца, насторожились, словно монгольские суслики, услышав этот вопрос, только отец не чувствовал никакого подвоха и излучал благодушное самодовольство полностью счастливого человека.
- Вы правы, возлюбленный друзья мои! — подняв свой бокал, заявил папенька.
О, как! Не припомню такого случая, чтобы он когда-либо так величал «недостойных». Хотя, жажда понравиться электорату и привлечь их голоса на выборах ещё не то с человеком могут сотворить! Признаться, услышав такое, я занервничала. Всё же, эта идея о том, чтобы стать царём-ампиратором, сидела в нём гораздо глубже, чем я могла предположить. Далее отец стал хвастливо рассказывать о том, что, мол, не ради живота своего, ради общего, ради прогресса… одним словом, что он, как Прометей, готов принести людям свет. И описывал такие радужные перспективы, не поверить (и не проголосовать за них) в которые было бы настоящим кощунством.
Согласно речи лорда Свейна, мы, нортманы, больше не считаемся какими-то там дикими разбойниками на задворках мира и что сам он, лично, сделал всё от себя зависящее для этого, чтобы переломить общественное мнение. А Нортмандия — не какой-то там медвежий угол, просто точка на карте, а самое что ни на есть маленькое, но чрезвычайно независимое государство! Да, если вы так захотите, то мы устроим у себя дома не хуже, чем в приличных городах. И храмы возведём высокие, чтобы Великий нас не проглядел, значит, дома терпимости рядом, как водится, и клубы игральные откроем, суды кланов упраздним, как пережиток прошлого, потому как свобода у нас намечается. Так выпьем же за это! Его слова утонули в аплодисментах. Отец решил, что высказался, теперь можно и опрокинуть бокал-второй.
Лорд Тёрнер тоже присоединился к овациям и, после того, как они стихли, продолжил:
- И мы, вне всякого сомнения, твёрдо убеждены в вашей справедливости и готовы поддержать любое решение, ведь оно наверняка пойдёт исключительно во благо народа…
Отец согласно закивал головой. А как же! «Только нужно, чтобы вы это повторили на выборах верховного Лорда». Только вот милорд Тёрнер не унимался. Вынь ему да положь, откуда что взялось! Оказывается, очень уж разительная разница была между тем, как лорды добирались большую часть пути, и тем небольшим расстоянием, которое они проделали по нашей дороге.
И тут родитель не сплоховал, сообщил, что о том и толкует — будут у нас у всех такие дороги, красивые и тёплые дома и всеобщая благодать. Опять же, если его скромная кандидатура одержит сокрушительную победу на грядущих выборах главы государства.
Маркас, который чрезвычайно внимательно слушал всю эту ахинею, стал улыбаться ещё шире.
- Дорогие друзья! — встав со своего места, начал он, в результате чего «друзья» притихли в расчёте на то, что кто-то же в этом доме найдётся вменяемый и ответит им на максимально простой вопрос: «откуда дровишки» и не желаем ли мы с ними, как с народом, поделиться.
Ну да, или я плохо знаю своего супруга и его жилку, или «делёжка» пройдёт не на безвозмездной основе. Собственно, так и вышло, Маркас, заполучив внимание гостей, продолжил:
- Мой тесть - человек сугубо возвышенной материй, он тревожится за наши судьбы и радеет за общее благо… - лорд Белтейн нетерпеливо поёрзал, мол, и так понятно, что ты далеко не такой, так не тяни. Маркас и не стал: - Но моя супруга, как дама весьма практическая, называет своё занятие бизнесом. Правда, оно весьма затратно, проблематично для того, чтобы повторить его человеку неосведомлённому, да и ещё требует квалифицированной рабочей силы и большого количества особого сырья… Хотя, вообще, строго говоря, денег это занятие пока нам не принесло…
Отец согласно покачал головой, правда, мол, какие расходы несу, какие расходы! Только бы чтобы вам, друзья мои, удобственно было!
- О, что вы, милорд! — заверил супруга старый лорд Бейлор. — Конечно же, мы всё прекрасно понимаем! Всё новое и прогрессивное весьма недёшево. Станки-то ваши по добыче камня мы не видели, конечно, но тут у вас слухами земля полнится! Мы уже думали, самим бы поглядеть на это чудо человеческой мысли… а что доходов с этого вашего занятия нет никаких, так разве это правильно? Любое дело, тем более такое интересное, должно приносить прибыль. И мы… подумали… не могли бы вы оказать нам услугу и продать некоторое количество, ну вот… хотя бы этих чудесных каменных плит, из-за которых ваша дорога такая ровная, удобная, да и ехать по ней — одно удовольствие.
Собравшиеся поддержали выступление пожилого гражданина одобрительным гулом, мол, так и есть. И в этом случае, грех скупиться-то! Маркас, немного растерянно оглядев зал, развёл руками:
- Право слово, вы вводите меня в замешательство, милорды…
- Милорд Хейвуд прав, нечего на него давить! — хлопнул по столу лорд, имя которого я всё время забываю, и тяжело поднялся, весьма нелюбезно оглядев остальных гостей из-под кустистых бровей. — Три мешка гольденов даю за то, чтобы рабочие леди и мой дом также отремонтировали, вон, гляньте, окна такие, что конный в полном вооружении пройдёт, а холодом от них всё равно не дует. Ну, и конечно, лорд Олвуд, я просто хотел сказать, что я почту за честь проголосовать за вас на грядущих выборах.
- И никто на него не давит! — потряс сморщенным кулаком лорд Лудвейг. — Ишь ты! Три мешка он даёт! Когда тебе только что сказано было: люди обученные, машины особые, опять же! Поди, со столицы привезённые! Я нижайше прошу прощения за эту скромную сумму и надеюсь лишь о возможности того, что мой дом приведут в достойный вид к примеру, за пять мешков… да и ближе я, опять же…
Далее следовали уверения, что голос в пользу папеньки будет непременно отдан. Глядишь, такими темпами, и само голосование не понадобится, потому как результат будет предопределён. Маркас же, сдерживая рвущееся наружу ликование, сообщил, что людей без прогресса оставлять негоже, нет, негоже. Но, увы! Возможности наши не безграничны, конечно же… однако, мы с удовольствием удовлетворим спрос, хоть и не заработаем особо, но чего не сделаешь ради таких хороших людей, не правда ли? И всего-то за шесть мешков.
- Думаю, что в таком случае, будет необходимо строительство дороги для перевозки материалов и по вашим землям тоже, - откашлявшись, решила вставить свои пять копеек я.
Секундное замешательство, после чего Маркас наставительно поднимает палец вверх:
- Вот, это ещё тоже будет стоить денег!
В итоге пришли к выводу, что работы в Мёртвом ущелье будут продолжены весной, после того, как сойдут снега и земля просохнет. А до тех пор все желающие могут делать первоначальные взносы и записываться в очередь. Если честно, то я была в лёгкой прострации от этой «жилки». Нет, я в супруге не сомневалась, но всё же… лорд Свейн тоже сидел молча, только иногда мерцая глазами. Очевидно, что именно такого эффекта от своего желания похвастаться он не ожидал. Да, теперь у него не будет «уникального прогресса», зато никто не скажет, что есть кто-то, кто больше заботится о благе народа, нежели он.
Дорогие гости были в приподнятом настроении, устраивали мелкие склоки за возможность получить «первее очередь», но в целом, люди были горды и счастливы. Даже Торрен Лейсхен, который выглядел довольно глупо после того, как во всеуслышание заявил, что такая жена, как я, ему не нужна, а потом оказалось, что, помолвки-то и не было вовсе, это он себе сам что-то надумал… над ним тогда ещё все смеялись исподтишка, мол, раскатал губу, девицу Олвудов-то уже давно за другого сосватали, не чета ему… так вот, даже он соизволил неуверенно улыбнуться и заявить, что он бы тоже поучаствовал в развитии моего бизнеса.
Маркас прищурился, оглядев Лейсхена, но потом согласился. Оно и правильно, конечно… только вот не всем пришёлся прогресс по душе, как я посмотрю. Есть, ох, есть тут ещё ретрограды… внебрачный сын Торрена Лейсхена, Сигурд, что-то нашёптывал отцу и отрицательно качал головой. Я насторожилась — чего это он? Если думает, что подобные улучшения могут пробить серьёзную брешь в их бюджете, то я так и быть, скидку оформлю, как ближайшим соседям, а то и вовсе, материалами возьму. У них ведь точно такие же горы, как и у нас, ничуть не хуже…
Да уж… победил возраст и авторитет. Сигурд, напоследок что-то буркнув, отошёл и сделал независимый вид. Мол, моя задача была тебя предупредить, а дальше сам, как знаешь… Однако, не зря мне этот парень не нравился… быть может, он и хороший офицер и всё такое прочее, только у меня на этот счёт своё, особое мнение… А, быть может, он и есть тот самый человек, который виноват в гибели Карины? Как уже было сказано, камни сами по себе не осыпаются. Даже с гор. Хотя, последнее время на то, что кто-то может следить за мной, ровно ничто не намекало. Я была в горах, и неоднократно. Правда, одной бывать не доводилось. То я была с каменотёсами, и мы обсуждали, какие плиты лучше первыми поднимать, то показывала, как лучше выделить мелкие глиняные фракции для создания более качественного цемента. Да и не приближался он ко мне никогда… хотя нет, было дело — этот Сигурд ещё говорил, чтобы мы в своей каменоломне глубоко не залезали. Мол, это может быть опасно…
Так, это всё лирика… вспомним главное — ищи, кому выгодно. Ну, думала я уже об этом, думала! Но толку не так уж и много! Вот, к примеру, бедняжку Камиллу убивает именно он, просто сталкивает вниз с тропы. И что он получает в результате? Он незаконнорожденный! А тут с этим строго, как мы понимаем. Будь ты хоть семи пядей во лбу, но, до тех пор, покуда есть законные дети, на него и не посмотрит никто. Вот и сейчас, родной сынуля сидит рядом с Торреном, ведёт важные беседы и при этом неловко осматривается по сторонам, мол, нам бы такую красотищу дома заиметь! В то время, как Сигурд сидит где-то в отдалении и молча хмурит брови.
Выходит, парень как-то причастен к первоначальному плану моего отца о том, что и самого Торрена, и его сына заодно, скотлинги повесят на ближайшей сосне за разбойные нападения, которые клан Лейсхен совершал на их территории. Тогда папенька уже мог на полном основании претендовать на земли Лейсхенов, всё законно. И Сигурд тут побоку. Я вздохнула. Ну, что за жизнь… хотела в кои-то веки, посидеть, расслабиться, только где там! Отодвинув от себя нетронутое блюдо с бурым месивом, которое готовится из баранины и тушёных овощей, я решительно встала и решила побеседовать с самым незащищённым из нас — с Ингваром. Он сидел неподалёку от своего будущего тестя и нервно одёргивал нарядный сюртук. Наверное, отказывался поверить в своё грядущее счастье.
- У церкви стояла карета, там пышная свадьба была, все гости нарядно одеты, невеста всех краше была… - потихоньку насвистывала я, присаживаясь рядом с братцем. — Ты чего такой смурной?
Но тот только молча зыркнул на меня и засопел, решив, что в моих утешениях он не нуждается. Напрасно, кстати, он решил, что я именно с этой целью к нему подсела, потому как мне было ничуть не жаль… так о чём это я? Я начала издалека, Ингвар отвечал односложно, но это было неважно. Так и есть — если бы свадьба расстроилась, а отец и сводный брат погибли бы смертью храбрых, то для их клана это было бы печально.

Глава 28

- С чего бы это ты решила озаботиться бедами клана Лейсхен? - хмыкнул братец, у которого тоже сегодня не было аппетита. — Допустим, что Торрен и сын погибнут, но нам-то теперь что с того? Вряд ли отец сможет на законных основаниях требовать эти земли.
- Я не о том, братец! — немного нервно сказала я, отбирая у него кружку с выпивкой. — Как насчёт Сигурда?
- Ну… не знаю… вообще, Сигурд всё же сын Торрена, да и воин отличный. Думаю, что на совете клана его могут сделать главой. С натяжкой, конечно, но всё же.
Так-так… голова совсем отказывалась работать. Ну, допустим… выходит, что этому парню была очень выгодна смерть родичей? Как по мне, так версия слабая, и притянута за уши, к тому же. За это время я успела немного узнать про местные реалии. На самом деле, если Сигурд так стремился занять место главы клана, то он мог очень сильно ошибаться, поскольку глава клана обязан беспокоиться о каждом его члене — помогать в случае неурожая и болезни, заботиться о вдовах и сиротах и прочее. А клан, со своей стороны, трудится в том числе и на благо главы. Такой вот круговорот бабла в природе. А клан Лейсхен не поражает богатством, так что забот у Торрена должно быть немало. А «выхлопа» вовсе нет, так что вот… Да и мой отец и тот, думал заполучить этот каменистый клочок земли только ради престижа…
Так, думаю, что стоит зайти с другого бока — Камилла как-то же оказалась так далеко от дома. Ранее я думала, что она просто собиралась бежать из дома, избегая ненавистного замужества… и поэтому бежала в сторону Лейсхенов? Не совсем логично, согласна… однако, маленькая трусиха решилась на такой шаг. И что её заставило? Я поёрзала на неудобном стуле, очень хотелось вытащить шпильки из волос и свернуться в клубочек в кресле Маркаса… Любовь! Вот что её заставило! Любовь! Бедная девчонка боялась даже мышиного писка, но не побоялась удрать из дома. Эта мысль была столь революционной, что я даже немного привстала со своего места.
Но, если говорить с точки зрения… то есть, она в момент смерти была невинной девушкой, в этом я могла лично убедиться. Отсюда вывод — любовь была исключительно платонической. Телефонов и социальных сетей тут не водится, значит, должны быть любовные записки. И я в жизни не поверю, чтобы Камилла их могла уничтожить. Скорее, прятала где-то, чтобы потом перечитывать. И это самое «где-то» - не её комнаты. В момент ремонта перетряхивали и вытаскивали абсолютно всё. Наверняка бы нашли, да и кормилица могла обнаружить ненароком. Если Камилла и прятала какие-то записки, то только там, где никого не бывает и нет шанса, что они будут обнаружены.
- Ты куда-то собралась, дорогуша? — проворчал брат.
- Ага! В библиотеку!
Но моим планам не суждено было сбыться — появился супруг, взирающий на мир с достоинством Александра Македонского во время триумфального въезда в Вавилон.
- У наших дорогих гостей денег больше не осталось, так что я могу быть свободен, - заявил он, сияя новым пятирублёвиком. — Думаю, что мы можем покинуть зал, официальная часть уже закончена.
Вот это «жилка»! Я даже ни на грамм не сомневалась в его предпринимательском таланте.
- Дорогая, ты снова ничего не ела? — вдруг озаботился он, бросив взгляд на стол.
Я равнодушно пожала плечами — ну не могла же я ему сказать, что к этой еде мне, судя по всему, никогда не привыкнуть — даже от одного вида мутило, не то, что от запаха! Маркас тут же решил, что мне стоит пойти отдохнуть, потому что я выгляжу неважно. И, невзирая на мои увещевания о том, что я выгляжу точно так же, как и обычно, и на уверения брата, что я абсолютно здорова и меня можно использовать вместо вола на крестьянских наделах, распрощался с гостями и отвёл в наши комнаты.
Хотя, если быть совсем откровенной, я действительно, часто уставала — по ползая по горам, то суетясь и приглядывая за тем, как двигается ремонт дома. Но впервые у меня появился человек, который заботится обо мне, пододвигает моё кресло ближе к огню, да и вообще… так, думаю, что пора сбрасывать с себя эту приятную расслабленность. Я решила, как только супруг заснёт, сразу же отправиться в библиотеку на поиски записок, писем, да хоть засушенных роз, чего угодно, что могло бы быть мною идентифицировано как любовная записка. Что-то мне подсказывало, что я слишком долго сижу в тёплом коконе заботы и комфорта и совершенно напрасно засовываю голову в песок, как страус, избегая проблем.
Маркас попросил Ранни принести нам в покои хлеба и холодного мяса с кухни, раз уж так вышло, что мы оба остались голодными — у меня не было большого аппетита, а Маркас вовсю занимался тем, что договаривался о поставках строительных материалов и квалифицированных работников для всех желающих.
Отпустив кормилицу, супруг решил поухаживать за мной, как за маленькой, сооружая гигантские бутерброды и наливая ягодного взвару. Он то и дело со значением посматривал на меня. Очевидно, стал что-то подозревать, думая, что я многое скрываю от него. Конечно же, в своё время я обязательно донесу до его сведения, в части касающейся, понятно… но пока мне сказать было нечего, вот я и сидела, медленно пережёвывая, погружённая в свои мысли, изредка что-то мычала, намекая тем самым, что я внимательно его слушаю. И почти с облегчением услышала от Маркаса:
- Милая, мне кажется, ты действительно, очень устала. Думаю, что тебе лучше прилечь и отдохнуть… ремонт дома закончен, да и и все твои строительные работы, слава Великому, до весны заморожены, а это значит, что ты можешь больше отдыхать или же заниматься чем-то, более подходящим для леди Хейвуд. Нет, я всегда поддержу все твои начинания и даже смогу извлечь определённую выгоду, но всё же…
Я хихикнула, забираясь под одеяло и пробормотала:
- Более подходящим делом, говоришь? Звучит на редкость тоскливо, согласен? Возможно, потом, когда мне будет уже за семьдесят, я непременно воспользуюсь твоим предложением и даже освою несколько техник вышивки... или буду рисовать картины... — я немного поёрзала, вспоминая, чем их рисуют, гуашью, что ли… но супруг не оценил моего юмора и взирал на меня, словно я ему в душу плюнула. - И не нужно смотреть на меня с укоряющим видом пожилой девы, которую ущипнул за попу конюх. Хорошо, хорошо, можешь сообщить мне, чем предпочитает заниматься твоя матушка? Глядишь, у меня ещё есть шанс стать приличной столичной женщиной?
- Не знаю, что тебе сказать, Камилла, - невесело усмехнулся Маркас. — Никогда не разговаривал с леди Эмилией так долго, чтобы выспросить о её хобби. Но, полагаю, что они находятся где-то в плоскости сплетен, мелких козней своим заклятым подругам и способности восхищаться проделками своей маленькой собачки.
Я села на кровати и уставилась в спину мужа. Нет, он никогда мне не говорил о матери… хотя я никогда и не спрашивала, если уж быть честной… неужели, леди никогда не интересовалась судьбой своих детей? Маркас дёрнулся, словно услышав мой вопрос, и спокойно сказал:
- Нет, никогда не интересовалась. Мы с Тони всегда жили с отцом, а мать предпочитала быть при дворе, у неё есть комнаты в королевском дворце. Отец же появлялся там только тогда, когда это было необходимо по протоколу, и его всегда тяготила эта обязанность. Так что леди Эмилию сложно назвать образцовой матерью… помню, как в детстве обижался на неё за это, но Тони всегда говорил, что я слишком строг к ней и что нужно просто дать ей шанс проявить себя, показать, какая она на самом деле… возможно, что это и так… а сейчас спи, ты на самом деле выглядишь утомлённой.
Я послушно закрыла глаза и расслабилась, размышляя о том, что я сейчас услышала. Дыхание Маркаса давно выровнялось, он крепко спал, а я всё не решалась покинуть нагретое место возле его подмышки. Однако, отругав себя за слабохарактерность, заставила осторожно выползти, нашарить в темноте халат и какие-то войлочные чуни, заменяющие домашние тапки, подошла к двери и аккуратно выглянула из комнаты. Судя по всему, большая часть гостей уже разбрелась по своим комнатам и только особые стойкие продолжали напиваться и вели задушевные застольные беседы на тему: «Ты меня уважаешь?».
Сняла со стены подсвечник с тремя свечами и отправилась в библиотеку. Мне кажется, что я примерно знаю, с чего мне начинать поиски. Камилла должна была не сомневаться в том, что записки её возлюбленного не обнаружат ненароком, а это значит, что они могут находится только в таком месте, которое, кроме неё, никого бы не заинтересовал. К примеру, любовный роман. Нет, не такой, как продают у нас в переходах в мягкой обложке. Где непременно должны были быть изображены томная красавица и горячий красавец-мужчина со следами порока на лице. Ничего такого тут не было, конечно. Всё очень прилично, но надпись «дамский роман» всё же присутствовала. Именно такие я и заметила в своё время в папенькиной библиотеке. Какой-то шум дальше по коридору заставил меня испуганно вжаться в стену, словно я совершаю что-то противоправное, а не просто возжаждала почитать что-то на досуге.
Да нет, просто показалось. Спокойно закрыла за собою дверь в библиотеку и подтащила небольшую лестницу для того, чтобы начать с верхней полки. Насколько я помнила из опыта прошлой жизни, преступники предпочитают прятать улики выше уровня глаз. Думают, что кто-то полениться лезть наверх? Возможно, что-то иррациональное. Я вытащила первую книгу и пролистала её. Ничего. То есть, никакого постороннего листка не выпало, да и вклеено тоже не было. Ничего, отрицательный результат — это тоже результат.
Повезло мне на третьей по счёту книге. В середине какого-то нудного трактата, в котором было сказано про бедную камеристку, мечтающую о благородном лорде, были вставлены листки, явно, не имеющие отношения к этому опусу. Ну, что я говорила? Немного опыта и, конечно же, дедукции, помогло мне отыскать эти записки. Я тут же их выдрала без особого огорчения заметив, что кое-где они были повреждены. Ничего, мне только прочесть… рыдать над ними тёмными длинными ночами я была не намерена…
Для начала, это были не какие-то там любовные записульки, вовсе нет, это настоящие любовные поэмы, где автор в самых куртуазных выражениях признаётся в любви к Камилле, называя её самым прелестным цветком в этих горах и утверждая, что только мысли о её благосклонном взгляде заставляют его сердце биться. Так, это всё здорово, конечно… но как же имя пылкого возлюбленного? «Пылкое сердце»? Нет, он это серьёзно? Оказывается, более чем. Так вот, Пылкое сердце в каждом своём опусе утверждал, что он «старый солдат, не знающий слов любви…», но при всём при этом не настаивал на очной встрече. Ага, ему и так было нормально… судя по всему, Камилла не подозревала, от кого эти письма, которые она столь бережно хранила. Так, вот это, последнее… где он убеждал девчонку, что он просто умрёт, если она выйдет замуж за другого и предложил ей сбежать из дома с ним. И встретиться в Мёртвом ущелье. Ночью, понятное дело, так же гораздо романтичнее, да и рыцарские доспехи на мужественной фигуре Пылкого Сердца будут загадочнее мерцать в лунном свете…
Судя по всему, именно там он и сбросил девочку вниз… Если мы возвращаемся к мыслям про Сигурда, то он мог подобраться к ней незаметно и столкнуть. Но ему было необходимо быть уверенным в том, что я не поняла, кто это был, поэтому он и вертелся рядом…
- Дорогая, всё в порядке? — послышалось от двери, я вздрогнула и смяла письмо.
- Да, конечно! — фальшиво улыбнулась я. — Почему ты спрашиваешь? Так захотелось почитать что-то легкое на ночь.
- Неужели? — взгляд Маркаса стал неожиданно колючим. — А я думал, что мы откровенны друг с другом.
- И ты не ошибался, - горячо заверила я. — Я не скрываю от тебя ничего важного.
- В таком случае, мне крайне жаль, что факт своей беременности ты не относишь к важным вещам.

Глава 29

Должно быть, я выглядела на редкость тупо, когда я переспросила:
- Что ты имеешь в виду? Как это, беременна?
- Ты имеешь в виду, как это возможно с технической точки зрения? — холодно уточнил Маркас и недобро прищурился. — Очень даже легко, учитывая наши супружеские отношения.
Судя по всему, супруг был изрядно раздосадован и огорчён моей реакцией на собственную беременность. Чёрт, да как же так? Я внутренне застонала. Ну, надо же! Признаться, что я как-то не планировала в ближайшее время… да уж… ситуация… Хотя, ну сколько можно уже подходить к местным реалиям со своим современным подходом? Я отмерла и откашлялась:
- Признаться, я просто в шоке, но я… очень рада, правда. Кажется, мне понадобится немного времени для того, чтобы эта новость улеглась в моём мозгу…
Я подошла к Маркасу и посмотрела к нему в глаза, ожидая увидеть его собственную реакцию. Что, сам-то он думает по этому поводу? Я мысленно усмехнулась — ведь нам обоим даже нет и двадцати лет! Какие из нас родители? Оказалось, что неплохие. Во всяком случае, Маркас заметно расслабился и из глаз исчезло то странное выражение, превращавшее его светлые глаза в два голубых холодных кристалла. Он неуверенно улыбнулся и проворчал, обнимая меня, что сам не сразу поверил себе, когда сообразил, в чём именно причина изменения моего поведения, лёгкого утомления и перепадов настроения.
- Вообще, крайне любопытно, что тебе эта мысль пришла в голову раньше, чем мне, - глухо пробормотала я, плотно прижатая к груди мужа.
Неужели, это действительно, так? Я была готова прямо сейчас бежать, будить Асвейг и требовать подтверждения подозрениям Маркаса. Конечно, теста на беременность она мне вряд ли бы предоставила, но есть же какие-то способы?
- Не переживай, - успокаивающе хмыкнул Маркас, - просто я очень умный. Дозволяю тебе восхищаться этим моим качеством в более комфортных условиях. К примеру, в собственной кровати. Можно, кстати, во время процесса восхищения что-то добавить от себя. К примеру, указать, что я, помимо вышесказанного, ещё и добрый, и скромный. И очень, очень милый!
Невольно, я рассмеялась, поражаясь способности Маркаса абсолютно любые вещи представить в выгодном для него свете. Даже, казалось бы, такое очень личное, как беременность жены. Одним словом, я только удовлетворённо кивнула, когда следующим утром наша травница Асвейг подтвердила заявление Маркаса и поздравила меня с беременностью. По моим представлениям, чудо могло случиться ещё пару-тройку месяцев тому назад и Асвейг согласилась с этим предположением. Жаль, конечно, что никакие УЗИ и прочие исследования мне не светят… тут я мысленно усмехнулась… надо же… никак не могу поверить в это! Словно не меня только что осматривали со всех сторон, мяли живот, спрашивали про возможные тянущие боли в пояснице и даже просили высунуть язык, а потом долго и внимательно рассматривали что-то в нём. Господи, а это-то зачем? Возможно, что мои мысли о вменяемости травницы отразились на моём лице, поскольку она тонко улыбнулась и сказала:
- Я знаю, что учение о Великом не одобряет старую науку, называя её бесовским проявлением, но ещё мой прадед говорил, что человеческий язык может много что рассказать о человеке, как то: болезни сердца, желудка и печени. А они могут очень сильно повлиять на развитие вашего будущего ребёнка.
Я сидела с высунутым языком и могла только согласным мычанием выразить своё отношение к методам диагностики, которые предлагает Асвейг. Особенно, если учесть, что они гораздо старше, чем тот народ, который приплыл в эти края откуда-то из-за Моря Бурь, поселился тут и уничтожил большую часть жителей, которые жили на этих землях «доколумбовых времён».
Несмотря на то, что Маркас предлагал устроить из известия о прибавлении в семействе обряд, по масштабу близкий к коронации, я настояла на том, что делать этого не стоит. Мы буднично объявили об этом за завтраком, где присутствовали только близкие, потому что большая часть гостей всё ещё пребывала во сне, или же чувствовала себя не самым лучшим образом, поэтому наше сообщение не вызвало большого ажиотажа, разве что лорд Свейн даже этот радостный факт сумел обернуть в свою пользу, заявив о том, что только лишь благодаря его дальновидности у меня такой замечательный супруг, а у него — сын, который в своё время непременно станет владельцем этих земель и тех несметных сокровищ, которые будут у него благодаря предпринимательской деятельности Маркаса и моему странному увлечению всяческими глупостями, которое каким-то чудом дорогой зять смог повернуть к нашему благополучию.
Вот оно как? Я была немного удивлена, жуя какой-то пирог. Я чего бы это моему гипотетическому сыну должны достаться эти земли? Если я ничего не путаю, то наследник — мой дорогой братец Ингвар. Я обернулась к нему. Надо же, неужели, в его глазах промелькнула радость? Ах, да, он ведь, как супруг, в будущем получит значительную часть недурных земель на границе с Аурелией! Полагаю, именно этому и радовался отец, так и было — он делился своим незамутнённым счастьем с нами, предрекая нашему клану феерическое будущее, в котором его внуки непременно получат в наследство земли на севере, востоке и тут, на границе с Дейтоном. Заморские купцы, частенько игнорирующие наши берега и предпочитающие более мирные и спокойные порты Домерсета или столицы, непременно захотят швартоваться у нас, перегружая свои товары и более коротким путём доставляя их через наши границы. Аурелия, прослышав про это, тут же предложит доставлять их дальше, с караванами, вглубь материка. А после того, как кланы Гор всё же уничтожат Лейсхенов и повесят на деревьях самого Торрена и его сына, так и вовсе, можно считать границу свободной. Мы все дружно позабудем про ссоры, распри и кровавую вражду, сам Йен Маккармейг лично прибудет к нам с визитом, предложит свою новорожденную племянницу в жёны моему сыну и будет умолять… о чём конкретно, я не услышала, поскольку Маркас всё то время, пока отец распинался перед нами, описывая счастливое будущее, молча кивал и что-то согласно мычал, также, как и все мы, но тут встрепенулся и заметил, что это всё, конечно же, здорово. Но с одной поправкой — наш ребёнок, уже просватан в мужья Даниэлю Лейтону из клана Гленарван.
Я согласно покачала головой и добавила:
- Да, всё верно. Кейтлин выйдет замуж за малыша Даниэля. На мой взгляд, отличная партия.
Отец осёкся и перевёл тяжёлый взгляд на меня. Лейв откашлялся и осторожно заметил:
- Боюсь, что это так, милорд! Клан весьма родовит и богат, всё, как вы и хотели.
На что папенька сердито возразил, что его внук не пойдёт замуж за Лейтона. С чего бы это? Нет, ребята, мы так не договаривались. И это даже не говоря про то, что Кейтлин — достаточно странное имя для мальчика. Мои слабые возражения, что нет никакой гарантии, что родится именно мальчик, папенька отметал, как несостоятельные и даже в какой-то мере возмутительные.
- Кому я тогда передам земли, деньги и титул Верховного Лорда? — интересовался он. — Девчонке, что ли? Да и дождёшься ли от вас второго ребёнка? Опять же, когда это будет?
- Отец, - откашлялся Лейв и неуверенно посмотрел на нас. — Ты уверен, что сможешь передать титул Верховного Лорда? Но это выборная должность…
- Так было ранее, когда у нас не было большинства голосов. Теперь же всё будет иначе! — отрезал родитель и заявил, что возвращаться к этой теме в ближайшие полгода он в любом случае, не намерен, зато потом, после того, как родится долгожданный внук, он непременно озаботится его воспитанием, в противном случае у бедняги есть все шансы вырасти таким же слабым политиком и управленцем, не стремящимся к чему-то большему, совсем как мы, его родители. И это всё при наличии таких чудесных генов, какие есть у лорда Джерарда, ну и у самого отца, конечно же.
Я огорчённо покачала головой, поражаясь тому, какие тараканы всё же поселились в голове родителя. Маркас же был настроен крайне благодушно, шепнув мне на ухо, что не стоит сейчас сообщать папеньке, что вообще-то мы намерены жить в столице, так что в воспитании бедняжки Кейтлин он будет принимать самое слабое участие.
Вышедшие на завтрак гости выглядели весьма неважно и слабо улыбались, нахваливая наше гостеприимство, в результате которого они вчера слегка перебрали, но клялись сегодня быть в полном здравии. Родители невест моих братьев были привычно суетливы, тревожась о том, достаточно ли хорошо упаковали их багаж и насколько хорошо прошедший утром грейдер очистил дорогу.
- Не извольте беспокоиться, - уверенно сообщал родитель взволнованным будущим родичам. — Снега третий день уже нет, дорога хорошо укатана. Вне всякого сомнения, вы найдёте это путешествие совсем не утомительным для себя.
Тем ничего не оставалось, как верить этим обещаниям. Хотя я бы весьма поостереглась делать такие выводы. Мы уже все привыкли к тому, что наши дороги чистятся, чего нельзя сказать о соседях. Одним словом, мы быстро свернули завтрак и отправились на крыльцо, прощаться. Ребята держались молодцом, понимали, что долг и честь обязывают их поступать именно так и не иначе. Одним словом, обещались писать длинные письма. На том и постановили, ещё десять раз крепко обнялись, а потом долго стояли и смотрели, как чёрные точки карет исчезают за поворотом.
Остальные гости жили поблизости, поэтому основательно подкрепились и тоже отчалили, заверяя в своём восторге от того факта, что отец пригласил их в гости. А как тут красиво и удобно! Папенька величаво внимал этим речам и сообщал, что вот только дайте срок, и он всем ещё такое покажет, что просто огонь! К сожалению, в этот момент я отвлеклась на Сигурда, который выглядел уже привычно нервным, щурился и осматривался по сторонам, словно ждал подвоха, и потому пропустила все папенькины посулы. А ведь наверняка, их было немало.
Как бы то ни было, но гости разъехались по домам, и родитель заметно расслабился, больше не требуя предъявлять нам степень своей готовности к большому приёму. Без шумных братьев стало как-то тихо и сонно. Маркас настаивал на том, чтобы я больше отдыхала, гуляла во дворе и не смела нос совать в горы. Мол, делать особо мне там нечего, практически все работы прекращены до весны, а если мне так нужен воздух, то его и у нас возле крыльца столько, что диву даёшься… так же спокойно мы отреагировали на новости о том, что мои братья сочетались законными браками со своими невестами, шлют нам приветы, поцелуи и ждут отеческого напутствия. И оно не заставило себя ждать, конечно же…
Я вконец обленилась, пользуясь тем, что на все мои потуги хотя бы самой зашнуровать платье, тут же прибегала кормилица и начинала квохтать, насколько это разумно. Маркас, на удивление, соглашался с кормилицей и просил больше отдыхать.
- Куда ещё больше-то? — вздыхала я.
- Больше или меньше… - ворчала кормилица. — Сказано тебе, вот и отдыхай. Тогда ребёночек родится крепеньким и здоровым.
- Ранни, что ты такое говоришь, - неизменно сообщала я. — Беременность — это не болезнь, так что всё со мной в порядке.
На что она только качала головой и сообщала, что не стоит так доверять мнению этой Асвейг, которая вечно говорит какие-то глупости, не ходит в храм Великого и вообще, занимается всяческими окультными науками.

Глава 30

Несмотря на то, что Маркас настаивал на том, чтобы я как можно больше времени занималась приятным ничегонеделанием и не покидала пределы дома, да и сама я соглашалась с ним, это отнюдь не означало, что я с утра и до ночи сидела возле окна и вышивала гладью. Конечно, я не лезла никуда, ощущая свою ответственность за ещё не родившегося ребёнка, но также я понимала и то, что позиция страуса ничего хорошего никому не принесла. Я сейчас про свои подозрения, что именно Сигурд писал любовные письма Камилле и впоследствии сбросил её со скалы. Однако, для того, чтобы исключить возможность, что это мог быть кто-то из наших, домашних, я попросила всех без исключения, черкнуть пару строк.
А затем сверить полученную информацию с теми образцами, которые я спрятала снова в тот же тайник в библиотеке. Я видела несколько раз, как выглядит почерк отца — без особых завитушек и прочих красивостей, с разными нажимами самописки, он мало походил на почерк предполагаемого убийцы. Братья писали письма из своей «ссылки», так что они были тщательно изучены и отложены в сторону, как не стоящие внимания. Дальше пошли записульки наших рабочих. Да-да, именно их. Я попросила столяра, каменщика и даже управляющего начертать пару строк на основную тему: «Моё видение дальнейшего благоустройства территории». Если они и удивились, то виду не подали, поскольку давно усвоили, что работа на клан Олвудов хорошо оплачивается, но не предполагает дебатов по поводу верности того или иного приказа. Поэтому уже через пару дней я имела на руках все образцы почерков, какие только могла достать.
И вздохнула с облегчением — ни один из них не имел ничего общего с тонким, изящным, словно летящим почерком любовного письма. То было начертано с лёгким наклоном влево, словно пишущий был левша или у него была травмирована правая рука… большие буквы красиво выведены и украшены множеством завитушек. Каждая буковка была прописана, будто у заправского писаря или секретаря. Хотя, ни у отца, ни у тем более, лорда Лейсхена, такого необходимого в хозяйстве человека не было.
Ну, что же… как говорится, отрицательный результат — тоже результат, а в моём случае осознание того, что убийца вряд ли бродит где-то у меня под окнами — это ещё и основание для крепкого сна.
Со временем животик заметно округлился. Хотя я целиком не претерпела таких же положительных изменений, и стала походить на голодную кошку, которая съела волейбольный мяч.
- Ничего-ничего, - утешала я себя, любуясь в зеркало, - дай только срок… я вижу в себе определённый потенциал…
Со временем, ветра в горах утихали, ещё немного, и наступит весна.
Приближение весны было ещё неочевидным, когда на нас свалились новые проблемы — как правило, всеми техническими вопросами и текущими делами в клане Олвудов занимался Ингвар, который теперь нашёл своё счастье далеко от дома и возвращаться не планировал. Родитель счёл для себя невозможным решение таких вопросов, как осмотр материала, посевная, возможный закуп сельскохозяйственных животных и прочие рутинные дела.
А, учитывая, что в этом году мы планируем ещё расширить добычу камня, песка, глины и увеличить производство цемента, штукатурки и дорожных плит для покрытия спроса, то и людей с дальних деревень, что находятся за мостами, также будет больше. Их нужно всех разместить, обеспечить пусть элементарным, но всё же комфортом, обеспечить бесперебойное производство и многое другое. И озаботиться этим стоит прямо сейчас, иначе мы упустим время, а тёплое время в горах и так, весьма недолгое.
И предложено всем этим было заниматься… правильно, Маркасу. Точнее, не совсем так. Наш управляющий, посмотрев на грядущий масштаб дел, крепко подумал и постановил: «Под бабьим управлением не ходил и дале не стану!», и сложил с себя свои полномочия. Мол, раньше-то он терпел, думая, что я поиграю какое-то время в бизнес-леди, а потом детишки пойдут, мне не до того будет. А тут вот как приключилось-то… никакого «потом» не наступило. Вроде и муж хороший, и ребёнок скоро будет, а мне всё неймётся: то в библиотеке сижу, самопиской по бумаге вожу и всё что-то высчитываю, то книги богопротивные читаю, которые неокрепшие умы в смущение вводят, но так и это бы ещё полбеды, кабы не последний случай, когда я, беременная, вместо того, чтобы у себя в комнатах сидеть и шить там… или о ерунде какой думать, попёрлась в кабинет да стала рассматривать карту наших земель. И выспрашивать, отчего вон те земли, где лес горел, не расчистить бы и не использовать для чего-то дельного. А хоть и бы под пашни. А для чего нам ещё пашни? У нас что, земли мало? Вроде, хватает же — и засеваем то, что условия позволяют, и собираем урожай вовремя, в земле не оставляем… голодных у нас опять же, не водится… какие ещё улучшения-то мне подавай?
А папенька мой, лорд Свейн, вместо того, чтобы указать мне моё бабье место, Великим мне даденое, на всё смотрит просто — занимайся, чем хочешь, только его от дел важных, государственных, не отвлекай и по пустякам не тревожь боле. Вот так! А разве какой нормальный человек может мириться с подобным произволом? По всему видно, что нет. Вот и он не может. Потому-то он и просит его простить, но дальше в таких условиях работать больше не намерен, а посему покидает клан и нашу землю.
Всё это мы узнали в тот момент, когда весь невеликий скарб управляющего грузился на телегу, на которой он отправлялся куда глаза глядят. От себя добавлю, что глаза его глядели преимущественно на границу с Аурелией, где он уже присмотрел себе маленький домик, потому что родитель мой был человеком амбициозным, суровым, но нежадным. И управляющий за годы сумел скопить достаточно гольденов для того, чтобы не думать о крыше и куске хлеба над головой.
Впрочем, отец отнёсся к этому выпаду довольно равнодушно, меня он и вовсе не задел. Только Маркас снял свой бархатный сюртук и надел удобную куртку, мягкие штаны и свободную рубаху. Впереди у него было ещё много дел в полях. Управляющий был отчасти прав, конечно. Почва у нас не слишком богатая, довольно каменистая и бедная, однако на старых вырубках и в там, где были гари, она была обогащена золой и минералами. Наверняка, там недурно бы себя чувствовали луговые травы. Маркас внимательно отнёсся к моим словам и обещал этой весной заняться расчисткой территории.
Наступившая весна ворвалась как-то резко — заметно просел снег, став каким-то расплющенным рыхло-грязным комом возле тщательно выметенных дорожек, выложенных каменными плитами, даже появились первые прогалины. Наши работники всё чаще выбирались в горы, наблюдали за таянием снегов и тем, чтобы очень много подтаявшего снега не создавало опасность схода снежных лавин. Впрочем, и сам Маркас также неоднократно выбирался в горы, намечались новые пласты в каменоломне, выбирались удобные места для возможного складирования материалов и его транспортировки к покупателям. Одним словом, работы было более чем предостаточно. И мне было немного обидно, что, пока все заняты чем-то полезным, я сижу дома и «создаю уют».
Джерард
Джерард Хейвен, лорд Роуэл, был привычно хмур и молчалив. Он смотрел в окно кареты на дома, спешащих куда-то пешеходов, прижимающихся к домам, чтобы их не окатило из ближайшей лужи, проезжающих мимо всадников в тяжёлых плащах.
- Весну в этом году не отличить от зимы — каша из грязи и снега на дорогах да вечные ветра и вонь из Мидлтена, - сказал лорд Джерард, кинул последний взгляд на безрадостный пейзаж за окном и откинулся на спинку удобного диванчика.
- В центре и на Королевском Холме снега счищали и вывозили за пределы города, - тут же виновато сообщил его секретарь, господин Саймон Мардел, - на это был издан особый декрет правительства, Палата Лордов его одобрила. Но, очевидно, этого было недостаточно для того, чтобы город не утопал в грязи после таяния снега. Возможно, мне стоит подготовить соответствующий документ, в котором мы обязываем жителей города чистить участок мостовой перед своим домом? Я полагаю, что это поможет уменьшить грязь… а ещё лучше, обязать городскую службу…
Секретарь засуетился, тут же готовый писать набросок будущего указа, который будет необходимо срочно рассмотреть на текущей сессии, однако лорд Роуэл и не думал диктовать его, погружённый в свои мысли.
- Карманы наших налогоплательщиков это поможет уменьшить, не более того, кроме того, эти полумеры сами по себе мало эффективны, во всяком случае, до тех пор, пока существует Милдтен, - задумчиво произнёс лорд Джерард, кутаясь в тяжёлый плащ.
- Но милорд, - совсем растерялся секретарь, - трущобы были, есть и будут. Вы сами прекрасно понимаете, что чернь манит огни большого города, они думают, что приедут в столицу и тут же найдут непыльную работёнку на ткацкой фабрике или прислугой в приличных домах. Но мы-то с вами понимаем, что это не так. И потом, я не думаю, что Мидлтен будет так просто… ликвидировать… городской коронер писал, что трущобы стали рассадником преступности и беззакония, жандармерия боится даже заходить в тёмные провалы закоулков, справедливо опасаясь просто не выбраться оттуда живыми.
Лорд Джерард всё это знал и сам, без пояснений господина Саймона. Территория городских трущоб росла с каждым днём и сделать с этим было ничего нельзя. Столичные жители опасались проживать возле Мидлтена, жаловались коронерам и писали бесконечные гневные письма в Палату Представителей.
Ему было как-то зябко, несмотря на то, что в его карете была установлена маленькая печурка, угли которой исправно отдавали своё тепло, а карета довольно быстро передвигались по булыжным мостовым. Сегодня его ожидает довольно непростой разговор с Его Королевским Величеством.
Старые лорды-промышленники лоббируют свои интересы не только в Палате Лордов, но и при дворе, обещая неведомые преимущества тем, кто обеспечит тем преференции от самого государя. Промышленники получали многочисленные льготы, субсидии и прочее прямым указом Его Величества. Все эти подковёрные интриги были отлично знакомы милорду Роуэлу и столь же глубоко ему несимпатичны. Но он по-прежнему упрямо считал, что далеко не все члены Палаты Лордов действуют на благо государства, предпочитая просто набивать свои карманы. Не стеснялся высказывать свои мысли с высоких трибун и был крайне нелюбим в Парламенте, где его считали старым консерватором. Более того, молодой государь терпел милорда только из-за уважения к своему отцу, с которым лорда Роуэла много связывало. Да ещё потому, что работать всё же кому-то было нужно.
- От лорда Маркаса не было вестей? — откашлялся господин секретарь, заставив своего патрона очнуться от своих мыслей.
- Пока нет, Саймон. Но это вовсе не означает, что с ним что-то произошло. Марки не такой дурак, чтобы не обернуть любое событие исключительно к своему удовлетворению.
- Однако, милорд Энтони чрезвычайно озабочен судьбой брата, не так ли? Насколько мне известно, он справлялся у лордов Дейтона.
- И они ответили ему тоже самое, что и я тебе — известий нет. Оно и неудивительно — перевалы ещё покрыты снегом, перебраться через них невозможно, а двигаться через границу с Аурелией — очень долго. Слишком уж огромный крюк выходит. Да и сам Маркас просил не тревожиться о своей судьбе, обещая представить молодую супругу, как только будет такая возможность.
Господин секретарь удовлетворённо затих. Лорд Джерард своим уверенным тоном развеял его опасения, что тот чем-то явно встревожен. Очевидно, ему просто показалось… а то, что свадьбу лорда Энтони отложили на неопределённый срок, так причиной для этого действительно мог быть юный возраст невесты… правда, сам Энтони последнее время находился в Гемптоне, неподалёку с Дейтоном, так и это очень может быть, если на то был приказ Его Величества…

Глава 31

Наконец, большая часть снега в долине растаяла, обнажая прошлогоднюю траву и заставляя всё живое просыпаться от долгой зимней спячки. Небольшие мелколистные деревья вроде осины покрывались светло-зелёными листочками, пробивались первые упрямые ростки горных цветов, снег сохранился только между деревьев, что росли стеной вдоль тракта. Маркас носился, как угорелый, по территории клана, иногда уезжая после рассвета и возвращаясь обратно уже затемно. Я же становилась всё более неповоротливой, хоть и не собиралась превращаться в клушу, но беременность наложила свой отпечаток на моё поведение и образ жизни. Так что мне оставалось только с завистью слушать планы Маркаса и его рассказы, что он уже успел сделать.
Однако, совсем уж бесполезной я не была — у меня было время для того, чтобы обдумать возможные улучшения в нашем «горно-добывающем предприятии». Казалось, что касались они довольно глупых вещей — заботе о работниках каменоломни. Дело в том, что первое время каменотёсы после окончания рабочей смены либо оставались прямо там, в толще горы, либо выходили наружу, разводили костерок и в таких спартанских условиях существовали. Это приезжие, конечно. Жители же местной безымянной деревушки просто уходили на ночь к себе домой и с рассветом возвращались обратно.
Я же решила попробовать схему работы, немного напоминающую современную вахту, то есть работники трудились и жили прямо там, возле каменоломни, просто нужно устроить что-то вроде небольшого рабочего посёлка. Благо, место в Мёртвом ущелье позволяет возвести несколько домиков-бытовок. Теперь только стоит осмотреть возможное место расположения домиков на местности и тогда уже разговор будет более предметным.
Супруг отнёсся к этой идее положительно, вежливо улыбался и говорил, что непременно озаботится улучшением комфорта наших работников, но чуть позже, как только выберет время. Отец же и вовсе, только высокомерно заявил, что его начинает тревожить эта моя странная особенность — переживать о работниках.
Ну, что же… этого следовало ожидать — у каждого свои, важные дела, а тут я лезу со своими глупостями… хотя, что мне мешает самой озаботиться претворением в жизнь этих самых «глупостей»? По всему выходило, что ровно ничего. И я решила отправиться в Мёртвое ущелье. Совсем уж дурой я не была, несмотря на прозрачные намёки моего папаши, поэтому я отправилась в сопровождении трёх солдат. Они, услышав про то, что мне пришла некая блажь в голову, пожали плечами и сказали, что никаких распоряжений относительно того, что меня нельзя выпускать в мир, им не поступало. Я согласно закивала, подумав про себя, что это оттого, что никто бы не догадался, что мне придёт в голову идея прокатиться на лошади.
Несмотря на то, что весна вступила в свои права, было всё ещё как-то зябко, да и порывы ветра были ощутимо холодными, он в ущелье дул, как в трубу. Я надела глубокий капюшон и закуталась в плащ, солдаты помогли мне спуститься с лошади возле каменоломни.
Да, думаю, что здесь, у основания, можно расчистить от камней небольшую площадку и построить такие домики, лучше деревянные, наверно, на несколько человек каждый. А кухню устроить одну, общую. Летом вполне возможно принимать пищу под навесом, а к осени мы уже сообразим нормальную столовую, наймём женщину-повариху, из местных, и пару помощников ей. И нам хорошо, дело спорится, и работникам удобно. Да и денег больших не потребуется, благо, что древесину издалека везти не нужно, а уж печи-мазанки местные наверняка построят.
Так, кажется, полёт моей фантазии нужно срочно прекращать, поскольку сейчас понесёт от строительства небольшого кампуса до какого-нибудь городка старателей Лензолото. Старшина артели каменотёсов узнал меня, обрадовался, как родной, и тут же потащил меня, любоваться на масштаб уже проделанной работы. Маркас был прав — если мы хотим выполнить в срок все заказы, то времени на раскачку у нас не было. Понимали это и рабочие и поэтому сейчас работа шла в две смены, потому что ручной труд — он такой, небыстрый. Выискивали новые горизонты с удобным залеганием плит, в толще горы, преимущественно состоящей из известняка, было несколько естественных отверстий, скорее всего, они образовались путём выдувания камня. Хотя, каменотёсы говорили, что само основание состоит из более твёрдого камня, чем известняк, скорее всего, из гранита или базальта, я в этом точно не разбираюсь, а рабочие и подавно.
Старшина артели даже провёл меня к основанию каменоломни, решив похвастаться «здоровой дырой». Я повосхищалась, конечно, свет факелов отражался от золотых и серебристо-белых точек тёмного камня, выглядело это красиво, разумеется, но я чувствовала себя не слишком комфортно, понимая, что надо мной многотонные глыбы, которые сдерживают от обрушения только своды этой пещеры да дубовые перекрытия боковых стен и потолка, вдруг показавшиеся мне на редкость непрочными.
Каметотёсы, переглянувшись между собой, постарались скрыть улыбки в густой растительности на лице, сунули мне в руки камешек в качестве сувенира и, вежливо придерживая меня за локоток, проводили наверх.
- Сами только первый раз сюда заглянули, место это нам без особой надобности, у нас и ближе камень имеется, тут и глубоко очень, да и темно, факелов не напасёшься, - обстоятельно поведал старшина, как рачительный хозяйственник.
- Это точно, - согласился наш каменщик, - хотя камень больно уж красивый, только сразу видать, что тяжёлый, наверх его поднять будет непросто.
Так, высказывая свои размышления по поводу хозяйственного использования «тяжёлого камня», мы поднимались наверх. Выйдя из каменоломни, я подняла голову наверх и вдохнула воздух полной грудью. Фух, кажется, тут и дышать стало как будто полегче. Я рассказала старшине артели про мою задумку с домиками для рабочих, прочла в глазах удивление и одобрение.
- Вот, посмотрите, эта площадка расположена довольно высоко, подтопления после таяния снегов у неё вряд ли случаются, думаю, что она отлично нам подойдёт для наших нужд.
- Идея недурна, - нерешительно откашлялся староста и немного помялся. — Мужики у нас рукастые, леди, да у лорда Свейна, родителя-то вашего, другие и не задерживаются… Ежели обустройством после смены в каменоломне заниматься будем…
- Это если неутомимое желание возникнет, - хмыкнула я. — А вообще, если плотников нанять, то процесс пойдёт гораздо быстрее.
Мужики принялись благодарить, причём вполне искренне, что мне даже стало как-то неловко. Поэтому я скомкано завершила визит, вскарабкалась на лошадь с помощью одного из солдат, которые с поистине спартанским спокойствием взирали на мою беготню возле каменоломни, когда я что-то бормотала себе под нос и меряла площадку ногами, а потом вернулась из места выработок с каким-то камнем под мышкой.
Не успели мы отъехать от Мёртвого ущелья, как увидели впереди двух человек, они приветственно опустили мечи, мы приблизились, и я с испугом поняла, что перед нами Сигурд, внебрачный сын лорда Лейсхена, со своим сводным братом.
- Доброго дня, леди Камилла! Поздорову ли вы? Весна в этом году необычайна ранняя, не правда ли? Казалось, только вчера завывали метели, а нынче, глядите-ка, появляются первые ростки горных камилл, столь же молодых и прекрасных, как и вы, леди, — вежливо улыбаясь, произнёс сын лорда… как же его… Дерек, что ли… или Дарк?
- Да, хм… - не нашлась, что ответить я.
- Моё имя Дерви, леди, - столь же вежливо улыбнулся парень и заверил меня, что столь милой даме совершенно не обязательно было запоминать его имя и ему совершенно не сложно представиться вновь.
Мне казалось, что я впервые вижу его так близко. Братья были совершенно не похожи друг на друга. Если Сигурд был высок, темноволос и кареглаз, с хорошо развитой мускулатурой плечевого пояса, что указывает на регулярные упражнения с мечом, вечно хмур и молчалив, смотрит исподлобья и без всяческой приязни, то этот… Дерви… наоборот, довольно худощав и светлоглаз, тонкие бескровные губы и светлые брови… улыбается вполне открыто.
Я пробормотала ещё что-то нечленораздельное, давая ясно понять, что продолжать беседу про погоду и природу больше не намерена. Да что уж там! Если быть откровенной, то эта встреча меня откровенно напугала, памятуя мою уверенность, что именно Сигурд помог умереть Камилле. Конечно, он не решится что-то предпринимать в присутствии сводного брата и наших солдат. Думаю, что с ними четырьмя ему не справиться, независимо от того, насколько он хороший боец. Себя, как бойца, я со счетов списываю бесповоротно, учитывая свою комплекцию и беременность. Хорошо хоть, что сейчас я сижу на лошади и моя беременность не столь очевидна.
Однако, и дальше молчать, как дура, возможности больше не было. Я откашлялась и согласилась с тем, что весна у нас… да… весна чудесная, такая, словно… весна… и пусть они посчитают меня кем угодно, но у себя я одна и что там в голове у этого парня, я не знаю. Однако, Дерви не замечал моего нервного состояния, указал на то, что я держала под мышкой, и спросил:
- Леди интересуют камни? Никогда бы не подумал! Вы знаете, что подобные камни появляются на глубине, они формируются в чреве земном немыслимое количество лет, а потом благодаря повелению Великого, воздвиглись горы и океаны, и эти камни оказались на поверхности земли. Вот, к примеру, тот, что у вас в руках, называется «тяжёлый камень».
Я сдержанно поблагодарила за такой экскурс в теорию геммологии, сунула ему в руки злополучный булыжник и постаралась быстрее попрощаться и уехать, чувствуя на себе тяжёлый взгляд Сигурда, который так и не произнёс ни одного слова. И только когда молодые люди остались за поворотом, я позволила себе выдохнуть и на мгновение прикрыть глаза.
Мои сопровождающие с лёгким удивлением смотрели на меня, один из них откашлялся и немного виновато сказал:
- С вами всё в порядке? — на мой кивок продолжил: - Люди Лейсхенов часто присматривают за своими границами. Сами понимаете, зима ещё не даёт полной уверенности в собственной безопасности. Сигурд командует солдатами своего отца, а Дерви наследник, как никак…
- А слыхали, будто Сигурд сам метит на место лорда Лейсхена? — подумав, спросил второй солдат. — Только ему титул лорда не светит, покуда сам Торрен жив, да и сын его законный тоже…
- Ты глупости-то не повторяй! — впервые открыл рот третий парень. — Ну и что с того, что он незаконнорожденный? В том вины нет его никакой. А офицер он и вправду хороший, солдаты его любят. Милорд Торрен жалует, разницы между сыновьями не делает!
Но затем, видя мой настроение, перебранку прекратили, только недовольно посматривали друг на друга, мол, это они виноваты в том, что леди огорчилась от наших глупых слов… а я никак не могла забыть то ощущение беспокойства, когда увидела высокую фигуру в тёмном плаще.
Так, сколько можно трястись, как мышь под веником? Тем более теперь, когда я несу ответственность не только за себя, но и за не родившегося ещё ребёнка. Пора выводить его на чистую воду! Он подозрителен и не глуп, как я думаю, но есть у меня одно средство… нужно только как следует обдумать, как его лучше выманить.

Глава 32

Намерение вывести Сигурда на чистую воду — это, конечно, хорошо. Нужно подумать, как сделать это так, чтобы он не сумел вывернуться. Во время ужина я рассказала о своём времяпровождении. Моя поездка в горы вызвала интерес мужа, который с интересом выслушал мои гигантские прожекты, задавал уточняющие вопросы и в конце ободряюще кивнул, из чего я сделала вывод, что мои идеи всё же стоящие, и нахмурился, когда я поведала о том, что встретила по дороге наследника лорда Лейсхен и его сводного брата. Маркас также, как и я, недоумевал, что они забыли на нашей земле.
Но отец просто махнул рукой, подумаешь, событие… А вот то, что собирается какое-то строительство в Мёртвом ущелье — это может быть более интересным. Отец встрепенулся, когда я начала говорить, но потом, когда узнал, что я планирую всего лишь немного улучшить быт наших рабочих, отвернулся и равнодушно пожал плечами. Оно и правильно — непосредственно денег они ему не приносят, а самое главное, верно — его электоратом не являются. О чём тут же и заявил, мол, что ещё за странная идея? Неужто, настолько заняться нечем? На что Маркас деликатно сказал:
- Право, милорд… вы не совсем правы… - я сделала уши топориком, да и папенька заметно навострился, поняв, что его зять глупые вещи не произносит. — Безусловно, сами рабочие не могут принести вам очков во время голосования за право считаться Верховным лордом. Но вы поймите, что ваш образ, как прогрессивного, радеющего, либерального человека крайне важен. И тут-то ваше благородство, ваша забота о собственных рабочих, непременно даст вам несколько дополнительных очков. Мол, я совсем не кичусь поколениями своих предков. Я такой же, как и все вы, худородная безземельная мелочь, просто у меня есть деньги, возможности и союзники, которые непременно помогут мне заполучить этот титул.
Я чуть не подавилась, слушая подобные речи. Неужели, Маркас сейчас подкалывает отца? Надеюсь, что нет… точнее говоря, надеюсь на то, что эта мысль не придёт папаше в голову, иначе не сносить Маркасу головы.
Лорд Свейн перестал жевать и перевёл задумчивый взгляд на меня, словно спрашивая совета. Я откашлялась и высказала своё мнение:
- На мой взгляд, идея Маркаса стоящая… я сейчас про то, что нужно особо напирать на то, что «я и ты — мы с тобой из одной стаи» и в всё в таком духе… можно даже придумать какие-нибудь предвыборные лозунги.
- Лозунги? Что за лозунги? — по виду родителя было заметно, что он потерял нить рассуждения.
- Ну, предвыборные обещания, - помялась я, опасаясь слишком революционно сформулировать основные постулаты большевиков, - к примеру, что налоги будут снижены, что ты сможешь увеличить количество кораблей, которые швартуются в портах у побережья Моря Бурь…
- И как я выполню эти обещания? — разозлился отец.
- А выполнять не нужно, - отчего-то развеселился Маркас и подмигнул. — Просто обещать… вы же клятву рода не даёте…
Папенька заметно повеселел, заулыбался своим мыслям, из чего я сделала вывод — рабочему посёлку быть. Родитель ещё будет настаивать на том, чтобы я не скупилась, сделала всё, как полагается, значит… чтобы его преимущество перед конкурентами на грядущих выборах было просто сокрушающим. Ну, вот, пусть и не совсем чистыми методами, но я добилась приемлемых условия для наших рабочих.
А теперь вернёмся к нашим баранам. То есть, к Сигурду. Есть у меня кое-какие мыслишки по этому поводу. Я всё время думала, что «роман в письмах», который был у моей предшественницы, и автора любовных писем, которые она столь бережно хранила, был исключительно виртуальным. А что, если они могли как-то обмениваться письмами, а то и вовсе, встречаться вживую? Насчёт первого. Есть у меня мысль: вряд ли письма приходили на имя Камиллы с утренней почтой, ведь им обоим ненужные вопросы ни к чему. Но могли же они оставлять послания друг для друга, используя дупло дерева, как в каком-то старом романе, что я прочла когда-то давно в прошлой жизни.
Казалось бы, вариантов размещения масса, но и тут есть у меня кое-какие догадки — давно, ещё в то время, когда я только стала с трудом передвигаться по дому, кормилица Ранни приводила меня на очень живописное место в долине, возле нашего дома. Она мотивировала это тем, что мне всегда нравилось тут и я с удовольствием проводила здесь свободное время, занимаясь рукоделием. И от дома совсем близко, рукой подать, так что никто не беспокоился за меня. Правда, потом, в виду моей тотальной занятости, я ни разу больше там не была. А между тем… был там один прелюбопытнейший камешек. Точнее, даже валун необычной формы, на котором можно было удобно присесть и отдохнуть. А ещё под ним или где-нибудь рядом можно устроить тайничок для передачи любовных записочек. Пошарив возле валуна, я издала победный вопль — под самим камнем было такой славное углубление, которое словно создано было для того, чтобы там удобно находился конверт с любовной запиской.
Я прошла в кабинет и, опасаясь передумать, взяла ручку-самописку, бумагу и написала пару строк, в которых просто предлагала встретиться через три дня на этом же самом месте за три часа до захода солнца. Быстро пробежала глазами послание. Ну что, вроде бы похоже, что писала Камилла. В любом случае, вариантов не так много и остаётся только ждать, кто придёт на встречу, и вообще, проверяет ли кто-то «почтовый ящик», ведь посланий ко мне не было. После чего вновь вернулась к точке будущего рандеву и засунула письмо под камень. Итак, а теперь самое главное — лично я себя не намерена подвергать опасности и потому на место рандеву должны будут подтянуться мои родичи, просто нужно будет заранее сообщить им о моей задумке.
Конечно, я не имею в виду, что я должна вот так, запросто, выложить им всё. Тогда возникнет масса ненужных вопросов, в том числе и про эти письма, про мои якобы свидания с неведомым мне воздыхателем. Одним словом, куй железо, не отходя от кассы! А пока, не нужно лишнего внимания к этому месту, будем жить своей жизнью и самое лучшее — занять себя какой-то несложной и простой работой…
Получив родительское благословление на возведение рабочих домиков, медлить не стоило — кто его знает, вдруг он передумает. Потому-то я всё утро чертила схемы размещения этих домиков, их расположения и даже размеры. Старшина строителей, которого я позвала для обсуждения, только крякал и чесал затылок, вникая в масштаб работ и назначение самих домов. Сроки на возведение были самые сжатые, но, узнав о размере финансирования, я удостоилась от старшины артели уважительного цокания языком и заверения, что всё будет сделано в лучшем виде. Я облегчённо вздохнула — ещё бы не будет, ведь это означает, что у людей будет возможность неплохо заработать. Да, к сожалению, работа по большей части сезонная, но оплачивалась она хорошо и недостатка в рабочих мы не имели.
За самим ходом строительства вызвался присматривать Маркас, мотивируя это тем, что мне стоит поберечь себя и не таскаться по горам. Я это понимала, конечно, и согласилась с его разумными доводами, за одним исключением: он мог бы и помягче выразить мысль: «Сиди дома и никуда не лезь!». Всё дело в том, что он опять мотался весь день, а тут я ему ещё одну задачу подкидываю.
Следующий же день, когда мои родичи снова отправились из дома, мотивируя это хозяйственной необходимостью, я осталась дома одна и нервничала, шагая из угла в угол — геройствовать мне не хотелось, но и тянуть дальше уже было некуда. Наконец, ближе к вечеру, я решилась и прогулочной походкой отправилась обозревать живописные окрестности, присела на заветный камушек, и словно невзначай, опустила руку вниз, вывернула шею, чтобы убедиться в том, что никто не смотрит за тем, что я делаю, после чего уже более смело пошарила рукой в углублении. Пусто. То есть, ничего. Кто-то забрал письмо. Надо же, оперативно сработал, ничего не скажешь… я поспешила вернуться домой, спросив по дороге у спешившей куда-то Ранни:
- Не приезжал ли сегодня к нам кто-то? Быть может, по делам?
- Нет, никого нынче не было. Да и какие сейчас гости? — пожала плечами кормилица.
Ну, в общем она права, конечно. Но кто-то же забрал записку? Возможно, его просто использовали в тёмную? Во всяком случае, никто из наших домочадцев не имел такого витиеватого почерка, который был в любовных письмах к Камилле. В любом случае, отступать некуда — позади Москва…
Отцу и мужу я решила рассказать практически чистую правду перед тем, как придёт пора двигаться «к точке рандеву». Мол, возникли у меня некие опасения, что я не сама упала тогда с тропинки, что мне помогли. Вот для того, чтобы вывести на чистую воду этого супостата, вы мне и нужны. Я сяду на безопасном расстоянии где-нибудь неподалёку и буду мониторить ситуацию с безопасного расстояния, покуда они будут прятаться и ловить того, кто явится на свидание.
Да, понимаю, что план шит белыми нитками и у них наверняка появится много ненужных вопросов, но зададут они их только тогда, когда преступник будет взят. С самого утра я пожаловалась на плохое самочувствие и острое чувство одиночества, состроив при этом глаза оленёнка Бэмби. Вроде бы, проканало, поскольку Маркас усовестился и сообщил, что сегодня никуда не поедет, будет сидеть возле кровати и держать меня за руку. Папенька смущённо добавил, что его вероятный внук (иные варианты были им с яростью отвергнуты) достоин самого лучшего ухода, он также останется дома и составит нам компанию за ужином.
Ну, вот, кажется, и всё. Вообще, оказались, что оставить их дома оказалось совсем несложно. Хотя, для этого и пришлось срочно вызвать Асвейг, дабы та засвидетельствовала, что моё лёгкое недомогание никак не скажется на здоровье ребёнка. Та пришла, хмыкнула, когда я сообщила о своём сплине, потрогала мне лоб, послушала сердцебиение ребёнка через трубочку и пришла к выводу, что я на удивление здоровый человек. И ни моя цыплячья конституция, ни недавняя травма никак не повлияли на развитие плода. Во всяком случае, всё говорит за то, что у меня родится здоровый и крепкий малыш.
Затем повторила всё сказанное в присутствии супруга и отца. Папенька тут же раздулся от гордости, словно в том обстоятельстве, что моя беременность протекает без особенностей, имеется его непосредственная заслуга. Я многозначительно покашляла, Асвейг повернулась ко мне и добавила:
- …ах, да, конечно! Но сегодня леди чувствует себя неважно, ей нужен постельный режим и покой, - после чего покинула мою спальню.
Отец, поохав для дела, быстро испарился, сообщив, что он будет в кабинете, и многозначительно посмотрев в сторону Маркаса. Ясно, что папаша собирается повесить на моего мужа ещё какие-то обязанности. Но, хотя бы я знала, где их искать, когда наступит час «икс».
Ранни, которая внимательно слушала все рекомендации травницы, с самым серьёзным видом велела мне сегодня не вставать с кровати, а всё необходимое она мне и так принесёт. Я согласно покивала и на самом деле прилегла. На сегодня у меня только одно дело, а до заката солнца ещё далеко.

Глава 33

Однако, совсем скоро просто лежать и смотреть в потолок мне надоело, поэтому я встала с кровати с кряхтением столетней бабки и подошла к окну. Там, во внутреннем дворе, чувствовалась какая-то суета, привычное оживление большого дома: кухонные работники таскали воду из расположенного рядом со служебным выходом колодца, Ирвин, наш шорник, что-то доказывал высокому мужику, который огорчённо разводил руками. Даже горничная и та, вместо обычного кокетства, быстро промелькнула мимо мужчин и скрылась за дверью служебного входа. Одна я, как неприкаянная, сижу тут и вздыхаю. Так… а что это там наш столяр со своим подмастерьем творит? Я прижала нос к стеклу и смогла рассмотреть находящихся возле маленькой будки столяра самого Торнвуда и его сына. При этом они что-то пытались перемолоть на маленькой каменной мельнице, с сосредоточенным видом рассматривая это что-то на своих ладонях. Известняк, что ли, в муку перемалывают? Но почему здесь? У нас уже давно существует большая мельница для того, чтобы получать сырьё для бетона и шпаклёвки. Мы перемалываем там известняк, благо, что он достаточно мягкий камень и не требует больших усилий. Хотя, принцип работы у маленькой мельницы точно такой же, как и у большой… однако… я нетерпеливо переминалась с ноги на ногу, силясь рассмотреть, что именно так увлекло наших ценных специалистов и насколько это может быть интересно для меня.
Впрочем, сидя тут, в комнате, много не узнаешь, поэтому я решила, что временно позабуду про своё недомогание, буквально на полчаса, для того, чтобы всё выяснить, затем вернусь в комнату и начнётся вторая, основная фаза моей операции.
Собственно говоря, меня никто не задерживал, так что я спокойно накинула тяжёлый плащ и вышла во двор. Столяр, увидев меня, расплылся в улыбке и замахал руками, привлекая моё внимание. Я подошла ближе и заметила то, чем так были увлечены эти двое самоделкиных. Выяснилось, что они в нашей каменоломне в Мёртвом ущелье обнаружили камень, который сейчас и пытались перемолоть в каменную муку, пока без особых результатов, похоже.
- Вот, видите, - радовался Торнвуд, - мы и раньше встречали похожие камни в горах, но особого внимания на них не обращали — не было надобности такой, а сейчас думаем, была не была, попробуем… твёрдый он, конечно… а если каменную крошку добавлять в бетон? Для прочности? Или в шпаклёвку? Для красоты? Ишь ты, блестит… - после чего сунул мне под нос образцы. — Это нам каменотёсы отдали из ущелья. Для опытов, значит…
И правда, камень был полупрозрачный, с острыми гранями и достаточно твёрдый. Я пожала плечами — судя по всему, это простой кварц, только не в виде всем привычного нам песка, а в природном, так сказать, состоянии. Насколько я знаю, то он довольно распространён и действительно используется в отделочных работах. Только, если наши естествоиспытатели хотят перемолоть его тут, на ручной мельнице, то не факт, что у них что-то выйдет. Примерно это я и сказала Торнвуду, который ещё что-то доставал из мешка рядом с собой.
Оказывается, что они на радостях набрали образцов выше крыши и теперь намерены были их изучать. Бросив взгляд на один из них, я сообщила, что он мне известен — это тот самый базальт, который наследник Лейсхена обозначил, как «тяжёлый камень». Конечно, со вкраплениями кварца и ещё каких-то примесей. Одним словом, я сказала, что вряд ли мы сможем использовать «тяжёлый камень», хоть он и крайне прочный, но плиты из него нам сделать не удастся… вот, про кварц можно подумать… дорожки им, что ли, посыпать? На большее пока меня не хватило… кажется, из него ещё делают украшения, но только и цветного кварца. А как его окрасить? А ещё кварцевый песок промывают и добывают золото, потому что они зарождаются вместе. Кажется, это всё, что мне известно об этом камне.
Я сказала Торнвуду, что они могут продолжать свои эксперименты, мне пока не до этого… У меня тут поиск лиходея намечается… кстати, как там, насчёт лиходея? Прежде, чем посвящать родичей в детали своего плана, я должна была убедиться в том, что тот непременно придёт и не послал мне записку со словами: «Извини, немного приболел. Давай перенесём нашу встречу?», поэтому я сейчас быстренько спущусь вниз, пошарю за заветным камешком, а затем пулей обратно домой, выслушивать малую толику нервных воплей, а потом наблюдать с безопасного расстояния, как Сигурда пеленают на месте.
Нервно рассмеявшись своим мыслям, я спустилась вниз, уселась на камешек и быстро осмотрела его на предмет каких-либо писем, записок или чего-то в этом духе. Пусто. Фух, надо убираться, времени в обрез! Удивительное чувство нахлынуло на меня, я открыла рот для того, чтобы закричать, позвать на помощь, убежать от этого непонятного…Не успела я разогнуться, как услышала позади знакомый голос:
- Поздорову ли ты, дорогая? А я уж совсем было подумал, что люди не врут и после той травмы ты многое забыла. Приходил сюда, надеясь на что-то…
Я сглотнула ставшей тягучей слюну и, с трудом совладав с голосом, криво улыбнулась и повернулась к своему собеседнику. Ну, как же так! Как я могла попасться в собственную ловушку? На меня смотрел, ласково улыбаясь, Сигурд! В его глазах было что-то, не виданное мною ранее. Неужели, он сейчас меня прибьёт в этом уголочке, и никто даже не почешется, не хватится меня? Я хотела закричать, возможно, меня кто-то услышит. Точнее, не так: меня непременно услышат и прибегут на помощь. Так что он совершенно напрасно решил, будто ему удастся скрыться отсюда. Я ещё раз бросила взгляд на убийцу, оценивая шанс на спасение. По всему выходило, что ему не составит труда свернуть мне шею за пару ударов сердца. И мне ничуть не легче от того, что после этого его настигнет заслуженная кара. Он сделал было движение ко мне, точно хотел заключить меня в свои объятия, но я вся сжалась и что-то бессвязно забормотала. Казалось, парень изрядно удивился. Вероятно, того, что я ещё не валяюсь в курином обмороке от страха.
- Камилла? — раздалось у меня под самым ухом. — Ты себе даже не представляешь, как я был рад получить от тебя письмо! Прошло столько времени с нашей последней встречи! А потом ещё я узнаю про это твоё вынужденное и скоропалительное замужество! Признаюсь, я был в отчаянии…
Я зажмурилась от ужаса, ноги приросли к земле. Ещё бы он не был! Все его планы пошли насмарку — несмотря на усилия по моему охмурению и последующая попытка моего же убийства, я очень быстро оклемалась, стала шустрить и суетиться. А потом ещё поползли эти слухи, будто он заинтересован в смерти отца и брата. Как тут не огорчиться?
Наконец, я смогла разлепить губы и прохрипеть:
- Мы не одни здесь… во дворе есть люди, которые услышать меня… обязательно услышат и хватятся, если я не вернусь!
Сигурд быстро подошёл и прижал к своей груди, лишая возможности двигаться и даже нормально дышать, а я захрипела и стала дёргаться, вырываясь, но на него это не произвело должного впечатления.
Он говорил ещё что-то ласковым и успокаивающим тоном, но до моего сознания доходили только обрывки каких-то фраз. Он вещал что-то о том, что его не тревожит моя беременность, что он винит себя за то, что его так долго не было дома, что он мотался по границам, а в это время меня выдали замуж, а после, при встрече с ним, я была абсолютно холодна и бесстрастна…
О, господи! О чём он сейчас, вообще? Он что, думал, что должна была в ужасе отшатываться и бежать за подмогой? Если и так, то это вряд ли — у меня оказалась очень сильная реакция на стресс. Внезапно, парень дёрнулся и как-то обмяк, я смогла отшатнуться и с ужасом наблюдать, как его большое тело оседает к моим ногам. Позади Сигурда стоял его сводный братец, Дерви. В его руках была палка, которую он держал, как дубину.
- Вы в порядке, леди? — произнёс он участливо и, не обращая внимания на брата, внимательно посмотрел в мои глаза.
Я истово и молча закивала головой, голосовые мышцы по-прежнему были парализованы от страха.
Дерви крикнул что-то, призывая на помощь, и уже спустя минуту я была окружена взволнованными людьми, Маркас пробивался сквозь них с белым от страха лицом, не стал ничего спрашивать, а просто подхватил меня на руки и поспешил в лекарню, призывая Асвейг. И только тут, оказавшись в объятиях мужа, я разревелась. Громко, с подвываниями и размазываниями соплей по лицу, безобразно икая и заикаясь. Пыталась что-то рассказать ему, объяснить, по какой причине я оказалась в этом месте, но сбивалась и только громко выла.
Прибежавшая на крики Маркаса Асвейг замахала на него руками, попросила положить меня на узкий топчанчик в маленькой комнатке лекарни, велела мне заткнуться, взяла меня за руку, стала считать пульс, трогать мой живот…
Но «заткнуться» по требованию мне было непросто, я судорожно вздыхала, подавляя рыдания и мучительно икая. Наконец, она сказала, что я должна какое-то время остаться здесь для наблюдения, сунула мне кружку с горячим питьём и велела выпить всё до дна. Я молча поднесла кружку к губам и, стуча зубами о край, сделала несколько мучительных глотков, не обращая внимания на горький вкус.
- Вот и славно! — удовлетворённо произнесла травница, забрала у меня кружку и велела отдыхать.
Я сама не заметила, как у меня закрылись глаза, я успела только откинуться на подушку, рассеянно подумав, что в этом пойле была какая-то лошадиная доза седативного. Для меня на сегодняшний день уже было всё закончено.
***
Между тем, Маркас вернулся на поляну, где спелёнутого по рукам и ногам Сигурда уже увели куда-то. А Дейви в который раз повторял историю того, как он тут оказался. Увидев Маркаса, молодой человек взволнованно затих и спросил, всё ли хорошо с леди Хейвен. На это Маркас неопределённо мотнул головой и жёстко потребовал:
- Ну, так как ты здесь оказался?
Дейви хотел было обидеться на резкий тон и грубость высказывания, но списал всё это на взвинченность лорда Маркаса и, набрав в грудь больше воздуха, начал:
- Отец писал лорду Свейну с просьбой уделить нам немного времени, когда только ему будет угодно. И вот, появился гонец с сообщением, что милорд нас ожидает. Конечно, дельце у нас пустячное — отец согласился на то, чтобы сделать ремонт в доме по вашему образцу, вот и назначил он вам встречу, тут можно и показать наглядно, что нам хотелось бы, и обсудить детали на месте…
Лорд Лейсхен, который стоял, закрыв лицо руками, молча кивнул, подтверждая слова своего младшего сына. Он никак не мог понять, как же так произошло, что всегда спокойный Сигурд… как он вообще, смог сделать нечто подобное? Но слова Дейви вбивали гвозди в гроб, где умирала надежда на то, что ещё есть какой-то шанс на мирное разрешение дела…
- …вот… отец сразу прошёл к милорду Свейну, я спросил разрешения побыть во дворе — больно уж мне любопытно стало, как тут всё устроено… а тут ещё плотники миледи крошили камень в песок, но не поддавался он… где был брат, я не знаю, не обратил на это внимание… потом решил спуститься вниз, заметил спину Сигурда… увидел леди Камиллу на ней, как миледи нервничает, она явно боялась Сигурда, а он сжал её так крепко, словно сейчас задушит! Испугался я очень, что тут говорить! Вот и схватил первое, что под руку попало, и как тресну! Он упал, но я побоялся, что это ненадолго, закричал, позвал на помощь… леди тогда практически без сознания находилась…
Дейви, рассказывая, заметно нервничал, хоть и сообщал о произошедшем уже не в первый раз. Лорд Торрен схватился за голову и что-то глухо бормотал, не в силах поверить в то, что слышал. Свейн же был бледен, но держал голову прямо:
- Я требую для Сигурда из клана Лейсхен справедливого суда кланов! За нападение на мою дочь, за попытку убийства её и ещё не родившегося ребёнка, — отчеканил он, сжав губы.
- Я… я согласен, - пробормотал едва слышно лорд Лейсхен.
Окружающие невольно отшатнулись. Надо же! Суд кланов! И это вместо того, чтобы парня просто повесить на суку или же отдать на расправу супругу пострадавшей леди! Последний раз суд собирался лет пятьдесят тому назад, по поводу сокрытия кем-то вспышки оспы у детишек одного поселения где-то на западе Нортмандии. Тогда был вынесен обвинительный приговор…

Глава 34

Маркас нахмурился, ему было не известно, что это за суд кланов такой, но, судя по тому, как напряглись все присутствующие, вряд ли на этом самом суде здоровяк Сигурд отделается общественным порицанием. Не то, чтобы он был очень кровожадным, только речь сейчас идёт о его жене и ребёнке, а за них Маркас сам бы, не задумываясь, задушил любого, не думая ни о каких гуманистических идеалах. Да и он был далеко не тот милый парень, каким его представлял старший брат Энтони.
На лорда Торрена Лейсхена было страшно смотреть, потому что теперь всё будет зависеть от слова Олвуда — если тот выдвинет обвинения против всего клана, то им придётся несладко и нет шанса, что они смогут остаться в живых после суда кланов. Сигурд уже пришёл в себя и тихо лежал на крестьянской телеге, спелёнутый по рукам и ногам верёвками. Причём кисти были вывернуты в суставах и связаны сзади какими-то хитроумными узлами. Сами верёвки сильно впивались в руки и ноги, Сигурду явно было больно, он иногда морщился, но это было его единственной реакцией. Корка крови на затылке парня засохла и выглядела довольно жутко, словно какой-то шутник щедро плеснул вина из чаши прямо на голову молодого человека.
Повозка с преступником медленно двинулась вперёд, её сопровождали несколько солдат с эмблемами Олвудов и один из сопровождающих лорда Торрена. И сам он и его сын остались для того, чтобы иметь возможность ответить на вопросы, буде такие появятся в самого лорда Свейна или же его зятя.
Впрочем, последний, кажется, узнал всё, что хотел, и теперь сидел с задумчивым видом на злополучном камне. Кажется, что он глубоко задумался о чём-то своём, недобро зыркая на любопытствующих. Впрочем, глупцов у Олвудов не водилось и уже совсем скоро Маркас остался один на поляне, только далеко позади него, со двора, доносились взволнованные голоса людей, которые никак не могли взять в толк, как же это могло произойти, что такой хороший молодой человек, неизменно спокойный, вежливый… и вот это!
Маркас раздражённо поднялся с камня и отряхнул штаны. Жаль, что он не успел задать свои вопросы этому Сигурду. Впрочем, у него ещё будет шанс для того, чтобы побеседовать с этим парнем. Хотя бы и до казни. Маркас не был идеалистом и прекрасно понимал, что шансов на то, что того оставят в живых, не было совсем — слишком уж тяжкими были обвинения против него. А пока он сам нужен здесь, он нужен своей супруге и это было сейчас для него решающим, а праздное любопытство может и подождать.
Маркас вернулся во двор, был встречен там встревоженным Торрреном, который совершенно точно поджидал его для того, чтобы в очередной раз лично принести извинения супругу пострадавшей леди. Хотя тот вновь отмахнулся от Торрена, как от пустого места, и прошёл мимо. Ну, как же так? Лорд Лейсхен не понимал, что он может сделать для того, чтобы спасти свой клан от возможных репрессий лорда Свейна. А всё Сигурд, этот тихоня! Недаром Дерви всегда говорил, что он ожидает от старшего брата только самое плохое, больно уж он был нелюдим…
Лорд Лейсхен грязно выругался и прикрыл глаза. Не то, чтобы он так переживал по поводу судьбы своего старшего сына, но вот его собственное будущее и будущее его земель волновали его до крайности… Или он плохо знает Свейна Олвуда, или тот найдёт способ обернуть нападение на свою дочь исключительно к своей пользе…
Признаться честно, лорд Лейсхен, тогда будучи ещё наследником главы клана, никак не мог предположить, что небольшая интрижка, которая у него случилась с хорошенькой дочкой кузнеца из ближайшего селения, может обернуться большими проблемами. Девчушке едва исполнилось семнадцать лет и высокий, красивый и любезный сын местного лорда выгодно отличался на фоне местных парней, которые и могли только молчать в её присутствии да хмуро топтаться на месте… а Торрен — он был не таким… улыбался, когда видел её, говорил комплименты, которые девчонка принимала за чистую монету, думала: «И бывает же такое!». А потом… Да, девчонка забеременела, что же, такое случается. Её отец, узнав про это, не испугался возможных последствий, а пошёл к отцу Торрена и высказал всё, что думает об этой связи. Тот был разозлён до крайности, и велел, ну… одним словом, Торрену пришлось признать новорожденного мальчика своим сыном, пусть и рождённым вне брака. А бедняжка вскоре после родов заболела горячкой и слегла, а после и умерла, перед смертью взяв обещание, что Торрен позаботится о своём сыне. Так и вышло, младенец не был выкинут за порог. Даже последующая женитьба ничего не изменила в судьбе Сигурда, поскольку тот воспитывался вместе с младшим братом и с самого детства показывал склонности к военному делу, обещая в будущем стать надёжной опорой младшего брата, когда случиться Дейви сталь лордом этих земель. А что до молчаливости и нелюдимости Сигурда, так это никак не мешало ему быть хорошим воином и почтительным сыном, а большего Торрен и не требовал от парня…
Какой-то парень из челяди Олвудов вышел на крыльцо и состроив фальшивую и печальную физиономию, заявил, что милорды нынче не том настроении, чтобы общаться с кем бы то ни было, и сообщают, что самого Торрена и его сына никто не задерживает. Лорд Лейсхен, спускаясь с крыльца, постарался сдержать облегчённый вздох — кажется, прямо сейчас ему не собираются выдвигать никаких обвинений в том, что нападение на леди Камиллу было спланировано с участием Торрена.
А Маркас в это время сидел возле спящей супруги, хоть Асвейг и утверждала, что здоровью Камиллы и её ребёнка ровно ничего не угрожает и его жена сейчас просто крепко спит, выпив отвара трав. Он думал, что она будет беспокоиться, когда проснётся одна, да ещё и в лекарне, вдруг испугается? Вот поэтому Маркас и сидит сейчас, держа её за руку и застыв в неудобной позе возле топчанчика, на котором она уснула.
Что уж там говорить, это нападение не выходило у него из головы… Сигурд подстерегает Камиллу, прогуливающуюся возле дома, после чего пытается… убить, так что ли? И только своевременное вмешательство сводного брата не даёт свершиться трагедии… а самому Сигурду грозит смерть. Вполне заслуженную и страшную, наверняка суд кланов расстарается и придумает что-то этакое, раз уж такой повод для встречи приключился.
***
Я просыпалась неохотно, вырываясь из тёплого и комфортного кокона сна. Открыв глаза, я увидела висящие под потолком связанные пучки засушенных трав, в очаге горел огонь, распространяя живительное тепло по маленькой комнатке и заставляя почувствовать себя посреди летнего луга. Так, понятно, я всё ещё в каморке Асвейг. Повернув голову, я увидела супруга, который как-то скособочено сидел рядом, уронив голову на грудь. Невольно поразившись тому, как он смог заснуть в такой позе и до сих пор не шмякнуться со стула, я тихо завозилась, постаравшись встать.
Невольно своими движениями я разбудила мужа, который сделал вид, будто только слегка прикрыл глаза, а так неустанно бдил возле моей постели. Маркас помог мне подняться и проводил до наших комнат, после чего мы устроились уже с большим комфортом. Я терпеливо молчала, пока Ранни кудахтала возле меня, поправляя подушки, разбирая укладку и настаивая на том, чтобы обтереть меня мягкой губкой, смоченной в особых ароматических маслах. Я покорно вытерпела все процедуры, не выказывая ни малейшего нетерпения.
Наконец, оставшись наедине с мужем, я уселась, подложив подушки себе под спину и попросила рассказать всё, что ему известно… Тот хмыкнул, как-то странно посмотрел на меня… я думала, что он скажет, чтобы я не беспокоилась ни о чём и просто отдыхала и уже приготовилась активно возмущаться. Но он не оправдал моих опасений, а стал спокойно рассказывать, что Сигурда скрутили, обвинили в нападении на меня и сейчас он двигается навстречу своей судьбе.
- Так что, дорогая супруга, независимо от причины, по которой этот парень решил тебя придушить, его участь практически предрешена, - добавил Маркас, смотря на меня, - каких-то обвинений против Торрена пока не выдвинуто… ну, а Дерви у нас практически герой. Совсем как в древних балладах — бесстрашный герой, который спасает даму из лап злодея. Вот так. Сначала Сигурд тебя спасает, когда ты упала вниз и находилась без сознания. Вижу, ты удивлена, Камилла? А между тем, Свейн сказал мне, что это именно Сигурд прискакал под утро на взмыленной лошади и разбудил весь дом дикими криками. Мол, обнаружил тебя, лежащую в Мёртвом ущелье без сознания. А теперь вот… решил убить…
Я прикрыла глаза, попросив разрешения отдохнуть ещё немного. Голова разболелась просто невыносимо. За опущенными веками проносились картины и образы, как кусочки пазлов, которые нужно было сложить для того, чтобы получить картину целиков. Но пока что-то у меня не слишком хорошо это получалось. Точнее говоря, получалось, но как-то криво. Быть может, что существует какая-то важная деталь, благодаря которой картина сложится. Просто нужно немного подождать.
Следующее утро было каким-то суетливым — дорогой родитель беспокоился, не отразилось ли на мне случившееся вчера, улыбался и только вскользь упомянул, что велел присылать сообщения от конвойных, чтобы он мог быть в курсе продвижения задержанного по территории Нортмандии. Как сообщил папенька, двигаются они медленнее, чем предполагалось, поскольку практически везде ещё непролазная грязь после таяния снега, это мы такие прогрессивные, озаботившиеся работами по чистке и уборке снега. Так вот, Сигурд сопротивления не оказывает, предпочитает молчать и даже не просит, чтобы ему ослабили путы.
Я молча кивнула — что-то подобное я и предполагала, немного узнав характер этого парня. В ответ на настороженное молчание заявила, что чувствую себя на редкость здоровой и прошу дозволения поработать тут, не выходя со двора. Конечно, работники у нас люди опытные, но вся ответственность перед людьми лежит только на нас. Маркас нахмурился, скорее всего, он был в корне с этим не согласен.
И только папенька расцвёл улыбкой. Ответственность перед людьми — это было ему хорошо знакомо, ведь совсем недавно я сама вдалбливала ему в голову предвыборные лозунги, поэтому он благосклонно наклонил голову, дозволяя руководить работами каменоломни. Но только отсюда, из дома. Оно, вроде как, и к общей пользе будет, и достаточно безопасно. Я дождалась окончания трапезы и быстро выскользнула из-за стола, покуда недовольный Маркас не придумал сто пятьсот причин, по которым я не должна буду даже покидать пределов собственной комнаты хотя бы до той поры, пока не родится наш ребёнок.
К моему удивлению, рабочий двор встретил меня непривычным спокойствием, только возле кухни кто-то суетился, поднимая ведро с водой из кухонного колодца, да парочка мужиков сидела на завалинке возле мастерских, неторопливо переговариваясь между собой.
Я спустилась с крыльца и широким шагом приблизилась к отдыхающим гражданам.
- Доброго всем дня, товарищи! А что у нас сегодня? Какой-то большой праздник, согласно которому работать нынче — тяжёлое прегрешение против Великого? — поинтересовалась я у обомлевших «товарищей», которые неуверенно поднимались на ноги при моём появлении.
- Так нет, вроде, - заморгали они. — Работать — оно же никогда не грех. Просто мы думали, что… ну, не до того вам нынче будет…
Ага, это они меня с кем-то спутали! Заметив вышедшего на вопли Торнвуда, я велела привезти мне новых образцов из каменоломни для опытов.
- Тех самых, которые из нижнего яруса? — решили уточнить мужики. — Которые ещё тяжко ломаются у основания?
Я ответила, что да, тех самых. Да можно привести столько, сколько смогут добыть. Мол, есть у меня кой-какая задумка. Работники пожали плечами и сказали, что всё сделают в точности. Сами-то они были не каменотёсы и им было всё равно, как те будут раскалывать и вытаскивать тяжёлый камень для того, чтобы потакать моим праздным запросам.
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То есть, не совсем праздным, конечно же. Как я уже упоминала, строитель–геолог из меня аховый, да и не стремилась я особо к тому, чтобы стать местным магнатом, если уж откровенно. Тут другое… я всегда полагала, что все «неприятности» у малышки Ками начались после того, как папенька принял решение сделать её супругой Лейсхена. Мол, был у неё сердечный друг Сигурд, который очень хотел стать главой клана Лейсхен после того, как отец и брат будут в лучшем из миров. Да и слухи об этом я слышала неоднократно… только вот также ни для кого не секрет, что в случае женитьбы лорд Свейн непременно бы наложил лапу на все земли. Но теперь, после того, как выяснилось, что Сигурд — как раз тот рыцарь в сверкающих доспехах, который спас Камиллу от смерти, у меня появились сомнения. Хотя и сомнения к делу не пришьёшь! А если зайти с другого бока? Ну, то есть, кто бы ещё огорчился, если бы Камилла вышла замуж за Лейсхена? Дейви? Так, независимо от того, сколько бы она не родила детей её папаше, Дейви в любом случае бы стал главой клана. А кому нужно было ускорить этот процесс? И отчего вдруг это произошло именно сейчас? Одни вопросы и никаких ответов.
А пока можно заняться всерьёз гранитом — тем самым камнем, который Дейви называл «тяжёлым камнем». Да, его непросто добывать и перевозить, но он очень прочный и может использоваться при возведении опор мостов, к примеру. Это, конечно, не считая того момента, что сам камень был очень красив, с разными оттенками тёмного, почти чёрного, вкраплениями белого и золотистого кварца. Так… сейчас думаем… я встала, походила по комнате и снова села. В любом случае, нет резона бежать к Мёртвому ущелью, теряя тапки. И не эффективно, да и супруг не обрадуется…
Подумав так, я уселась за стол и стала чертить бездумные каракули, обдумывая, как будет лучше мне извлечь те самые вкрапления из гранита. Хотя, ничего лучше дробления породы и промывки старательским лотком я всё равно не придумала. Вскоре послышался шум во дворе, и я с облегчением вздохнула — ну, кажется, привезли породу, пойду смотреть, имеют ли мои подозрения реальные основания.
Действительно, привезли довольно много камней, просто выломанных с помощью молотки и кайла от основания скалы, откинули рогожу и продемонстрировали с гордостью, мол, вот какие молодцы. Я сдержанно похвалила и сказала, что сегодня все могут быть свободны. И вовсе не из каких-то своих соображений, а просто опасаясь за работников, мало ли что… И, строго посмотрев на их удивлённые лица, намекнула, что они не должны разбрасываться подобными предложениями. Те пожали плечами и быстро свалили, барынька чудит, так это её, болезной, истинное право.
Я же ничуть не огорчилась подобному мнению о себе и отправилась на поиски Маркаса, который обещал сегодня остаться дома для того, чтобы помочь мне в том случае, если совершенно неожиданно у меня случится паническая атака или что ещё может стрястись у нервных барышень? Предсказуемо обнаружила в кабинете папеньки, где он рассматривал карту наших земель и делал какие-то свои пометки.
- Маркас, ты не мог бы мне помочь? Нужно измельчить горную породу, а после просеять.
Даже если тот и удивился, то виду не подал, только азартно прищурился, чувствуя нечто занимательное. И за тяжёлую работу принялся без каких-либо возражений. Начали мы с самых маленьких камней, которые лучше всего можно было размолотить на нашей «мельнице», а затем полученные фракции превратить в каменную пыль. Не скажу, что это было легко, но вскоре передо мной была сего-чёрно-бурая субстанция, которую я активно начала просеивать через обычную плоскую тарелку, только что уворованную на нашей кухне.
- Как точно называется этот метод, я не знаю, да делается это как-то иначе, но только мне сейчас важен результат, - проговорила я менторским тоном и, пресекая возможные расспросы, подняла вверх палец. — Вот, к примеру, такой: мы опустим тарелку с каменной пылью в воду и встряхнём пару раз. Видишь, некоторые частицы уплывают, потому что они лёгкие…
- Но нас интересует только то, что останется, - догадливо улыбнулся супруг. — К примеру, золото… как давно ты узнала об этом?
- Сегодня, - печально покачала головой я. — Ты знаешь, я всё думала, ну зачем Сигурду было нужно меня убивать? Я имею в виду тогда, в Мёртвом ущелье, когда меня скинули со скалы вниз. Просто он был крайне заинтересован в том, чтобы никто, кроме него самого, не мог претендовать на земли Лейсхенов. Лорд Дейви мне как-то рассказывал, что у них тоже имеются такие же «дырки», в которых можно добывать камень, просто они ими не пользуются, вроде как не было надобности.
- Значит, и золото тоже есть. И Сигурд знал об этом. И молчал, ждал нужного момента, когда никто не будет оспаривать его право на нужное ему использование земель?
- Выходит, что так! — запальчиво сказала я, видя по лицу мужа, что моя версия для него недостаточно хороша. — А потом, он узнал, что мои каменотёсы пробрались довольно далеко вглубь горы, вот и решил убрать меня совсем, надеясь на то, что после моей смерти эти самые камни будут никому не интересны!
- И это всё проделал бедняга Сигурд? — Маркас скривил недоверчивое лицо. — Я хоть и видел его пару раз, но он не произвёл на меня впечатление хитрого парня.
- В любом случае, нам сейчас беспокоиться о нём не нужно, - покачала головой я. — А вот с этим что прикажешь делать?
Я показала головой на несколько крупинок так знакомо всем нам золотистого оттенка.
- А это решать только тебе, дорогая! — внимательно глядя на меня, ответил супруг, в глазах которого я не заметила обычной иронии.
Я поднялась на ноги и задумалась… он прав, конечно… пожалуй, папеньке пока ничего говорить не стоит — не тот он человек, чтобы справиться с нахлынувшими эмоциями — это ж он прямо завтра может стать Правителем Вселенной и плевать он хотел на всех и на всё. А я… я слишком хорошо помню Золотую лихорадку и всё, что её сопровождало. Казалось, что Маркас ждал моего решения, но я предпочла уклончиво заявить, что подумаю об этом завтра.
Но завтра «подумать» не случилось. Утром, едва занялся рассвет, как прилетел гонец — Сигурд сбежал из-под ареста! Вот так, просто освободился от пут и сбежал во время стоянки. Убедившись в том, что преступник ведёт себя примерно, как девочка-гимназистка, контроль со стороны конвоя за ним ослаб, чем он и воспользовался. Причём, первые часы солдаты не хотели наводить панику и сообщать «наверх» о своей промашке, то есть, осуществляли розыскные мероприятия собственными силами, что позволило преступнику качественно смыться.
Признаться, при этом известии моё сердце пропустило удар. Вот как! Но додумать свою мысль я не успела, поскольку родитель извергся лавиной проклятий и огнём ярости на головы тех людей, которые допустили подобную оплошность, а затем и вовсе — велел прочесать все территории, по которым преступник мог продвигаться к родному дому и поставить кордоны через каждые сто метров, не упускать из виду и земли клана Лейсхен, и самого лорда Торррена, поскольку он мог быть в числе тайных сочувствующих своему сыну и провести его через перевалы, дабы тот спрятался где-нибудь в Дейтоне.
Маркас был предельно собран и деловит, хоть и не так цветисто выражался, как отец, который не забывал сыпать угрозами на голову Сигурда. А именно — он тоже считал, что парень вряд ли задержится в Нортмандии — тут его ждёт верная погибель, выбраться через границу с Аурелией — шанс, но очень уж призрачный, учитывая то, что он не знаком с местностью. Так что ему одна дорога — домой.
Лорд Свейн, заткнувшись на полуслове, сообщил, что он не ошибся в выборе супруга для меня:
- Маркас, сынок! Мы разделимся на два отряда и непременно сыщем злодея, а после предадим его праведному суду, тут уж я в своём праве!
Все, присутствующие при этом, сурово сжимали кулаки и вид имели самый непобедимый. У меня мелькнула неуместная мысль, что выборы Верховного Правителя нужно было устраивать сегодня — стопроцентное количество голосов будут за лорда Олвуда! Впрочем, казалось, что мой супруг придерживается такого же мнения, что и родитель — найти и обезвредить. Большая часть воинов отбыла, оставив на охране и обороне несколько солдат. Я была не против — вряд ли мне лично что-то угрожало в доме, где так или иначе толпится куча людей.
А сейчас я сидела в старом кресле в кабинете отца, размышляя о том, что все работы в ущелье пришлось временно прекратить, поскольку большая часть людей была отправлена на проведение розыскных мероприятий, прочёсывали территорию Лейсхенов вдоль и поперёк. Однако, если бы кто-то поинтересовался моим мнением, то я бы с определённой долей уверенности сказала, что вряд ли он вернётся в отчий дом. Для какой цели? Как ни прискорбно это осознавать, но отец прав — Сигурду жизненно необходимо покинуть эту территорию и осесть так далеко отсюда, как только это возможно. К следующему утру прибыл гонец от Маркаса, который сообщал, что розыск пока результатов не дал, но возле каждой более или менее удобной тропки, по которой можно было бы покинуть Нортмандию, стояло по солдату. Да наших, а не Лейсхенов. У них, мол, и вовсе, разброд и шатание — многие отказывались верить в вину Сигурда и говорили, что не станут больше продолжать службу, да и вообще… однако, сам Маркас вернётся домой не скоро, это было очевидно. Я черкнула в ответ пару строк, в которых писала, что буду крайне осторожна, если выйду за порог.
Собственное бездействие сводило с ума. Казалось, что все были заняты чем-то очень важным — из нашего дома был устроен координационный центр по отлову особо опасного преступника, куда стекалась вся оперативная информация, входили и выходили незнакомые люди с гербами Тёрнеров, Белтейнов, Хамфри и прочих, во внутреннем дворе была устроена полевая кухня, какие-то мужики с серьёзными лицами выслушивали распоряжения офицеров, и только я одна сидела в комнате, как сыч.
Моя вчерашняя попытка оказать какую-то посильную помощь была высмеяна. Точнее не так: я заявилась в парадную залу, где какой-то здоровый мужик самого сурового вида выслушивал доклад уставших людей.
- Прошу прощения, - меня распирала жажда активности, - я могла бы вам помочь в поисках.
- Конечно, леди! — кивнул мужик. — Вы очень поможете, если сейчас вернётесь к себе и…
Тут фантазия ему отказала, он замахал руками, не в силах представить, чтобы такое безопасное я могла бы там делать, учитывая мою беременность. Тогда он сердито добавил, что я могу вернуться к себе и пока на этом всё! Однако, увидев выражение моего лица, смягчился и сказал, что завтра я могу немного прогуляться верхом. В сопровождении вооружённой охраны, разумеется. И я, опасаясь, что он может и передумать, быстро слиняла к себе, предупредив, что непременно воспользуюсь его предложением и посещу каменоломню.
«И чего этим бабам неймётся?», - примерно это означал его покорный вздох, что обидело меня до глубины души, ведь самолично ловить Сигурда я не собиралась, считая, что мне роль героини не по плечу.
Сейчас я ещё немного поёрзала и решила, что мне не требуется ничьё разрешение для того, чтобы покинуть дом, тем более что от охраны же я не отказываюсь. Поэтому прихватила пятерых солдат, предупредила, что не планирую задерживаться надолго, и выехала из дома.

Глава 36

Однако, я помнила о том, что непременно извещу супруга в том случае, если будет необходимость покинуть дом, поэтому предварительно черканула ему пару строк, после чего сочла свой долг выполненным и с чистым сердцем взгромоздилась на лошадь и выехала за ворота в сопровождении суровых солдат.
Маркас не преувеличивал, когда говорил о том, что буквально каждая тропка в горах находится под наблюдением. Во всяком случае, все мужчины с ближайших селений сочли своим долгом покинуть собственные крестьянские наделы, прихватив кой-какое оружие, и методично облазить и осмотреть каждый камешек в горах.
- Зря стараются, - покачал головой Линден - седовласый воин с эмблемами Олвудов на доспехах. — Мы вашему отцу, леди, не первый год служим, да и с соседскими ребятами знакомства имеем… Вот помяните моё слово — не найдём мы Сигурда, коли он сам того не захочет! Посудите сами — пещер в наших горах — не счесть! Конечно, есть такие, что затапливает по весне-то, а то и вход обвалился, завалив пещеру напрочь. Только есть и такие, где до осени прятаться можно, плутая по переходам, и не найдёшь, как ни старайся.
Я молча слушала эти разглагольствования, у меня действительно была необходимость осмотреть ещё раз нашу «пещеру Али Бабы» и, хотя бы примерно просчитать и прикинуть, одна она такая или же у нас образовался новый Клондайк. Очень не хотелось делать это без присутствия Маркаса, но и дальше ждать у моря погоды уже не было сил.
Подъехав к каменоломне, мы спешились, двое солдат тут же проскочили внутрь пещеры, ещё трое остались снаружи. После этого и я прошла внутрь, не задерживаясь на первом ярусе, взяла факел и сказала, что мне нужно спуститься вниз. Солдаты помялись, но согласились на то, что вначале спускаются они, осмотрят всё, а уж потом может пройти и моя сиятельная персона. Такой расклад меня полностью устроил, поэтому уже через пару минут я смогла увидеть мрачную красоту коренной горы. Мужики, потоптавшись со мной для приличия, получили разрешение нести службу на «первом этаже» и быстро вымелись, оставив мне факелы напоследок, чтобы они освещали все закоулки, куски подготовленных каменных плит, камней, инструмент, которым работали каменотёсы, добывая гранит.
Всё же природа — страшная сила! Когда-то давным-давно, в глубине материка, под действием огромных температур зародилось то, что позже стало камнем. А теперь мы жадно вгрызаемся в них в попытке добыть для себя то, что создала природа. Я подняла факел в своей руке выше — нет, мои опасения подтвердились — золотые вкрапления самородного золота были повсюду. Что там аборигены-то говорили? Что таких похожих пещер тут множество, что неудивительно, конечно, наверняка большая часть из них расположена столь же глубоко, как и эта. Кстати, неплохо бы поискать возможные другие выходы, просто на всякий случай.
Пламя факела в моих руках стало колебаться, позади раздался смутно знакомый голос:
- Камилла? Рад тебя снова видеть. Я предполагал, что ты захочешь посетить свою каменоломню.
- Сигурд? Зато я никак не предполагала встретить вас здесь… - передо мной действительно стоял беглец.
Судя по всему, ему пришлось несладко — одежда, в которой он был в том день, порвана и изрядно запачкана, словно он полз на земле, на запястьях следы от верёвок, он заметно прихрамывал, однако он широко улыбнулся, заметив мой интерес:
- Прошу прощения за столь неподобающий вид, не было возможности привести себя в порядок…
Я откашлялась, первый шок прошёл, поэтому я спросила прямо, подняв подбородок:
- Для чего вы здесь? Если для того, чтобы убить меня, то…
- Вовсе нет, - из парня, казалось, выпустили весь воздух, он как-то скособочился и опустил голову. — Я просто хотел узнать… я не понимаю, что с Камилой? Где она? Я вижу её лицо, но это лишь маска, которая скрывает другого… другого человека… слышу её голос, но понимаю, что передо мной не моя Ками.
- Вы говорите глупости, милейший, - едва прошептала я, готовясь подбежать и схватить ближайший ломик, который любезно забыли каменщики.
- Не думаю, - покачал головой Сигурд. — Мы любили друг друга. Я увидел Камиллу два года тому назад во время Праздника Благодати, ей тогда было пятнадцать лет… маленькая и хрупкая, как ребёнок, она вызывала только желание защитить её… а я… мои руки больше привычны к мечу, нежели к нежным объятиям. Но я подошёл к ней однажды, сам не понимаю, как насмелился. Позже мы были представлены официально, но мне в любом случае ничего не светило, это-то я понимал. Но не всегда я руководствовался одним только разумом. Писал письма, как дурак, шифровался. Конечно, она всё поняла. И однажды сказала, что тоже полюбила меня. А потом это… отец сказал, что женится на дочери соседа, лорда Олвуда, гордился этим… мы с Ками решились на побег. Деньги у меня были. Я жалованье получал офицерское, но только тратить особо мне было не на что, вот и скопилось немного. Я отговаривал её, конечно, говорил, что если она решится на то, чтобы покинуть Нортмандию, то никогда больше она не увидит отца, своих родных. Но это не пугало мою любимую… мой горный цветок.
Сигурд опустил глаза ещё ниже, рассеянно рассматривая кровоподтёки на своих запястьях, оставленные верёвками. Потом он вздохнул и продолжал ещё тише:
- О предстоящей свадьбе официально объявлено не было — было необходимо утрясти некие формальности, лорд Свейн желал получить гарантии определённого толка, ну, ты понимаешь… - я кивнула — конечно, я понимала — папенька желал иметь право на чужую землю. — А потом поползли слухи, что я желаю смерти отцу и брату, что не увеличило ко мне любви, разумеется. А потом, я получил записку, на нашем обычном месте. Там было сказано, что Ками будет меня ждать тут, в ущелье, через час после полуночи, она решалась на побег, опасаясь свадьбы с моим отцом. Я спешил, как мог. Но увидел только её, лежащую внизу, на камнях. Она дышала, но была без сознания. Лекарь из меня никудышный, рану промыть могу, но не больше. Однако, я знал, что в вашем доме ей помогут. Я воин и видел смерти, но к её гибели был не готов. А потом, когда узнал, что она поправляется, чуть не сошёл с ума от счастья, торчал возле вашего дома, ждал, чего — не понятно. Записок не было и мои были не тронуты. Отец сказал, что у неё, то есть, теперь у тебя, конечно, были головные боли и кое-какие провалы в памяти. А потом я заметил, как ты ездишь в ущелье, осматриваешь место, где я нашёл тебя…
- Так это всё же правда, и именно ты следил за мной и сбросил тот камень, который едва не убил Маркаса? — воскликнула я, позабыв про то, что мне нужно опасаться этого ненормального парня.
- Что? — он вскинул брови. — Конечно, нет! Я ничем бы тебя не обидел. Просто я смотрел на тебя, просто хотел знать, что с тобой всё в порядке. Но ты была подозрительна и холодна. А потом я прочёл твою записку и решил, что… да какая разница, что я там решил? Теперь-то я вижу точно, что ты — не она! Она смотрит иначе, словно обнимает взглядом и дарит мягкую улыбку собеседникам… иначе поворачивает голову, она даже ходит так, словно не касается земли… Она умерла тогда? Не спорь со мной. Я слышал эти старые сказки про то, что в умершего человека может вселиться демон и занять его тело. Лорда Свейна и мальчишек тебе удалось провести, но не меня. Олвуду всегда было наплевать на своих детей и на Камиллу в том числе. Да и парни всегда относились к сестре… ну, есть и есть. А эти твои работы на каменоломне — и вовсе что-то непонятное. Лорд Свейн носился, как ошпаренный, ходил гордый, хвастаясь своей умной и хваткой дочерью. Тогда я начал что-то подозревать, но желание думать, что моя любимая жива и здорова, пересилило всё.
Признаться, я была в растерянности. Грош мне цена, как следователю, но одно я понимала точно — признание Сигурда не изменяло одного факта — кто-то совершенно точно желал моей смерти.
- Скажи-ка мне, дружище, - протянула я. — А ты что-то знаешь о геологии? Ну, к примеру, о том, что перед тобой за камни?
- Чёрные? С золотыми прожилками? — угрюмо пожал плечами Сигурд, которого нисколько не заинтересовали мои слова. — Боюсь, что я недостаточно образован для подобных бесед. Это Дейви у нас умник, я просто солдат.
Где-то неподалёку послышались уверенные шаги, я быстро подбежала к Сигурду и, сделав страшное лицо, знаками велела спрятаться за балки возле выхода и сидеть там тихо, как мышь. Прошло ещё мгновение и из какой-то дыры показался человек в тяжёлом плаще.
- Любуетесь на своё богатство, леди? — вежливо спросил он.
Я медленно обернулась и увидела Дейви, младшего сына Лейсхена, который стоял возле одной из деревянных балок, придерживающих стены нижнего яруса.
- Не совсем понимаю, что вы хотели сказать, милорд, как вы тут оказались? - сообщила я, стараясь не выдать голосом обуревающих меня эмоций. — Какое богатство? Ах, камни? Да, возможно, этот «тяжёлый камень» очень красив, но для того, чтобы поднять плиты наверх, потребуется слишком много усилий. Есть и ближе камень, да и не до того сейчас — брата вашего ищем!
- Он мне не брат! — внезапно окрысился Дейви, и я поразилась той разительной перемене, которая произошла с ним буквально мгновенно — вместо благородного молодого человека я увидела дикого зверя, что с ненавистью смотрит на мир. — Всю мою жизнь меня попрекали им. «Держи руку крепче, меч не должен болтаться, словно кнут! Посмотри на Сигурда!», - передразнил он кого-то, сжав глаза до двух маленьких щёлочек. — Ненавижу! Всех! И больше всех — моего дорогого отца, мелкое ничтожество, который готов лебезить перед более сильным и богатым кланом. Презирал меня за то, что я не такой, как он, но я не слабый — я умный! Я обнаружил однажды, что некоторые пещеры могут спускаться вниз, вот так глубоко… но достать и сломать камень, вытащить из него золото оказалось не так просто, мне нужно было время.
- И женитьбы вашего отца не входило в эти планы, - усмехнулась я, которая стала чувствовать себя куда увереннее. — Поэтому я и сорвалась вниз, не так ли?
- Именно, леди! Возвращаясь к вашему вопросу: я встретил по дороге одного из ваших людей, который спешил с сообщением к лорду Хейвену, что его супруга изволит посетить каменоломню, - Дейви выглядел на редкость сумасшедшим. — Впрочем, хватит любезностей, стоит поспешить. Если я всё правильно понял о вашем супруге, то он очень скоро примчится сюда, спасать вас из очередного приключения. А могло бы всё недурно кончиться, если бы кто-то из вас погиб при обвале прошлым летом. Но, что горевать о прошлом? Посмотрим в глаза будущему?
При этих словах он поднял здоровый камень и бросил его в основание деревянных балок, которые поддерживали стены нижнего яруса. Видимого эффекта он не добился, разве что раздался гул да по стене промелькнула едва заметная трещина.
- Леди Хейвен погибла, её сгубило собственное любопытство, - пафосно сообщил он, не теряя надежды заставить балки сдвинуться и используя для этого тяжёлый каменный молот.
Послышались голоса наверху, кто-то панически звал меня по имени, но мне было не до этого — Сигурд отшвырнул младшего брата в сторону, тот сильно ударился о стену, но упорно поднимался на ноги, две балки с грохотом упали, перекрыв выход и едва не придавив нас, я держала платок возле носа и рта, чтобы можно было дышать.
- Оставь его, прошу, оставь! — панически крикнула я. — Нужно убираться отсюда, потолок сейчас рухнет!

Глава 37

Откуда-то сверху меня вновь позвали по имени, только ближе, и я узнала голос мужа. Сигурд тоже понял, кто это, и подсадит меня на брёвна, чтобы я могла выбраться через дыру. И действительно, появился Маркас с факелом в руке и потянул меня наверх.
- Подожди! — сказала я, задыхаясь от поднятой каменной пыли, и протягивала руку в темноту, надеясь на то, что Сигурд не станет меня игнорировать, потому что он не заслуживал такую же смерть, как и его брат. — Уходим, быстро! Да шевелись ты, наконец! От твоей смерти никому не станет легче!
Наконец, мои вопли дошли до сознания Сигурда, он ловко вскарабкался на упавшие брёвна без моей помощи и также стал подталкивать меня к выходу. Я обернулась — Дейви лежал сломанной куклой возле дальней стены. Старший брат его успокоил или какой-нибудь упавший камень — выяснять мне было точно некогда, да и чёрт с ним. Однако… Дейви с трудом поднял голову, и я увидела его бешеный взгляд, полный бессильной злобы и ярости.
- Вот эти балки ещё держатся, и они не дают потолку упасть, помоги, нужно до конца разрушить здесь всё, - замахала я руками, перекрикивая треск.
Сигурд всё понял правильно, поднял молот и стал рушить стену у основания. Маркас же упорно тащил меня наверх, ему было наплевать на всё. И вот, когда мы уже практически были возле выхода из каменоломни, Сигурд догнал нас, хрипло дыша и постоянно кашляя от каменной пыли. Волосы и одежда беглеца были все в серо-чёрные от грязи, впрочем, я и сама наверняка выглядела не лучше.
К нам тут же подбежали люди, с которыми я приехала сюда, держа в руках зажжённые факелы и обнажив оружие. Они были готовы вступить в схватку с людьми, которые напали на нас, но только бессмысленно панически оглядывались по сторонам и кричали проклятия. В свете факелов глаза Маркаса яростно блеснули, а губы изогнулись в уже знакомом мне ядовитом оскале. Чёрт, конечно, он узнал моего обидчика, и у Сигурда сейчас гораздо меньше шансов на то, чтобы остаться в живых, чем у его брата, который остался там, внизу.
Я же, сквозь кашель и сипы, с трудом прохрипела мужу на ухо: «Он не виновен! Это его братец, это он! Сумасшедший убийца!». Маркас прищурил глаза, услышав мои слова, но и только. Из этого я поняла, что дома меня ждут нешуточные разборки. Впрочем, это всё будет когда-то потом, а потому уже само по себе не так важно…
Маркас сунул руку в карман и достал немного помятый шёлковый платок, сунул его Сигурду, который всё также мучительно кашлял:
- Держи, дружище! Дайте кто-нибудь этому парню свой плащ, не видите разве, как он продрог? Да пойдите, посмотрите, поднялся ли кто-то из нижнего уровня.
Трое из солдат, которые меня сопровождали, забрали по факелу у своих товарищей и с опаской зашли внутрь каменоломни. Естественно, что через пару минут они вернулись и только развели руками, сообщая, что никакого нижнего яруса больше не существует, потому как большая часть пещеры представляет из себя нагромождение камней с огромной дырой, которая когда-то была полом первого этаже.
Откуда-то послышался топот копыт, показались яркие всполохи огня, которые оказались факелами тех людей, которые поспешили на выручку попавшим в беду — гром обвала каменоломни сотрясал горы на значительное расстояние.
- Что произошло? Помощь наша нужна? Среди нас есть лекарь, он поможет вашему человеку, милорд, — отрывисто спросил незнакомый мне офицер с едва различимыми в темноте знаками принадлежности клану.
Сигурд замахал руками и прохрипел, что он будет в порядке, не стоит обращать на него внимания.
- Опоры, которые поддерживали стены пещеры, оказались недостаточно крепкими, произошло обрушение, - покачал головой Маркас. - Моя супруга решила посмотреть, что ещё можно сделать в каменоломне, учитывая, что рабочих сейчас явно будет не хватать… я велел не покидать дом без охраны и Камиллу сопровождали наши люди, благодаря которым моя супруга осталась в живых. Внутри каменоломни на неё напал наш беглец, которого мы так долго и безуспешно разыскиваем. Его брат, Дейви, пытался остановить преступника, но не смог… они оба погибли там, под завалами.
Все присутствующие были в шоке, переговаривались шёпотом и с трудом переваривали услышанное, пока солдат-лекарь осматривал мои шишки и осторожно смазывал их какой-то пахучей зелёной мазью. Исходя из рассказа Маркаса, выходило, что моя поездка была не запланирована, но я предупредила супруга и сына лорда Лейсхена, которые обязаны были обеспечить мою безопасность. Беглец как-то ухитрился узнать про то, что я покинула многолюдный дом и решил завершить начатое, похоронив меня под завалом. И если бы не храбрый Дейви, не быть бы мне живой. Вон, супруг пострадал немного, да один из его сопровождающих. А те двое остались внизу, погибнув под завалами.
- Милорд, нам нет оправдания, - сглотнув, признался Линден. — Мы проверяли пещеру, прежде чем туда спустилась леди, но не видели преступника. Только услышали страшный грохот… увидели, как появились вы… даже вашего парня, и то, не заметили…
Маркас поднял руку, прекращая поток оправданий. Где-то послышались взволнованные голоса — к нам приближался ещё один отряд солдат, среди которых я увидела грузную фигуру Торрена Лейсхена. Я неуверенно кашлянула и посмотрела на супруга, на Сигурда… Пожалуй, нам не стоит сейчас встречаться с ним — если посторонние люди не смогли узнать в грязном и запылённом человеке в плаще с чужого плеча Сигурда, но отца-то мы вряд ли сможем провести. А этот парень для всех умер, тут Маркас прав, потому что ничего хорошего его не ожидает, даже если мы сможем убедить всех, что Дейви оказался сумасшедшим и заварил такую кашу только для того, чтобы стать главой клана и беспрепятственно добывать золото в горах на своей земле.
Маркас верно понял мой взгляд и тоже решил, что нам эти встречи не к чему, и не стал задерживаться для того, чтобы вновь повторить эту историю, но уже для безутешного отца, отговорившись тем, что он обязан сопровождать супругу домой. Она мол, безумно устала и в стрессе. Все присутствующие казались растерянными и тут же согласились, что после всего пережитого никто не имеет морального права задерживать ещё дольше и мучать расспросами. Маркас заботливо помог мне взгромоздиться на лошадь, и мы оправились домой.
И никто не удивился, что сопровождать нас отправился тот молчаливый парень, тоже чудом избежавший гибели. Однако, не успели мы скрыться из глаз, как Маркас развернулся, поднял повыше факел и со сдерживаемой яростью в голосе поинтересовался, не хотим ли всё ему рассказать… я готова была ему рассказать абсолютно всё, но как? С чего начать?
Сигурд, криво усмехнувшись, попросил дать ему слово. Он коротко поведал, что его младший братец свихнулся на фоне жажды власти и денег. Мол, вообразил себе, что отец и старший брат стояли на его пути к тому, чтобы стать главой клана и без опаски добывать рудное золото, раз уж ему так подфартило, и он прекрасно знал, что это за камешки такие в глубине пещер.
- То есть, после твоей смерти Торрену тоже недолго бы осталось? — уточнил Маркас, который и не думал легко забывать свой сегодняшний испуг.
- Думаю, да, - кивнул головой Сигурд. — Дейви был не из тех людей, которые согласились на то, чтобы долго оставаться на вторых ролях. Ладно… если вы не против, я пойду… скоро рассвет, а при свете дня этот маскарад долго не продержится. Я сегодня умер, так что не буду никого в этом разубеждать…
- Постой! — одёрнул Маркас, достал из-за пазухи кошель и бросил Сигурду. — Ты можешь проникнуть в Дейтон, поспеши и к закату будешь на территории Дугласов, только будь осторожен — ты мёртв, не забывай это. Вот, тебе хватит на первое время.
Сигурд угрюмо кивнул, повернул лошадь в сторону едва заметной тропки и кинул напоследок долгий взгляд на моё лицо, словно пытаясь запомнить его и сохранить в своей памяти образ своей возлюбленной, маленькой, но такой храброй девочки, своего горного цветка…
- Ты снова рисковала своей жизнью, Камилла! — услышала я, едва только огонь факела Сигурда перестал мелькать вдали. — И снова риск был не оправдан!
Я понурила голову и забормотала что-то согласное, хотя на самом деле я не жалела ничуть — возможно, я рисковала, но невиновный человек получил шанс на новую жизнь. Да, я понимала, что Маркасу никогда не понять меня, но я хотела думать, что моя попытка… что это хотя бы в какой-то степени компенсирует мой долг перед погибшей девочкой Камиллой.
Асвейг, на рассвете встречая меня возле лекарни, уже привычным движением отправила прочь Маркаса, помогла прилечь на топчан и со вздохом поинтересовалась, есть ли шанс, что я буду вести себя, как леди, хотя бы до конца беременности. И я, проваливаясь в пелену сна, твёрдо ей это пообещала. Хватит с меня приключений.
Собственно говоря, так и получилось — я довольно равнодушно пережила волну гнева и досады лорда Свейна, который был до крайности опечален потерей такого козыря — каменоломни. А как он мог бы снисходительно меценатствовать, выпячивая своё превосходство. Конечно, папенька не был бы собой, если бы не взялся рьяно выискивать новое место, которое могло бы послужить для добычи камня. Но я отказалась в этом участвовать, мотивируя своим плохим самочувствием.
Если он и огорчился, то не подал вида, тем более что он получил некое утешение — часть земель Лейсхенов теперь по праву принадлежала Олвудам. Лорд Торрен продал её папеньке. И что-то подсказывает, что сделка эта была крайне сомнительна. Но у лорда Торрена произошла переоценка ценностей и жизненных устоев после того, как он потерял обоих сыновей.
Но и новость о том, что папенька снова обжулил кого-то, прошла мимо меня стороной, не затронув особо — я находилась в приятном коконе забот супруга, гуляла, наслаждалась наступившим летом и была так счастлива, что даже не дала себе за труд подумать, что ничто не бывает вечно. По подсчётам нашей травницы, до родов оставалось совсем немного времени, поэтому я увлечённо слушала рассказы Ранни о том, каким я была младенцем, когда я сделала первые шаги, какое первое слово произнесла. Кормилица квохтала возле меня, как наседка, приносила маленькую скамеечку для ног и помогала шнуровать обувь.
Теперь моё каждое утро начиналось с визита Асвейг в мои комнаты. Она осматривала меня, сетовала на то, что я так и не приобрела приятных округлостей нигде, кроме области живота, и говорила, что с малышкой всё в порядке.
- Ничего-ничего, - заботливо бормотала кормилица, - дай только срок, ты у нас станешь самой лучшей матерью на свете, а уж каким отцом будет лорд Маркас!
А наш будущий отец полностью взял на себя заботу о наших землях, отец только рад был, что нашёлся кто-то, кто занимается рутинными заботами вместо него. А наши новые земли требовали особого внимания, поскольку сельское хозяйство предгорных территорий Лейсхенов находилось в таком упадке, что даже не было способно прокормить то население, которое там проживало…
Гроза пришла, как всегда, внезапно. Уставший и какой-то весь замученный гонец на взмыленной лошади прискакал с письмом от моего брата Лейва. В письме было всего лишь несколько фраз: «Новая вспышка холеры, мы пытаемся бороться своими силами, но достанет ли их — неизвестно!».

Глава 38

Отец прочёл записку от сына и замер на мгновение, не веря в то, что было написано его Лейвом прыгающими и неровными буквами на огрызке листа бумаги с чернильными кляксами. Маркас, который бесцеремонно вырвал записку, быстро пробежал её ещё раз глазами, отрывисто велел накормить гонца и позаботиться о его лошади, а пока Маркас попросил рассказать то, что тому известно.
- Так, не слишком-то и много, - признался мужчина, смотря на Маркаса усталыми красными глазами. — Люди болеть стали, животом маяться. Но особо никто не взволновался, хоть и обращались к лекарям, травы пили исправно, в храм ходили. Но помогало не очень. Слыхал я, будто команда двух кораблей, что были пришвартованы в нашем порту, заболела, больше никто там не швартуется, но и тем кораблям велено оставаться на месте. Да и кто бы их принял, болезных? Не сегодня, так завтра паника у нас на севере будет, помяните мои слова. А что делать? Лекари говорят, что надобно сжигать трупы погибших, да только куда там! Разве ж кто из родных такое допустит? Лорд Белтейн говорит, что они держатся пока, но границы закрываются, все заразы страшатся…
Маркас кивнул, что всё понял, перевернул записку Лейва и что-то торопливо черкнул на ней, убежал во двор и вскоре мы услышали его отрывистые и резкие приказы о том, чтобы послали двух гонцов в столицу и в Дейтон.
Я в ужасе прикрыла глаза на мгновение — если всё так плохо, как я думаю, то Маркас прав — хлынувший поток беженцев не сможет остановить никто, кроме армии. Отец, который с трудом отошёл от шока и вновь обрёл возможность разговаривать, пробормотал:
- В прошлом году были слухи о том, что на побережье возле моря Бурь возникла вспышка холеры, но, мол, её быстро подавили после того, как выжгли пару поселений. Кто же знал, что она вернётся следующим летом? А мой сын? Как там Лейв? Быть может, он какое-то время проведёт у нас? Тут, в горах, жителей не так много, да и о болезни пока не слыхали…
- Милорд был здоров в то время, когда я покидал наши земли, - проговорил посланец. — Но его супруга слегла, её родители также не здоровы и лорд Лейв… он просил передать, что он останется с ними, не бросит жителей в такой момент…
Отец закрыл глаза, а я, с трудом подавив панику, вспоминала, что может спасти от холеры. В моё время она поддавалась лечению с помощью антибиотиков и солевого раствора. Боюсь, что при всём моём желании азитромицин синтезировать я не смогу… зато у нас нет проблем с чистой водой.
Отец, услышав такое, недовольно скривился, но промолчал — не мог же он во всеуслышание заявить, что простые жители — это ерунда, когда речь идёт о спасении собственной жизни. Зато были посланы гонцы во все стороны с предупреждениями о начале новой эпидемии.
Но больше всего лорд Свейн интересовался судьбой своих сыновей, разумеется. Ингвар, письмо от которого мы получили практически через пару дней, писал, что он со своей семьёй и домочадцами здоровы, но путешествовать сейчас — означает подвергать себя неоправданному риску, так что они переждут вспышку болезни в одном из небольших домиков неподалёку от границы с Аурелией.
На дорогах стояли кордоны — жалкие заслоны для тех, кто убегает с насиженных мест в поисках защиты от холеры. В тех местах, где дороги сужались до одного только моста, солдаты просто разрушали их, надеясь, что это позволит остановить заразу, не дать ей распространиться на другие территории. Но и это был не выход — все, кто мог передвигаться, спускались вниз, на дно ущелий, или перебирались через бурные реки в тщетной надежде выжить.
Асвейг покинула наш дом, сказав, что сейчас её предназначение — помогать тем, кто на самом деле нуждается в помощи, впрочем, я и не удерживала её, прекрасно понимая, что там она нужнее, чем мне. Маркас всё чаще уезжал из дома, возвращаясь обратно далеко за полночь, тихо гремел крынками в служебном крыле, где была кухня, наскоро умывался и валился в постель, тут же засыпая…
И с каждым днём он становился всё мрачнее — болезнь распространялась быстрее, чем мы ожидали, не приходили больше вести с севера и востока, но зато появились первые беженцы возле наших границ, лорд Харди сказал, что отдал под лечебницу свой дом, его дочь немного понимала в лекарском деле, ей помогали ещё несколько девушек, готовившие растворы для заболевших, но беженцев становилось всё больше, болезнь не выбирала касты и сословия, забирая тех, кто был ослаблен или истощён.
Маркас, казалось, вовсе перестал спать, он старался быть везде и повсюду — в этом году большая часть населения Нортмандии, та, что выживет после холеры, будет голодать, потому что просто некому будет убирать урожай на полях и в огородах, некому ухаживать за садами.
- Хотя, по большому счёту, это сейчас мало кого волнует, - с горькой усмешкой говорил супруг. — Тут бы до завтра дожить, не до осени уж…
Мы, как же, как и многие владельцы земель, открыли все свои амбары для того, чтобы прокормить людей, покинувших свои дома — телеги с продовольствием отвозили и просто бросали на дороге, надеясь на то, что больные не будут продвигаться дальше — заслоны больше не помогали никого сдерживать, да и как тут помогут, когда люди кричали: «Мы здоровы, наши дети здоровы, мы просто бежим от холеры!». А она, между тем, ещё не закончила свою жатву, я практически не покидала своих покоев, также, как и лорд Свейн, который оказался не готов к такому исходу дел и потому самоустранился, поручив Маркасу командовать нашими солдатами и принимать решения, как будущий лорд Олвуд.
В доме было тихо — Маркас настоял на том, чтобы все, кто мог, не покидали собственных домов в надежде, что до наших горных районов не доберётся беда. Я сидела возле окна и вязала нечто кривое и слегка дырявое, для будущего ребёнка. Не то, чтобы я всерьёз полагала использовать это по назначению, но нужно же было как-то занять свои руки. Мы ожидали рождения ребёнка со дня на день, что ещё усиливало нервозность. У меня совсем пропал аппетит, и я целыми днями сидела вот так, возле окна, или же варила укрепляющие растворы для больницы леди Харди и кипятила питьевую воду для беженцев.
Цокот копыт возле парадного крыльца заставил меня встрепенуться и бросить своё занятие, даже не посмотрев, куда улетели спицы. Оказывается, к нам прибыли гости. Во всяком случае, несколько мужчин, явно не нортманов, спешивались возле выхода. Выглядели они также устало, как и сопровождающий их Маркас, поэтому я позвала Ранни, которая занималась тем, что разрывала мои сорочки на длинные полоски и смачивала их в лекарственных отварах, и мы отправились готовить комнаты для нежданных гостей.
Но те отказались от отдыха, уселись за стол с лежащей на нём картой, вежливо поблагодарили меня за заботу и уставились, намекая на то, что их новости не для нежных женских ушек. Но я сделала вид, что ничего не понимаю, и только удобнее уселась на стуле.
- Моя супруга - весьма разумная женщина, - махнул рукой Маркас и добавил: - Да и до политесов ли сейчас?
Один из посланцев хмыкнул, достал конверты из плотной бумаги и протянул супругу:
- Прошу, милорд! Это письма от главы Палаты Лордов и от командующего королевскими войсками, которые стоят на границе с горной частью Дейтона.
Маркас вскинул глаза — скотлинги решили, что всё настолько плохо, что они согласились впустить на свои земли королевских солдат? Однако...
- Отец пишет, что члены Палаты не слишком обеспокоены болезнью, которая столь далеко от них, но согласились поддержать его инициативу, согласно которой территория Дейтона будет под охраной королевских солдат, - пробежав глазами послание, медленно проговорил Маркас. — Энтони пишет, что он вызвался их возглавить и что у нас есть шанс проскользнуть через кордоны и выбраться живыми отсюда. Пока большой волны желающих покинуть Нортмандию нет, точнее говоря, мало нортманов думают, что соседи ждут их с распростёртыми объятиями. И всё же, я думаю, что бежать пока рано… мы сможем переждать пик болезни, а к зиме она утихнет… запасы у нас имеются, да что-то мы сумеем положить в закрома осенью.
Я невесело усмехнулась — воспитание дорогого супруга не позволило сказать, что мне было бы крайне сложно передвигаться по горным тропам, того и гляди, что придётся рожать прямо в горах.
- Однако, - поднимаясь, проговорил супруг, - где мои манеры? Я прошу вас быть гостями клана Олвуд до того момента, как вы вернётесь в Энландию.
- Не стоит, милорд, - покачал головой один из них — усталый мужчина с очень светлыми глазами. — Мы вряд ли вернёмся домой. Я и мои коллеги — лекари. И мы тут для того, чтобы помочь тем, кто болен.
- Помочь? — Маркас огорчённо и как-то злобно покосился на них. — Я видел заболевших. Болезнь стремительна, никакие лекарства на свете не гарантируют чудесного выздоровления… впрочем, я осознаю ваш долг и ни в коем случае не отговариваю вас от его исполнения…
Не успели лекари скрыться за дверью, как я тихо сказала:
- Твой брат прав, дорогой! Если у нас на самом деле есть шанс, то мы не можем им пренебрегать! Поверь мне, я крепче, чем кажусь. Да и рожать всего лишь через недельку-другую. Думаю, что мы тогда будем в большей безопасности, нежели здесь.
- Хорошо… - немного подумав, решился супруг. — Быть может, ты права, дорогая. Собственное бессилие страшно выматывает, словно ты просто сидишь и ждёшь страшного конца, не предпринимая ни малейших попыток миновать своей участи. Надеюсь, лорд Свейн отправится с нами. Я готов провести через горы всех, кто решится на то, чтобы бросить свои жилища.
Я только печально покачала головами — если я хорошо узнала этих ребят, то ничто, даже угроза заболеть, не заставит их сдвинуться с места. Так и вышло — отец только равнодушно пожал плечами, сказав, что лорд Олвуд не покинет свои земли, как шелудивый пёс. Но нас он не задерживает, потому что понимает, что слишком велик риск для нашего будущего ребёнка.
В результате, следующим утром, ещё до рассвета, со двора медленно выехала крестьянская телега, которой правил наш старый солдат Линден, лежала я, заботливо устроенная на рогоже, постоянно шепчущая воззвания к Великому Ранни и Маркас, готовый защитить нас в случае опасности. Мы условились на том, что возле границ наших земель Линден с нами распрощается и отправится обратно, а мы пересечём Мёртвое ущелье и через перевалы по едва заметным тропкам попадём на территорию Дейтона. Конечно, я понимала, что нас может ожидать некий карантин, дабы скотлинги могли убедиться в том, что мы не принесём с собой заразу. Главное — что моя малышка будет в безопасности. И пусть меня назовут эгоистичной, но мне было очень страшно оттого, что я не могу защитить ещё не рождённого ребёнка. Я кинула косой взгляд на измождённое лицо Маркаса. Кажется, что за последнее время он осунулся и словно постарел на добрый десяток лет — от постоянного недосыпания залегли тёмные круги под глазами, а от забот — глубокие складки возле носа и рта, в глазах появились страх и недовольство собой.
- Маркас… - я помедлила, словно не решаясь, - я, наверное, никогда не говорила тебе, что я очень люблю тебя…
- Говорила, - мотнул головой супруг, - ну, или ты так думала, что равнозначно.
- А откуда ты знаешь, что я думала? — вдруг ни с того, ни с сего решила поинтересоваться я, словно сейчас это имело хоть какое-то значение. — А, точно! Как же я могла забыть… ты же очень умный!
Маркас перебрался ближе ко мне, уселся рядом на соломе и сказал, глядя прямо в глаза:
- У тебя будет возможность сказать мне это ещё не раз, слышишь? А сейчас, с твоего позволения, я помогу тебе спуститься — мы приехали в ущелье, вон за теми грядами земли Маккармейгов. Скажу тебе по секрету, дорогая — сейчас я бы многое отдал за то, чтобы услышать брюзжание Старого Чёрта Йена Маккармейга и чопорный взгляд своего старшего брата Тони.

Глава 39

Джерард Хейвуд, лорд Роуэл, угрюмо смотрел из окна своей кареты на запруженные улицы столицы. Весёлые и празднично одетые люди были, казалось, везде, они шли пешком, выглядывали из окон и кидали цветы проезжающим верхом.
- Почему мы едва двигаемся? — возмутился милорд и кинул косой взгляд на непроницаемое лицо своего секретаря, господина Саймона Мардела. — Если мы так и дальше будем ползти, как черепахи, то вряд ли скоро приедем во дворец.
- Сегодня день Благодати, милорд! — ответил ему секретарь. — Я слыхал, будто храмы обещали поставить на площади три бочки база для простого люда. А нынче утром на дворцовой площади Её Величество самолично угостила детей сладостями и подарками.
При этом лицо секретаря сияло гордостью и умилением. Мол, вот у нас какая добрая королева, ведь она не погнушалась выйти к людям собственной королевской персоной и преподнести милые сюрпризы бедным детишкам. Глава Палаты Лордов непроизвольно поморщился, но предпочёл промолчать: скорее всего этим бедным деткам было горячо наплевать на подарки, поскольку по-настоящему бедных людей на Холм Королей не пускали, он находился во втором круге внутренних стен города, где располагались «чистые заведения», проживали люди благородного сословия и богачи из нуворишей. С последними лорд Джерард никаких дел предпочитал не вести, разумеется, но вынужден был мириться с их присутствием в Палате Представителей. «Вот если бы Её Величество решила осчастливить детишек из Салтона, тогда другое дело!», - с кривой ухмылкой подумал лорд Джерард, пребывающий в диком раздражении. Он на секунду представил себе, как их очаровательная королева в платье, расшитом серебром, стоит в окружении собственных фрейлин и солдат королевской гвардии где-нибудь посреди рабочего квартала и в диком ужасе вращает глазами, опасаясь местных детишек, окруживших её с требованием выдать причитающиеся подарки. Усмехнувшись ещё раз, он с ненавистью уставился на группу молодых людей, которые шли, распевая песни и даря счастливые улыбки проходящим мимо девицам.
Да уж… при таком раскладе ему придётся тут заночевать!
- Пошевеливайся, милейший! — крикнул милорд и постучал тростью кучеру.
Тот что-то пробормотал несуразное, минута, затем другая, и вот уже копыта лошадей весело зацокали по мостовой.
- Ты уверен, что Его Величество согласен меня принять сегодня, Саймон? — спросил лорд Джерард у своего секретаря.
Тот важно открыл папку с бумагами, которую держал в руках, кивнул и заверил, что вчера посылал напоминание в королевскую канцелярию и вот, утром получил ответ, что Его Величество всенепременнейше уделит несколько минут своего драгоценного времени главе Палаты Лордов своей страны.
Лорд Роуэл буркнул в ответ что-то неразборчивое и откинулся на мягкие подушки, закрыв глаза. Он несколько раз продумывал свою речь, с которой он обратится к государю, но всякий раз он не был уверен, что его аргументы покажутся ему убедительными. Какая-то болезнь, да ещё так далеко от столицы, могла ли она взволновать юное сердце короля? Очень даже вряд ли… и согласится ли тот подписать приказ о введении новых войск в Дейтон? Тоже далеко не факт…
- Когда было последнее донесение от Энтони? — спросил лорд Джерард.
- Третьего дня, милорд. Ваш сын пишет, что сам он здоров, солдаты Его Величества тоже, но слухи из Нортмандии доходят самые тревожные. Будем надеяться на то, что солдаты клана Олвуд станут последним оплотом обороны и болезнь не сможет вырваться и покинуть этот проклятый край. А там, глядишь, настанет осень с её непролазной грязью, затем снега, и болезнь снова утихнет.
Лорд Джерард с сомнением покачал головой. Ему оставалось только молиться и надеяться на чудо, ведь оба его сына находились сейчас там, где-то на границе, и он ничего не мог сделать для того, чтобы уберечь их от опасности.
Распахнулись парадные ажурные дворцовые ворота и карета покатила по дорожкам сада. Лорд Джерард постарался успокоиться и внутренне собраться — теперь всё зависело только от него — как сможет преподнести монарху своё видение проблемы и пути выхода из неё…
Во дворце так же заканчивались последние приготовления к празднеству, развешивались гирлянды разноцветных огоньков в парковых беседках, украшались парадные залы, и в одном из них устанавливалась сцена, с которой лицедеи будут давать своё представление.
- Не припоминаю, чтобы я получал приглашение на праздник, - задумчиво проговорил лорд Джерард, проходя мимо и осматривая всё это великолепие.
- Оно было, конечно, просто вы были в таком минорном настроении, что только махнули рукой, когда я стал его вам зачитывать, милорд, - немного покраснев, признался секретарь, шедший рядом со своим патроном.
Милорд согласился, что это вполне могло быть, поскольку лорд Джерард недолюбливал всяческие увеселения и крайне редко на них появлялся, разве что исключительно на протокольных мероприятиях и то, не более чем на полчаса. Он даже нередко вздорил на эту тему со своей супругой. Леди Эмилия была большая любительница светской жизни и потому душевно страдала, когда молодой супруг предпочитал сидеть дома, словно сыч. Чуть позже она стала появляться на них одна, задерживаясь на столько, насколько позволяли приличия, затем она вошла в число придворных Её Величества и у неё появились свои покои во дворце, так что она могла остаться во дворце на ночь. А потом и вовсе — стала фрейлиной юной королевы и её визиты в дом супруга к нему и детям стали носить редкий эпизодический характер. Леди появлялась в жизни своих родных, как шумный праздник, как весёлый карнавал, расточала улыбки своим сыновьям, путая их имена, брала у супруга положенное содержание и вновь растворялась в вихре красок.
Распахнулись двери, мимо которых проходил лорд Джерард в сопровождении своего секретаря, и показалось несколько молодых людей, у которых явно было приподнятое настроение, и две леди, смеющиеся острым шуткам своих собеседников.
- Лорд Роуэл… - мужчины совершили лёгкий поклон в сторону лорда Джерарда. — Наше почтение.
Тот хмуро им кивнул и хотел было продолжить идти, когда заметил среди веселящихся свою супругу.
- Миледи, попрошу вас на пару слов, - столь же неприветливо проговорил он, леди Эмилия надулась и проводила компанию взглядом.
- Вы могли бы хотя бы сделать вид, будто находитесь в благодушном настроении, милорд! — запальчиво воскликнула женщина, которую явно обидела грубость и неприветливость её супруга. — Хотя все и так знают, какой вы… хам, но это было явно лишнее!
- Вы, возможно, не в курсе, миледи, но ваши дети сейчас далеко от дома, они на дальних рубежах Энландии, и могут быть в опасности, а вы всё изволите веселиться? — прошипел лорд Джерард и больно ухватил супругу за локоть. — Да, кстати, по поводу веселья… я намерен просить у государя увеличение расходов на армию, на оплату обучения лекарей. Да и сам снаряжу несколько отрядов и отправлю их в Дейтон. Думаю, что в связи с этим будет крайне странно, если вы продолжите вести столь же вольготный образ жизни, что и раньше. А потому ваше содержание с этого момента урезается втрое, миледи! Ну, а сегодня, хорошо повеселиться, прощайте!
Лорд Джерард кивнул своей супруге и широким шагом направился в канцелярию государя. Господин Мардел, невольный свидетель вспышки гнева своего патрона, пробормотал что-то неразборчивое извиняющимся тоном и поспешил вслед за милордом. Оставшаяся в одиночестве леди Эмилия в досаде топнула ножкой и прикусила губу — если её супруг что-то решил, то сдвинуть его было уже невозможно, на щедрость старшего сына, Энтони, надежды также было немного… если только Маркас… Леди плохо знала его, но предполагала, что по своей молодости и юношескому максимализму, тот не откажет своей родной матери, попавшей в трудную жизненную ситуацию.
Впрочем, пока деньги у неё имеются, да и Джерард упомянул, что сыновья далеко, так что не стоит утруждать себя размышлениями о глупостях — ведь сегодня она должна блистать на празднике…
В канцелярии короля было некоторое столпотворение, ожидающие и просители о чём-то тихо переговаривались, сидели на неудобных стульях и вообще, имели довольно безрадостный вид. Лорд Джерард перехватил взгляд маленького усталого человека — секретаря Его Величества. Тот подошёл и сказал, то приём явно задерживается, поскольку государь после обеда решил поиграть в мяч, а затем послушать пение одной из фрейлин своей супруги, так что для решения государственных дел времени осталось совсем не много. И люди, которым было назначено ещё на утро, дожидались, сидя в приёмной.
Лорд Джерард обвёл тяжёлым взглядом собравшихся, разговоры примолкли и все настороженно посмотрели на него — больно уж редким гостем он был во дворце, да и вообще, слабо походил на просителя.
Дверь в кабинет государя распахнулась со стуком и оттуда выбежала королева в приподнятом настроении, присутствующие поклонились в приветствии, она бросила на них озорной взгляд и зацепилась за лорда Роуэла, который не счёл для себя возможным добавить в поклон почтительности.
- А, милорд, каков сюрприз, однако! — всплеснула она руками и умильно сложила ладошки. — Верно, вы снова со своими скучностями решили утомить Его Величество в такой день!
- Ни в коем случае, моя королева! — ещё раз поклонился лорд Джерард. — Я хотел бы обсудить важнейшее дело. Судьба вашей родины, Дейтона, может быть в опасности.
Королева только равнодушно пожала плечиками под лёгким платьем. Она вырвалась из этого унылого местечка довольно давно, когда только её клан, МакКлиган, дал добро на помолвку, и после этого не собиралась что-то слышать ни о Дейтоне, ни о его тоскливых порядках и устоях. Более того, эти сторожевые горные крепости, это глупое почитание предков и странная мораль о собственной ответственности за поступки, за помысли и вклад в будущее клана, надоел ей ещё там. Поэтому она сделала всё возможное для того, чтобы поскорее забыть об этом месте и никогда не общалась с отцом и братом, когда те бывали в столице, занимая своё место в Палате Лордов. А теперь лорд Роуэл пожелал напомнить ей о родине? Ну уж, нет, увольте!
Присутствующие при этом мужчины переглянулись и один из них произнёс:
- Милорд, кажется, что я должен сейчас пройти к государю, у меня прошение об увеличении каботажного судоходства… но я думаю, что это не такая уж важная тема. Прошу вас, проходите!
Лорд Роуэл благодарно кивнул, бросил взгляд на секретаря и закрыл за собой дверь, увидев, как господин Мардел тут же кинулся к говорившему, дабы выяснить детали его прошения. Оно и верно — ни к чему отвлекать самого государя, если есть другие, более эффективные варианты решения вопроса.
Сам же государь, заметив входящего главу Палаты Лордов, разочарованно поморщился — вечно этот человек заставлял его что-то делать и принимать скучные и никому не нужные решения. А эта странная забота о жителях городских трущоб и прочих нуждающихся, и вовсе, немало докучала Его Величеству. Ему было не до конца понятна та формулировка, которую произносит лорд Роуэл, который сам относился к старому и уважаемому роду, мол, что нам нужно хотя бы делать вид, будто нас заботит судьба тех людей, которые приносят нам деньги. Странно, не так ли? И это при том, что лично Его Величеству эти люди ничего не принесли…
- Прошу вас, Ваше Величество, ознакомиться с состоянием дел на границе с Нортмандией. У нас нет так много шансов, что болезнь не покинет ослабленную страну.
Король поморщился. Фу, эта тема ещё хуже, чем запрет на ввоз товаров роскоши.
- Ну, так в чём же дело? Я слышал, будто ваш сын женился на одной из этих… так пусть они и остановят болезнь на своей территории. А если нет — так ещё один ваш сын сейчас там, пусть он позаботится, чтобы болезнь не распространилась дальше… А чем мы бы могли им помочь? Лишних солдат или лекарей у нас не имеется! А люди… что люди? У нас в государстве их пока достаточно…

Глава 40

***
Маркас оглянулся назад и устало сказал:
- Здесь неподалёку будет небольшая сторожка, что ли… солдаты клана Лейсхен пользовались ей для того, чтобы можно было отдохнуть перед тем, как перейти границу.
Я молча кивнула и воспользовалась секундной передышкой для того, чтобы вытереть лицо и глотнуть немного воды из походной фляжки, которую добрый Линден дал нам на прощание. Сторожка… хорошо, если она действительно где-то неподалёку… идти становилось всё сложнее, хоть я и старалась бодриться и не отставать от Маркаса и Ранни, хоть они и брели черепашьим шагом, принимая во внимание то, что мне и так каждое движение даётся с трудом.
Мы оставили Линдена вместе с телегой три дня тому назад возле горной тропы. Перед тем, как начинать подниматься наверх, обговорили все детали.
- После того, как пересеку границу, обращусь за помощью к лордам Гор, - говорил Маркас. — Как бы то ни было, но мы не враги теперь. Возможно, они смогут нам чем-то помочь: провиантом, лекарями или хотя бы чистой водой.
Линден молча кивал, хотя по его лицу можно было понять, что не слишком-то этот старый солдат верит в щедрость скотлингов. Скорее, он поверит, если те откажутся пропускать через свои земли самого Маркаса, как возможного переносчика инфекции. Как бы то ни было, но надежда была и не нужно было отказываться от шанса на то, что всё закончится благополучно.
- Леди Харди прислала сообщение, что заболевших в последнее время не так много, болезнь явно пошла на спад, однако, люди всё прибывают. Они просто бегут из насиженных мест, стараясь укрыться там, где о холере ещё не слыхивали, - задумчиво произнёс Маркас, сверяясь с небольшой картой местности, где были указаны многие тропы, ручьи и наиболее удобные места для того, чтобы перейти перевалы.
- Не суди их строго, Маркас, - покачала головой я. — Они все напуганы даже самой возможностью заболеть, а не только явным заболеванием. Не думаю, что они услышат голос разума, даже если леди Харди закроет лечебницу за ненадобностью. Плюс ко всему, в любой толпе находятся «заводилы», которые провоцируют остальных на то, чтобы прорываться сквозь оцепления и двигаться вперёд.
- Сеятелей паники разыскиваем, как без этого, - посмотрел на меня уважительно Линден и добавил: - Вы не подумайте ничего, просто разыскиваем…
Я только махнула рукой на эти уверения. И так было понятно, как расправляются с такими. Впрочем, это сейчас не главное — если болезнь на самом деле пошла на спад, значит, есть шанс, что она не покинет территорию Нортмандии, несмотря на все пессимистичные прогнозы…
Новый приступ боли скрутил меня, заставляя позабыть про наш последний разговор с Линденом. Остаётся только надеяться на то, что нашим людям достанет сил сдержать натиск беженцев. Я плелась сзади и поэтому новый приступ оказался незамеченным. Переждав, пока боль из колющей превратится в просто тупую, двинулась дальше.
Какова причина этих приступов, мне было предельно ясно, несмотря на то, что я никогда не рожала в своей прошлой жизни. Скорее всего, это были схватки… Асвейг предупреждала меня, что они могут продолжаться много часов, пока наступят роды. Так что у меня ещё есть время.
- Когда ты говоришь, будет эта сторожка? — стараясь говорить ровным голосом, уточнила я.
- Совсем близко уже, - откликнулся Маркас, идущий впереди вместе с грузом провизии, воды и кое-какой одежды.
- Лучше бы нам поспешить, - произнесла я виновато и вновь скривилась от боли.
- Великий! — всплеснула руками Ранни. — Девочка-то наша рожает, стало быть!
Маркас грозно окликнул запаниковавшую кормилицу и попросил меня глубоко дышать и немного успокоиться, покуда он не вернётся, после чего он ещё раз сверился с картой и поспешил куда-то наверх. Пятнадцать минут, которые его не было, показались мне вечностью. Наконец, он вернулся и закутал меня в какое-то колючее одеяло, после чего подхватил на руки и понуро произнёс:
- Сторожка вот за тем поворотом. Судя по всему, там давно никого не было. Я раздобыл вот это для того, чтобы тебе было комфортней.
Я кивнула, пот с меня лил градом — кажется, Асвейг была не совсем права, когда утверждала, что между началом схваток и родами могут пройти целые сутки. Потому что у меня были ощущения, что у меня этого времени попросту нет.
Маркас пинком открыл дверь в сторожку и устроил меня на топчане — закопченном от очага и довольно жёстком, но я не обращала внимания в этот момент на такие мелочи. Рядом со мной топталась взволнованная Ранни, которая бормотала что-то о том, что мне к повитухе бы надобно обязательно, а ещё лучше — к лекарю. Потому как худенькая я очень, и бедра узкие, как-то оно пойдёт? Маркас испуганно уставился на нервно суетящуюся кормилицу. Судя по всему, подобные мысли не приходили ему в голову, и он не знал, куда бежать и что предпринять, где тут, в горах, отыскать лекаря с навыками повитухи.
- Отставить панику! — рявкнула я, тратя последние силы на то, чтобы выглядеть убедительно. — Бабки наши рожали, и мы родим!
- Это конечно… это да… - закивала головой Ранни, как китайская собачка на торпеде автомобиля. — Милорд, не сочтите за труд, надобно принести воды, разжечь очаг и нагреть воды.
Он с радостью подорвался и побежал в поисках ручья. Выданные указания были простыми и понятными, нужно было сделать то, что было в его силах. Вскоре он уже притащил воду, разлив часть возле порога, подвесил вёдра над очагом и принялся добывать огонь. Меня скрутил новый приступ боли, и я уже мало на что обращала внимания.
Мне кажется, что прошло довольно много времени, а она не прекращалась, я будто плыла в мутном зареве.
- Всё будет хорошо, даже не сомневайся, - дошёл до меня успокаивающе-дрожащий голос кормилицы.
Ответить что-то я не могла, так пересохло горло. Ранни заметила это, тут же кинулась и смочила мне губы мокрой тряпочкой.
- Где Маркас? — обвела я сторожку взглядом.
- Тут, неподалёку. Я попросила его не метаться рядом, не волновать тебя понапрасну. Сейчас, ещё немного осталось… ослабла за это время ты очень… почитай, всю ночь промаялась.
Целая ночь прошла? Тогда бы я на их месте точно стала волноваться. Но ответить не смогла — меня скрутил новый приступ боли.
- Ну же, давай, помоги мне, я же знаю, что ты сильная! — услышала я слова Ранни словно сквозь вату.
И я старалась, правда. Потом ещё старалась, потом ещё немного… но у меня не было сил… так много крови…
Плачуще-бормочущий голос кормилицы был моим якорем, я старалась не отключаться, цепляться за него. И вскоре появились ликующие нотки: «А я говорила, я ж говорила, что сами сдюжим! Вот и родила ты, моя девочка!».
Я открыла глаза и смотрела в потолок, пока кормилица не копошилась рядом со мной. Ребёнок не заплакал, а скорее, закряхтел, обозначая своё рождение.
- Девочка! Как и хотели вы! Ай, да какая крепенькая! Даром что ты сама кожа да кости!
Ребёнок был тут же обихожен, закутан в одно из моих платьев и предъявлен отцу, в то время как Ранни взялась за меня. Опытным движением повитухи со стажем кормилица вытянула из-под меня то колючее одеяло и постелила какую-то сорочку. В моей голове лениво промелькнуло удивление: «Разве у меня ещё остались какие-то сорочки? Вроде бы они все пошли на бинты для больных». Впрочем, удивление тут же прошло. Я хотела повернуть голову и попросить показать дочь, но была слишком слаба даже для этого простого действия.
Судя по клохтанию возле меня кормилицы, что-то по-прежнему со мной не так. Ну, да, конечно… кровотечение. Оно не останавливается. Ранни пробормотала, что оставит меня на минутку и выбежала, хлопнув дверью. А я могла смотреть только в потолок. Мелькнула мысль, что нужно попросить кормилицу, чтобы она приподняла мне голову, подложив под неё… да вот, хотя бы тюк из моих вещей. Очень хотелось увидеть родившуюся дочь… хотя бы один раз в жизни.
Я ничего не смыслила в медицине, но предполагала, что кровотечение возможно устранить, вырезав матку. Понимаю, что это крайние меры даже в моё время… Буду честна сама с собой — ничего подобного мне не светит. А это значит, что нужно здраво смотреть на вещи — вряд ли я проживу больше двух часов.
Это осознание пришло ко мне с той же ясностью, с какой я поняла тогда, в моей квартире, что пробившее ребро лёгкое не оставляет мне шансы на спасение. И точно также, как и тогда, я быстро приняла решение.
- Ранни, ты не могла бы позвать сюда Маркаса? Я хотела бы увидеть дочь.
- Конечно, дорогая… я сейчас… мигом…
В следующее мгновение появился супруг, заметил меня и фальшиво улыбнулся:
- Ты лежи, отдыхай, набирайся сил. Мне нужно сходить за лекарем, совсем недалеко, к Маккармейгам, а может, и к Дугласам!
Я попросила не валять дурака и внимательно меня выслушать:
- Боюсь, что у меня нет столько времени, - кормилица пристраивала комок рядом с моим плечом. — Да и вряд ли какой-то лекарь согласится на то, чтобы пойти туда, откуда не так много шансов вернуться домой. — затем, предвидя его возмущение, добавила: - И деньгами ты тут не поможешь. Если ты позволишь, то я дам тебе пару советов. Рассчитывать на то, что наши солдаты смогут сдержать толпу — смешная затея. Думаю, что Линден это тоже понимал…
Маркас яростно зажестикулировал, утверждая, что я преувеличиваю и явно сгущаю краски. Мне оставалось только усмехнуться.
- Остановить толпу беженцев в Нортмандии было невозможно, просто разрушив мосты и переправы. Да и людей у нас не так много, как в Дейтоне. Я изучала карту горной её части. Вот что я думаю: они опрокинут наши жалкие заслоны и совсем скоро переберутся через перевалы. Но там они и завязнут. Им стоит предложить карантин, для того, чтобы убедиться в том, что они здоровы. Но вряд ли много человек согласится — те самые «заводилы» не дадут. И их цель — выбраться отсюда и пограбить богатый край. Вот они не должны выйти из Гор. Не буду учить скотлингов сражаться, но… королевские солдаты, привычные к подавлению бунтов, могут быть авангардом обороны. Конечно, всех тех, кто проник в Дейтон, они поймать не смогут. Далее кольцо сожмут лорды Гор, просеивая «неблагонадёжных». А лорды Равнин, как третье кольцо, не должны пропустить уже никого.
- Но Ками, мы соорудили достаточные укрепления для того, чтобы они выдержали натиск какого-то сброда, - Маркас взволнованно смотрел в моё лицо, то ли переживал о моём душевном здоровье, то ли, просто не доверяя моим словам.
- Маловероятно, хотя они могут и вовсе не утруждать себя, перебравшись по обмелевшим рекам в земли Лейсхенов и выбравшись где-то…
- …у Маккармейгов, миновав их строящуюся сторожевую крепость! — выдохнул Маркас.
Я чувствовала, что мне всё тяжелее говорить, простынь вновь пропиталась кровью, я согласно прикрыла глаза и сказала:
- А теперь, с твоего позволения, я бы хотела немного побыть с моим ребёнком…
Ранни, тихо обливаясь слезами, немного раскутала кулёк и показала нечто красное и опухшее. Но я думала, что для меня нет никого дороже и красивее её. Эта малышка была для меня тем, что я не сделала, не смогла когда-то… было ли мне обидно умирать? Если честно, то да… я перевела взгляд на Маркаса, который был в отчаянии. Вообще, вряд ли что-то из моих слов осело в его голове…
Ранни вцепилась в моё ложе побелевшими пальцами рук и просто молчала, затем она разлепила губы и что-то забормотала.
- Не нужно жалеть о моей смерти, я прожила достаточно… - сознание путалось, я хотела рассказать, хотя бы напоследок всё рассказать моему мужу, я ведь знала, что он не предаст, не отвернётся… но сил больше не было.
- Просто пообещай, что ты никогда не оставишь Кейтлин, будешь… помогать во всём… контролировать…
- Я обещаю, - голос мужа срывался, - я обещаю… я тебя очень…
Возможно, что он ещё что-то хотел сказать, но не успел. Перед ним, в ворохе тряпок, лежало тело маленькой девушки, почти девочки, худенькой и бледной до синевы. Камилла… горный цветок.

Глава 41

***
Маркас застыл истуканом, словно не понимал, где он и что произошло. Но тихий писк вывел его из этого состояния. Во всяком случае, он смог прохрипеть Ранни, которая молча гладила лицо Камиллы:
- Ранни! Раннвейг! Вы слышите меня? Сейчас мы не имеем права предаваться своему горю. Мы должны… мы должны двигаться дальше.
Однако, казалось, что кормилица не слишком взволновалась.
- Вы слышали? Леди сказала, что прожила вполне достаточно… только как же это так? Я помню, упала она как-то с высокого крыльца, ногу расшибла, так плакала, просто страсть, по вечерам заставляла с собой по коридору ходить, мол, чудится ей, что мыши где-то шебуршат… а потом вот это… в горы одна-одинёшенька пойти не испугалась, вас из-под обвала вытащила…
- Ты глупости-то не говори, - тяжело сглотнул Маркас и сцепил руки в замок, чтобы неосторожным движением не выдать их дрожание.
- Да, милорд, конечно, вы правы, - произнесла кормилица и не сдвинулась с места. — Вы должны перейти через горы, ведь вы теперь отвечаете за ребёнка. Возьмите, у нас есть немного молока. Оно, правда, не слишком подходит для такой крохи, а уж потом, как вернётесь в столицу, подыщите ей кормилицу. Такую, чтобы и присмотрела за ребёнком, и заботилась от всей души… а я уже на эту роль не гожусь. Я родилась тут и умру тут же. Да и девочку нашу будет кому обиходить.
На это молодому человеку нечего было возразить, он молча поднял ребёнка, достал свой старый плащ и без сожаления разодрал его на части, подвязав ребёнка впереди, как это делали крестьянки во время сбора яблок, оставил большую часть вещей и продуктов тут, в сторожке, и вышел из двери. Он хотел просто выйти, как взрослый, решительный мужчина, но не удержался и бросил последний взгляд на свою жену. Она была совсем такой же, как обычно, словно просто спала… последнее время ей частенько нездоровилось, и она могла просто прилечь отдохнуть…
Кормилица всё также гладила лицо Камиллы и что-то ей говорила, как будто делилась самым сокровенным.
Порыв ветра заставил Маркаса взять себя в руки. Ему придётся двигаться очень быстро, если он хочет перебраться через горы до сумерек…
А затем он шагал… пил воду и снова шагал. Останавливался только тогда, когда ребёнка нужно было накормить. Много молока он не давал из опасения, что это может быть вредно, да и вообще… о том, что произошло там, в горной хижине, Маркас старался не думать, иначе подступало то старое чувство паники и собственного бессилия. А паниковать сейчас ему никак нельзя…
Наконец, уже наступили плотные сумерки, и он окончательно выбился из сил, когда он заметил впереди огни. С трудом различая почву под ногами, он постарался подойти как можно ближе. Действительно, впереди горели несколько больших костров, двигались люди, на поляне стояло несколько больших палаток и одна, сбоку, поменьше. Маркас криво усмехнулся — вряд ли можно было сказать, что солдаты Его Величества исправно несли свою службу.
То обстоятельство, что он оказался на территории Дейтона, не то, чтобы очень ему помогло. В то время, когда они ещё получали послания из Энландии, реакция лордов Гор была однозначна — всем пришедшим с той стороны обязательный карантин или смерть. На выбор. И вряд ли что-то изменилось сейчас. Камилла была права…
Маркас согнулся и, придерживая кулёк с ребёнком, двинулся к небольшой палатке. Его старший братец Тони всегда любил комфорт. Рядом с палаткой никого не было, так что Маркас смог откинуть полог и осторожно пробраться внутрь, где едва не наткнулся на выставленный меч.
- Потише, дружище, я тебе ещё пригожусь, - пробормотал он, осторожно отодвигая лезвие от своего горла.
- Марки! Вот так встреча! Ты пришёл с той стороны гор? Но ты здоров? Если кто-то узнает о том, что ты вернулся оттуда, то тебя ждёт лагерь… — Энтони быстро запалил свечу и Маркас смог рассмотреть простое убранство палатки, включающей гамак, стол в углу, стул и маленький таз на нём. — Однако! Ты один?
Казалось, что лорд Энтони был изрядно шокирован видом своего младшего брата и только воспитание и чувство природного такта не позволили ему широко открыть рот при виде запылённой и грязной одежды со следами крови.
- Не совсем, - Маркас замялся, но быстро взял себя в руки: — Это моя дочь, леди Кейтлин.
Казалось, Энтони удивить не могло уже ничто, и тут он сдержался, только попросил в общих чертах рассказать положение дел на границе, предварительно высунув голову из палатки и попросив двух солдат принести горячей воды и что-нибудь перекусить, а после считать себя свободными.
- И свежего молока не забудьте! — крикнул им вдогонку.
Если те удивились, то вида не подали. Маркас быстро вымылся, натянул рубашку брата и перепеленал малышку, попутно рассказывая план своей жены.
- А ты, я посмотрю, стал настоящим военным стратегом, Марки, - Энтони посмотрел понимающим взглядом. — Возможно, ты и прав… Моя палатка стоит сбоку, ты можешь отдохнуть, а утром тебе стоит выбраться отсюда. Накинешь мой плащ, возьми коня и деньги.
- Деньги — эта та вещь, которой у меня достаточно, - совсем невесело усмехнулся Маркас и старший брат невольно отшатнулся — ему казалось, что он не знает этого мужчину, что сидит рядом с ним и пытается прикладывать рожок с молоком ребёнку. Его брат — он же не такой… он просто милый парень, добрый и отзывчивый…
- Хорошо, - с усилием проговорил Тони. — Это земли Дугласов. Они почти обезлюдели за это время — все бегут, опасаясь холеры… выберешься из лагеря, дальше будет спокойнее. У подножия Гор стоят люди Гленарванн, если спросят, скажешь, что ты посланник, спешишь в столицу и уже прошёл карантин. Вот, я и письма тебе передам соответствующее…
Маркас устало кивал. Но вот доходили ли все слова до его мозга — сказать сложно. Когда Энтони закончил рассказывать свой план по легализации брата, то заметил, что тот просто спит, сидя на табуретке… Где-то далеко, едва различимый среди вековых деревьев, занимался рассвет нового дня…
Звук сигнального рога прозвучал неожиданно громко, заставив Маркаса встрепенуться. Было сложно сказать, сколько времени он проспал в таком положении. Забежавший в свою палатку Энтони крикнул, что тот был прав и нортманы проникли в Дейтон в обход всех постов, неподалёку от строящейся сторожевой башни. Теперь пять отрядов посланы для того, чтобы сдерживать их натиск, а скотлинги будут охранять территорию нескольких кланов по периметру.
- Самое время для тебя, чтобы смыться! — лихорадочно надевая доспех, бросил Тони. — В пекло не суйся, бери двух лошадей и прорывайся на границу с Аурелией. Там пока спокойно.
- Спасибо, брат! — Маркас быстро перепеленал дочь, привязал её на груди и бережно прикрыл длинным офицерским плащом брата. — Извини, так и не поздравил тебя с женитьбой.
- А я отказался от невесты! — весело рассмеявшись, сообщил Тони. — Отцу сказал, что буду ждать, как ты, свою единственную! А сейчас прощай!
В суете и столпотворении никто не обратил внимания на молодого офицера Его Величества, который быстро покидал лагерь с двумя лошадьми и перемётными сумами.
Как и говорил Энтони, Маркасу удалось без проблем выбраться на Равнины — никто не останавливал и не обращал внимание на одинокого всадника в офицерском мундире, да и обращать-то было особо некому — дороги обезлюдели, все, кто мог, давно покинули опасные места, не слишком доверяя заверению своих лордов, что приближающаяся зима остановит распространение болезни. Затем, на границе с Аурелией, Маркас сменил свой наряд на гражданское платье и стал двигаться уже более медленнее, только лишь изредка останавливаясь на постоялых дворах или и вовсе, напросившись на ночлег в крестьянский сарай с сеном. И он первым делом просил горячей воды — искупать ребёнка, и платил отдельно за временную кормилицу.
При этом сам был хмур и неразговорчив, да и желающих озаботиться причиной, по которой молодой человек путешествует с такой крошкой, пока не нашлось… и так было понятно, что парень не от хорошей жизни отправился незнамо куда. Вести об обстановке в Дейтоне приходили разрозненные и весьма противоречивые. Кто-то говорил, что слышали, будто «эти проклятые нортманы» пересекли границу и никто не смог их остановить, другие утверждали, что солдаты и лорды задали тем приличную трёпку и выгнали обратно, помирать. Но абсолютно все сходились во мнении, что в результате этих столкновений были потери со всех сторон, и немалые…
***
Секретарь главы Палаты Лордов, господин Саймон Мардел, с недовольством смотрел, как какие-то люди бесцеремонно проходят в кабинет его патрона, оставляя грязные следы на бесценных абиссинских коврах милорда. Вообще, строго говоря, подобных личностей в этом доме было довольно много в последнее время — милорд, не удовлетворённый скоростью доставки депеш королевскими посланниками, нанимал всяких жуликов, которые держали его в курсе всего, что происходит далеко за пределами столицы. Вся полученная информация, зачастую разрозненная, тщательно систематизировалась и доводилась до короля, в части касающейся, разумеется… Хотя, в конкретно это случае мужчины точно являлись королевскими посланниками, а не просто проходимцами.
Входная дверь на первом этаже снова хлопнула, и господин Мардел в который раз поднял глаза к потолку, словно спрашивая, когда же это прекратится. Однако, его опасения были напрасны — обдав его запахом духов и холодного осеннего воздуха, в приёмную кабинета лорда Роуэла ворвалась его супруга, леди Эмилия. Господин секретарь достаточно часто видел миледи во дворце во время посещений своего патрона официальных приёмов, но не припомнил, чтобы она вот так, запросто, посещала их дом.
- Поздорову ли вы, милейший? — спросила леди у застывшего секретаря. Просто дело в том, что она не помнила его имени, но всё равно хотела быть любезной.
Тот что-то тихо пробормотал в ответ, поклонившись, и миледи воспользовалась моментом и тут же проскользнула в кабинет супруга.
- Дорогой, ты занят? — спросила она, увидев двух офицеров, почтительно ей поклонившихся.
- Как видишь… - милорд даже не пытался скрыть своего удивления, забрал причитающийся пакет и отпустил людей, не желая, чтобы при семейной встрече любящих супругов присутствовали посторонние.
Миледи бросила мимолётный взгляд на супруга и слегка удивилась — в последнее время он стал выглядеть неважно — какой-то изжелта-бледный и с мешками под глазами.
- Работы много, - правильно истолковав её взгляд, сказал он. — Иногда кажется, будто в сердце засела тупая игла. Но ты ведь пришла сюда не для того, чтобы справиться о моём самочувствии или узнать, здоровы ли мои дети?
Леди Эмилия хотела сначала возмутиться, но затем рассудила, что лорд Джерард был всегда человеком дела и не слишком-то трепетал над всякими сантиментами. Поэтому она сказала прямо:
- Сумма моего ежемесячного содержания снова уменьшилась. Этак и по миру пойти не долго. И вообще, вы предполагали, милорд, в какое положение вы тем самым меня ставите?
Судя по лицу милорда, который подскочил с кресла яростно сжал кулаки, подобный аргумент был явно лишним. И он в самых… грубых и нелестных формах выразил бедной ни в чём неповинной женщине, что у него сейчас другие приоритеты. А о грядущих изменениях в жизни леди он предупредил загодя, так чего, мол, тут жаловаться? При этом вид имел самый что ни на есть устрашающий — покрасневший, он размахивал руками и вообще, вёл себя недостойно и даже где-то по-хамски.
Что оставалось бедной женщине — только выбежать из дома в испуге. Сам же лорд Джерард устало опустился в кресло — он не солгал супруге — действительно, у него были большие расходы и действительно, у него нередко случалось колотьё в боку или под рёбрами.
- Милорд, ваш конверт… вы так и держите его в руках, - тактично кашлянул господин Мардел, аккуратно внедряясь в кабинет.
Тот открыл депешу и начал читать послание, в котором сообщалось, что его старший сын, его мальчик, его надежда и опора… погиб в неравной битве с нортманами… что государство скорбит и сожалеет о его гибели, потом ещё что-то… у лорда Джерарда всё расплывалось перед глазами, будто он начал плохо видеть… засевшая игла заколола просто невыносимо, он дёрнул себя за шейный галстук, оседая на пол.
- Лекаря! Немедленно лекаря! — закричал господин секретарь.

Глава 42

Маркас терпеливо стоял в очереди на въезд в столицу. Ворота были неподалёку от Салтона и потому спросом у чистой публики не пользовались, разумеется. Однако, Маркас вполне справедливо полагал, что в его нынешнем виде ему тут самое место. Покрытый пылью плащ явно с чужого плеча, заляпанный просёлочной грязью едва не по колено, он вызывал косые взгляде даже здесь, в рабочем районе. Очередь продвигалась медленно, сонные стражники на воротах помнили о том, что им платят не за скорость работы, а сам факт посещения службы, да и с этих работяг лишней монетки не сыщется, а потому совершенно точно не торопились. Проверяли телеги с шерстью, тыкая в тюки длинными палками в поисках контрабанды, да позёвывая, проверяли документы у каких-то циркачей, что посетили столицу в надежде позабавить искушённую столичную публику своими фокусами.
Впереди переговаривались два мужика, которые также привезли овечью шерсть на продажу в столичные фабрики, тюки с нею высились на старых телегах.
- Шерсть-то, поди, нынче в такую цену будет, что и не укупишь, - со знанием дела проговорил пьяненький мужичок неподалёку. — Сами, поди, заздря цену набиваете на свой товар, а простой народ страдай! Была эта ваша холера, али нет — нам с того разницы никакой! Нам вынь да положь цены на треть ниже прежнего!
Скотлинги, привезшие шерсть на продажу, насупились, но промолчали, только искоса смотрели на ценителя изделий из шерсти. Тот раздухарился и хотел продолжать стыдить мужиков за необдуманное повышение закупочных цен на сырьё, но наткнулся на взгляд Маркаса и как-то сник, решив, что, судя по всему, этот парень наверняка их знакомец, ишь, как глянул, аж мороз по коже…
Наконец, Маркас проехал в город, заплатив медяшку за провоз второй лошади. Он медленно пробирался вперёд и размышлял о том, что тут, в столице, так далеко от границы, чужое горе кажется очень далёким и практически выдуманным…
Увидев ограду парка возле своего дома, Маркас немного приободрился и, наклонившись к ребёнку, тихо прошептал, что вот и всё… они добрались до дома… Маркас вспомнил вечно недовольное лицо отца, занятого государственными делами, его сурово поджатые губы и острый взгляд, и на сердце его стало немного теплее.
Немного подивившись тому, что ворота ему никто открывать не спешил, несмотря на то, что каморка их старого привратника и по совместительству садовника, была рядом с оградой, Маркас объехал и беспрепятственно попал внутрь парка в незапертую калитку. Старые узловатые деревья, которые уже много лет не плодоносили, но служили тенью для маленьких скамеек, были вырублены и валялись на земле, часть дорожек была выложена новой брусчаткой.
Маркас в удивлении приподнял брови, не понимая, отчего отец решил изменить себе и устроить беседки с фонтанами вместо клёнов, где они с Тони в детстве любили строить шалаши и прятаться от учителей и гувернёров.
Входная дверь в дом также была приветственно распахнута, а откуда-то сверху доносился стук молотков, визг пил, а также громкий и командный голос матери… Маркас снял плащ и бросил его на пол — из опасения запачкать им какую-нибудь мебель в холле. Не успел он сделать и пары шагов, как появился секретарь отца.
- Господин Мардел, что тут происходит? — спросил Маркас, вынимая малышку из импровизированного гамака.
- Лорд Маркас? — неверяще пробормотал секретарь и даже сделал шаг, словно хотел потрогать, на самом ли деле это он или это какая-то изощрённая иллюзия. — А мы-то уж и не чаяли увидеть вас, милорд! Я знаю, что лорд Джерард справлялся о вас, только никто ничего не знал. Кланов Лейсхен, Белтейнов, Харди и Олвудов больше не существует… вот мы и думали всякое…
- Довольно, господин Мардел. Лучше скажите, где мой отец и отчего он затеял всю эту перестройку? И что тут делает моя мать?
Секретарь шумно высморкался и замялся:
- Милорду Джерарду нездоровится нынче, так что теперь здесь всем распоряжается леди Эмилия…
Маркасу показалось, что он явно что-то недоговаривает. И он непременно узнает, что именно. Только сначала снимет с себя грязную одежду и основательно подкрепится чем-нибудь, и желательно, не собственного приготовления.
- Вели дворецкому немедля подыскать кормилицу для моей дочери и пусть кто-нибудь из горничных поможет перепеленать и искупать леди Кейтлин.
- У нас больше нет прислуги, миледи выгнала всех, и даже нашего старого садовника, - почему-то шёпотом сказал секретарь, в полной прострации прижимая к себе завозившийся кулёк. — Но я обязательно что-нибудь придумаю.
Вот как… Маркас заявил, что у него сыщется пара минут для того, чтобы узнать, как себя чувствует его отец, прямо сейчас. Нервничающий секретарь принялся рассказывать, что милорда поразил апоплексический удар, сейчас он находится в лечебнице и очень слаб здоровьем. После того, как стало известно о несчастье, появилась маменька Маркаса и стала распоряжаться на правах хозяйки.
Маркас рассеянно кивнул на это, пообещал, что непременно навестит отца, и поднялся наверх, где вовсю шёл ремонт в курительной комнате, которую обивали новыми обоями с розовыми цветами и ломали одну из стен для того, чтобы пронести какой-то громоздкий музыкальный инструмент. Леди Эмилия, судя по всему, прекрасно чувствовала среди всего этого шума и пыли, командным голосом показывая на те места, где будут располагаться банкетки и пуфики.
- Маменька? Какой сюрприз! — неприветливо сообщил Маркас, зайдя в комнату. — Как я вижу, вы решили поменять убранство? Вряд ли отец это оценит…
Леди Эмилия как-то нехорошо побледнела и немного растерялась, после чего начала уверять своего сына в том счастье, которое она испытывает при виде его живым и здоровым… тем более теперь, после смерти брата, да ещё когда отец находится при смерти…
- Вон! Все вон отсюда! — Маркас был готов швырнуть что-то об стену, но сдержался.
Маркас нашёл в себе силы развернуться и выйти из комнаты, и только попав в кабинет отца, сжал руки на подлокотниках кресла так, что костяшки пальцев побелели. За окном давно потемнело, осенний день короток, дважды в кабинет кто-то заглядывал, но не решался зайти. Наконец, сюда осторожно внедрился секретарь лорда Джерарда и тихо сказал, что кормилица для леди Кейтлин была найдена, ребёнок сыт и ухожен, сейчас изволит почивать… работники леди Эмилии пока ушли, а он сам ждёт распоряжений.
- Поедем к отцу. Только переоденусь, а то в таком виде меня и на порог не пустят, - ровным голосом проговорил Маркас и поднялся из кресла.
Несмотря на то, что сумерки за окном превратились в ночь, в лечебницу их запустили и проводили в комнату, где находился отец. Он лежал на кровати возле окна и смотрел в темноту за окном. Увидев Маркаса, он слабо улыбнулся и пошевелил пальцами.
- Говорить пока не получается, ходить тоже, частичный паралич лицевых мышц, - сказала пожилая сестра милосердия, ухаживающая за больными, затем, пересилив себя, добавила: — Даст Великий, он сможет поправиться.
- А не даст? — горько усмехнулся Маркас. — Отец, ты обязательно поправишься…
- Так вы, значит, его сын? — удивилась и неизвестно отчего обрадовалась старушка. — Я тут со вчерашнего дня работаю, сударь… А мне местные гиппократы сказали, что ничейный мужик-то у нас… никому веры нет, ты погляди что… «пентоксифилина» у меня нет и взять негде, с сожалению, но можно попробовать народную медицину: настои пиона, отвары шиповника, шалфей, опять же…
- Что, простите? — из всей речи бабули Маркас смог уяснить только то, что у отца может быть шанс и он непременно им воспользуется. — Это правда, что вы сможете ему помочь? Я бы хотел попросить вас быть у него сиделкой.
Женщина рассеянно кивнула и как-то смущённо попросила «оказать посильную материальную помощь этой дикой богадельне». Господин секретарь тут же принялся строчить, записывая пожелания, а Маркас уже отдавал распоряжения о том, чтобы отца перевезли домой — нечего ему тут делать.
Вернувшись домой далеко за полночь, он отослал всех прочь и наконец-то ослабил контроль над собой, схватился за голову и готов был биться этой головой об стену… жена, брат, отец тоже… вот… навалилось всё и сразу, словно он отвечал за какие-то неведомые грехи, которым не счесть…
Разбудило его тихое покашливание рядом с собой. Господин Мардел стоял рядом и деликатно не обращал внимания на взлохмаченный и помятый вид лорда Маркаса и его заплывшее лицо.
- Прошу прощения, милорд, к вам посланники… а у меня письмо от вашей маменьки. Велите его прочесть?
- Не стоит, вряд ли она решит сообщить мне что-то ценное! — отмахнулся тот, отчего брови у господина секретаря приняли форму вопросительного знака. — Найдите нашего дворецкого и всю обслугу, принесите мои извинения и попросите их вернуться на свои места. Ежедневную корреспонденцию отца я прочту лично, а сейчас я хотел бы привести себя в порядок и увидеть дочь.
- Миледи Кейтлин ещё отдыхает, - возразил секретарь, - с вашего позволения, сейчас вас ожидают несколько человек. Я прошу уделить им время.
Маркас кивнул головой и в кабинет зашли люди весьма официального вида.
- Его Величество просит посетить его сегодня вечером, дабы отдать дань памяти великим людям — вашим родным, безвременно ушедшим от нас.
- Держу пари, что Тони бы расхохотался, если кто-то решил назвать его великим человеком, - усмехнулся Маркас, чем ввёл в ступор чиновника, который слышал о нём, как о милом и славном молодом человеке.
- Палата Лордов просит принять участие в заседании по поводу запрета импорта зерна. Лорд Эмбер полагает, что мы справимся своими ресурсами, - начал второй посланник.
- Это потому что у него яичница вместо мозгов и старческое слабоумие, - с серьёзным видом сказал Маркас и посмотрел на третьего посланника.
- Палата Представителей настаивает на осуждении…
- … и я ничуть не мешаю ей настаивать и дальше, - отрезал Маркас. — Оставьте мне свою корреспонденцию.
После того, как мужчины ушли, господин секретарь откашлялся и неуверенно сказал:
- Как сын и наследник лорда Джерарда вы должны благочестиво принять приглашения этих людей. Это ваша святая обязанность…
- Мне не нужна была эта обязанность! Это Тони всегда был подкован и стремился познать всю эту галиматью, а не я!
- Но лорда Энтони больше нет… вы — будущий лорд Роуэл… на вас сейчас вся обязанность…
- Я знаю…
Маркас отлично понимал, что сейчас от него многое зависит, и поэтому начинал работать ещё до рассвета. Законы, предложения, внесение поправок, налоговые льготы для пострадавших районов… далеко не все представители Палаты Лордов были рады этому и злобно шипели, что «мелкий гадёныш ещё похлеще папаши будет», строились козни и плелись заговоры, даже доносили королю какие-то нелицеприятные вещи, но тот предпочитал не вмешиваться в управление отлаженным механизмом — Энландией. И только пожимал плечами, рассуждая, что если отцу как-то удавалось справляться с ворохом проблем, то и мальчишка справится…
Заканчивал работу Маркас далеко за полночь, обязательно заходил в детскую и любовался на спящего ребёнка, затем сон, и опять работа… и ещё… и ещё чуть-чуть…
Леди Эмилия не посещала особняк с тех пор, как с ней обошлись там столь несправедливо, однако она всё же решила навестить сына.
- Дорогой, ты позволишь?
- Прошу вас, леди! — сынок даже не поднял головы в её присутствии, читая какое-то длинное послание. — Если вы снова решили попросить меня об увеличении вашего содержания, то мой ответ вам известен.
- Я совсем не узнаю тебя, милый! Ты стал таким язвительным и грубым… и вообще, я не об этом… твоя дочь, наша дорогая девочка, она совсем заброшена. Ей явно не хватает ласки любящего сердца. Я могла бы воспитывать крошку. Она вырастет настоящей леди со мной в королевском дворце. В этом доме так уныло… да и отец всё ещё болен.
- Хорошо… ей действительно, не хватает материнской любви… я виноват перед нею.
- Конечно, милый! Я помолюсь в храме о душе бедняжки Кармине.
- Имя моей жены — Камилла!
- Камилла? Странное имя, как у бродяжки… это же, вроде бы, горный цветок?

Эпилог

- …горный цветок! — Маркас вздрогнул от неожиданности и повернул голову вниз.
Последнее время он предпочитал большую часть времени проводить здесь, в Дейтоне, однажды решив для себя, что горный воздух для него более полезен, нежели столичные туманы, да и вообще, тут ему больше нравилось, нежели в своём столичном особняке — огромном мавзолее, как называет его невестка Елена. Вот и сейчас, едва просохли дороги, он приехал в гости к своим родным.
Конечно, была такая вероятность, что кто-то из его дражайших родственников не слишком обрадовался тому, что милорд будет навещать их чаще, чем раньше, но возразить воле отца и деда не посмели. Бедняга Берни — секретарь лорда Маркаса, мотался между столицей и Дейтоном, следуя указаниям милорда, который по сию пору так и не удосужился покинуть пост главы Палаты Лордов, хоть и неоднократно давал надежду своим коллегам, а потом сворачивал маленький сморщенный кукиш и радостно пояснял, что не для того он столько лет находился на этом посту, чтобы потом всё пошло прахом.
- Согласен плюнуть на всё и уйти только в том случае, если моё место займёт жена моего внука, Полли! — усмехался лорд Маркас, повергая своих коллег в ступор.
И речи не могло быть, чтобы в Палате Лордов появилась женщина, да ещё такая… как леди из клана Гленарван. Спасибо, её отца, лорда Маккармейг, было вполне достаточно…
Причиной же нынешнего прибытия лорда Маркаса была… супруга лорда Грегори. В одном из писем Кейтлин упомянула, что она совершенно несносная и невоспитанная девчонка, хуже, чем жёны её сыновей, вместе взятые. А это было то ещё сравнение. Конечно же, дедушка не упустил возможности посмотреть на ту бедняжку, на которой женился этот балбес. Ну, и заодно, познакомиться с новым членом семьи. Потому как человек, которого Кейт называет не иначе, как «нахалка», не может не влиться в её дружные ряды.
А теперь, познакомившись поближе с этой крошкой, милорд снова отложил свою смерть на пару понедельников — не до того нынче!
Сегодня на улице было довольно прохладно, милорд сидел в кресле-качалке и просто смотрел вдаль, туда, где, едва различимые за утренней дымкой, высились горные склоны на границе с Нортмандией. Ему казалось, что вот не будет облаков, и он сможет рассмотреть ту самую хижину и маленькую девушку на убогом ложе. Только она улыбается ему и говорит, что они всегда будут вместе, потому что настоящая любовь — вечна… и это действительно так. Она подарила ему самое дорогое — семью!
- … горный цветок! — вновь раздалось под ухом и на колени вскарабкался ребёнок, украдкой вытирая испачканные руки о подол своего платья.
Маленькая худенькая девочка с огромными карими глазами протягивала ему немного увядший букет из первых камилл.
- Это тебе, дедушка! Посмотри, правда, они красивые? Я сама их собирала. Ты ведь любишь камиллы?
- Конечно! — ответил Маркас. — Я очень люблю камиллы.
Малышка расцвела и крепко обняла дедушку. Ричард, его младший внук, смеясь, встал рядом с креслом, прося дочь не усердствовать особо. Полина со смехом подтвердила, что она всё ещё надеется получить членство в Палате Лордов с помощью протекции Маркаса, а Дженни, ещё одна внучка, больше переживала своё производство и также просила деда ещё немного пожить.
- Фигушки! — вырвавшись из цепких рук правнучки, - заявил дедуля. — Не дождётесь! У меня есть ещё кое-какие мысли на эту жизнь!
Его дочь, леди Кейтлин, недовольно вертела в руках мятый подарок в виде ещё одного букета камилл и, равнодушно пожав плечами, бросила его на землю — ей никогда не нравились эти невзрачные цветы, даже странно, что отец в них нашёл…
P.S. Дорогие друзья! Давайте оставим их сейчас, в этом моменте, где они счастливы и любимы. Да, быть может, Камилла не прожила долгую жизнь, но она сумела сделать невозможное. Пусть только для одного человека, но всё же… она смогла подарить любовь. А это ведь не каждому дано, уверяю вас. Кто знает, если бы тогда, много лет тому назад, Маркас остался бы дома, женился на очаровательной и благовоспитанной леди из семьи герцогов Майденских, то он не попал бы под горный обвал, не познакомился бы с Камиллой, у них не родилась дочь… то, выходит, что и всего этого бы тоже не было?
Каждый наш поступок — это круги на воде. И только от нас зависит, какие они будут — расходиться округлыми волнами или, колыхнув пару раз водную гладь, исчезнут без следа.
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